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HEPEIMOBA

[IpooHOBaHMIT  HABYAIBHO-METOAWYHMI TOCIOHMK €  BCTYIIHHUM
KOPEKTUBHUM (DOHETHYHMM KypCOM AaHTJIHCHKOT MOBM Ta MNpU3HAYEHUH I
3100yBauiB TEpIIOro piBHA BUIIOI OCBiTH crerianbHocTi 035 dimonoris
cnemiamizamii 035.041 T'epMaHChKi MOBH Ta JiTepaTypu (MIEpeKiIaa BKIIOYHO),
MepIIa-aHriiiichbka, sKi BHUBYAKOTh JUCIHILTIHY «IIpakTn4yHa (oHETHKA
AHTTIHCHKOT MOBUY.

OCHOBHOIO METOIO JIJAaHOTO MOCIOHHKA € KOPEKIIis Ta TOCTAHOBKA CYy4acHOT
niBaeHHO-Oputanckkoi BuMoBH (SSB or Modern RP), mio nexuTh B OCHOBI
JiTepaTypHOi BHMOBH CY4YacHOI aHTJIIMCHKOI MOBH, BHUBYEHHS OCHOBHHX
IHTOHALIHHNX MOJIENICH, PO3BUTOK PELENTHUBHUX Ta NMepP(HOPMATHUBHUX MOBHHX
HaBHYOK, a TaKoXX 0a30Boi KommeTeHHii y ramy3i (OHETHKHM SK pPO3ALLY
JHTBICTUKH.

Jinst nocATHEHHS 1i€l MeTH BUPINIYIOTHCS TaKi 3aBIaHHS:

- O3HAWOMHUTH CTYJIEHTIB i3 CHCTEMOIO TOJIOCHHX Ta IPUTOJOCHUX (hoHeM
Cy4acHOi aHIIIHCHKOi MOBH, a TaKOXX BHPOOWTH CTiliKy HABHYKY iX HpPaBIJIBHOI
BHMOBH Y Pi3HUX ()OHETHYHUX KOHTEKCTaX;

- BUPOOMTH BMIHHS TpPAaBUNBHOI BHUMOBH IPUTOJIOCHUX HA CTHKY 3BYKIB
(acuMimsIiss, BTpaTta BUOYXy, HOCOBHI BUOYX 1 T.1I.);

- PO3BHHYTH CTiliKi BAMOBHI HaBUUYKH O€3aKLEHTHOI BUMOBH Ha CETMEHTHOMY
PpiBHI 3 METOIO X AKICHOTO BUKOPHCTAHHS B PaMKaxX CyNIEPCETMEHTHOTO PiBHS;

- OCBOITH BXXMBaHHS IHTOHAI[IMHUX MOJEJICH Yy MPaKTHII TOBOPIHHS.

Lleli mociOHUK CKIANAEThCS 3 BCTYIY 3 TEOPETHYHUM OJIOKOM, IEpIIOi
gacTiHA (10 IpakTHIHUX YPOKIB, IO BKIIOYAIOTh TEOPETHYHI OOTpYHTYBaHHS Ta
MIPaKTUYHI BIIPAaBU Ha BiANpalIOBaHHS T'OJOCHUX 3BYKIB) Ta JApyroi yacTuu (7
YPOKIB, IO BKJIIOYAOTh TEOPETHYHI OOIPYHTYBaHHS Ta NPAKTHYHI BIpPaBH Ha
BIATIPAIIOBAaHHA IIPHUTOJIOCHUX 3BYKiB). CHcrema aymio-BIpaB BimoOpaxae
MIOCTYIIOBICTh BiJlIIpalOBaHHS MOBHOTO Marepiainy. CHo4aTKy ILi¢ BUTOJOIICHHS
OKpEMHUX 3BYKIB, ITOTIM BIINpaIfOBaHHS 3BYKIiB y CIIOBaX, CJIOBOCIIOJNYYEHHSX Ta
pEeUCHHSX.

Hanuii mociOHMK mependayae  OCBOEHHS TEOPETHYHUX OCHOB Ta
MaKCHUMaJbHE 3aCBOEHHS CTYJCHTAaMHM IPAaKTUYHOTO MaTepiany IUIIXOM
LJIECTIPSIMOBAHOTO 3aKPIIUICHHS TAa BYMHEHHS BUMOBHUX HaBHYOK. 3aBHaHHAM
aBTOpPIB TOCIOHWKA € MIATOTOBKA CTYACHTIB 10 OBOJOJIHHSA 3a3HAYCHUMHU
HaBUYKAaMH Ta HaJalli BUIBHOMY BUKOPHCTaHHI IX Y HEMiATOTOBICHOMY MOBJICHHI,
aBTOMaTUYHOMY  IIPAaBHJIBHOMY  (DOHOJIOTIYHOMY  OGOPMIICHHIO  CBOiX
BHUCJIOBJIIOBAHb.



BCTYI 10 ®POHETUYHOI'O KYPCY

@oHETHYHNH JTaf AHTTIHCHKOI MOBH € CBOEPIAHUM, i HOTO BHUBYCHHS
IpeACTaBIsiE 3HAYHI TPYAHOLII K Y BIACHE 3BYKOBOMY, TaK i B IHTOHAIIIHHOMY
wiadi. OBOJOMITH HOpPMaMH BHMOBH 1HO3€MHOi MOBU 03HA4a€ HaBUUTHCA
NPaBIWJIFHO BHMOBISTH 3BYKH IIi€i MOBH K i30JIbOBaHO, TaK i B IpoOIeci
MOBJICHHSI, @ TAKOXX IIPABHJIBHO IHTOHAIIKHO O(OPMIISITH PEUCHHS.

OCHOBHI OJUHHUII BUMOBJIAHHSA

Ceemenmnmui 3acoou (36yKu) Cynpacezmenmnui 3acoou
roJIoCHi TPUTO0JIOCH]I iHTOHA ISt HAaroioc
mpoCTi JI3BiHKI MEOis (bpazouit
CKJIaJIHI DIyXi pUTM CJIOBECHMMH

TeMII
Tray3aris
TeMOp

B ocHOBi 3BykoBOro namgy Oyab-fKOi MOBH JIEKHUTHb CHCTeMa (DOHEM.
®onema Moke OyTH BH3HAueHa SK HaWApiOHiNIa 3ByKOBa OXMHMIA MOBH. lle
3BYK a00 Ipyma 3BYKiB, SKi IPH MPOTHCTABJICHHI 1HITUM 3BYKaM B OJTHAKOBOMY
(DOHETMYHOMY KOHTEKCTi, PO3PI3HSIOTH CJIOBa 1 TpaMaTuyHi (OPMH CIIB.
Hanpuknan: bed [bed] - bad [beaed], song [spy] - long [log]. Koxna donema mae
CBOE€ BJIacHE TpadivyHe 300pakeHHS - TPAHCKPHITIIIFO.

KinpkicTs 3ByKiB-(hOHEM, AKi CKJIQAIOTh CIOBO, HE 3aBXKAM 30iraeTscs 3
KUTBKIiCTIO OYKB, sIKi BXOHIATH IO HOTO CKIaAy, IO YCKIAJIHIOE OBOJOIIHHS
aHTIiHChKOI0 opdorpadiecro. Tak, Hampukiaja, cioBo daughter ['do:to] mMicTuTh
BiciM OyKB, ase 4oTupu (poHeMu. 26 OyKB aHIIIiHCHKOrO aidasiTy nepenaots 44
3BYKH - 20 TONOCHUX i1 24 IPUTOIOCHUX (POHEMH.

Ionibna po30iKHICTE MK opdorpadicro i BHMOBOI 00yMOBICHA
icTopu4HO. AHTITiHCHKa opdorpadis IPoTITroM CTONITh He 3a3Halla 3HAUHUX 3MiH
1 B CBOEMY Cy4acHOMY BUTJISIAI BimoOpaskae BUMOBY, sIKa iCHyBajia B MOBI KiJlbKa
CTOJIITh TOMY.

s Toro, mo6 MpaBMIIGHO Ta IIBHAKO OBOJIOMITH 3BYKaMH aHTIIHCHKOT
(hoHETHKH, HEOOXITHO PETYSIPHO PAKTHKYBATH «apTHKYIALIHHY 3apsSaAKY».



«ApPTHKYJsAiHHA 3apsaKa».
Bukonyiite 3apsaKy mepen A3epKajioM ImoaeHHO. Lle mormomoxke MOBICHHEBOMY
amapary MIBHIIIE aIanTyBaTHCS 10 HOBOTO aKIEHTY.
TlocninoBHICTH 3apsaKU:

1. Ockan.
[onuBiThCs B A3epKalio i MOCMIXHITHCS, MaKCHMAlbHO OTOJIMBIIM BEPXHi Ta
HIDKHI 3y0u. Ilpn 1ipomMy ryOu He IOBHHHI BUTATYBATHUCS BIEpell, KyTOUKU Ty0
MaroTh OyTH PO3TATHYTI, a 3yOH 3IMKHYTi. YTPUMY€EMO LIO TO3UIIIO MPOTATOM
60 cexyH.

2.I'you.
a. 3 HeUTpanbHOI MO3MMLIi BIATATHITH JIIBUH KYTOYOK MaKCHMAJIBHO JIIBOPYY.
IloBepHits Ha3an. Hamaraiitecs, mo6 mpaBuil KyTOYOK NMPH LIEOMY HE PYXaBCs.
IToBTOpiTh 10 pasis.
b. Te came moBTOpiTH 3 MpaBuM KyTOYKOM. BinTaryemo yoik i moBeptaemo. 10
pasiB.
c. Hmwxnus ry6a. Tpoxu po3rsaryemo KyTodku ryd. OmyckaeMo HWXKHIO T'yOy,
MaKCUMAaJIbHO OTOJIOIOYM HWXHI 3yOu. BakmimBo, mo6 ryba mpu LOMy He
Bigxoawia BiJ 3y0iB, BOHa MOBHHHA OYTH NPUTHCHYTA 10 HUX. [loBepTaeMocs y
BUXiAHY no3uito. [ToBToproemo 10 pa3is.
d. Bepxus ry6a. Postaryemo kyrouku. [TizHiMaeMo BepXHIO I'y0y MakCHMAaIbHO
Bropy — MpaIro0Th HOCOTyOHi ckiiajku. Hamaraemocs He BiITATYBaTH TYOy Bij
3y0iB. 11100 HIDKHS r'y0a He pyXanachk, MOXKHa ii IPUTPUMATH HaJIbIIEM.

3.Huorcns wenena.
a. llenena BHM3. BuxigHa MO3UIIS - OCKal, S3MK JISKUTH Y POTi miocko. Ha
paxyHoK | HIKHS IIeJerna MaKCUMalbHO OINyCKaeThCs JOHM3Y, Ha 2 —
TTOBEPTAEMOCS B OCKaJI. SI3UK yTPUMYEMO IIIOCKO.
b. Buxigna nosumis — ockan. Omyckaemo Imeneny BHu3 Ha 1-2-3. Ha 4 -
MIOBEPTAEMOCS B OCKaJl.
C. Pyx mienemnoro BIpaBo-BIIiBO, I'yOH 3IMKHYTI, SI3UK Y POTI JIGKHTH TUIOCKO. 10
pa3iB Ha KOXKHY CTOPOHY.
d. Menema Bnepen. I'yOu 3iMKHYTI, S3MK y POTI JISKHTh Iiocko. Ha 1 —
BHCYBa€eMO HIDKHIO IIeJery Brepea. Ha 2 — moBepTaeMoch y BUXITHY MO3HIIIO.
I'yOu mig uac BIpaBU HE PO3MUKAIOTHCS.

4 3ux.
a. PoT 3akpuTHii, KIHUNKOM S3UKa CHIIBHO JaBUMO TO Ha IIPaBy, TO HA JIBY MIOKY.
ITo 10 pa3iB Ha KOXHY CTOPOHY.
b. SI3uk-nonarka. Ockan, MIOCKHUIM S3UK, TPOXU BiIKPHBAEMO POTA i BUBOANMO
TUTOCKHH SI3MK Ha ITiBCaHTUMETpa Biepea. Bigoaumo s3uk Hazan. [ ak 10 pasis,
He 3a0yBaroun 30epirati ockan!
C. Szuk-x)amo. Ockal, IUIOCKHH S3WK, OIyCKaeMO HIDKHIO INENEMy, TSATHEMO
KIHYHK SI3HMKa 10 KIHYHMKA HOca.



d. Kinuuk s3uka. Ockan, MIOCKHH SI3MK. BigkprBaemMo poTa, CTABUMO KiHUHK
3K Ha aJbBEOJIH (TOPOMKY 3a BEPXHIMHU 3y0amHu), TOTIM, HE 3aKpUBAIOYH POTA,
MIEPEKIIAIaEMO SI3HK JIO HIKHIX 3y0iB. 10 MOBTOPIB.

e. Por 3axpuruii, s3uk minockuil. Ha 1 — BigTAryemMo s3uk MakcHMalbHO Ha3an.
Ha 2 — moBepTaemocs y BuxinHe monoxenHs. [loBroproemo 10 pasis.

Auxanna. Kagaemo niapparmy. Ilokmactu 1ojoHIO Ha AiadparMmy, BOAMXHYTH
yepes Hic (HayTH )KUBIT), CKHHYTH MOBITPA 3 PI3KUMH Ta MOTY>KHIMHU BUANXAMHU
gepe3 poT (JIOMOMOTTH cO0i BUINTOBXYBATH TOBITPS MPECOM Ta jaiadparMoro).
IoBTopuTH 5 pasis.

Acnipauis - Ipl, It/, IK/
BukonyiiTe BOpaBH IIOAHS, OApa3y IiCHsA apTUKYIALiiiHOT 3apsaxu. Lle
JONTOMOYKE MOBJIEHHEBOMY anapary IIBUALIE aAanTyBaTUCS 1O HOBOTO aKIEHTY.
1. Ilpouwuraiire cnosa Ha /p/. [lepen BUMOBISIHHAM KOKHOTO CJIOBA BAUXHITH
MOBiTpA Ha fiadparMy i Ha BUIUXY TPHUi IIPOMOBTE /p/.
p-p-p-pin  p-p-p-pen  p-p-p-pear p-p-p-pocket  p-p-p-Peter
p-p-poke  p-p-p-puppy  p-p-p-park  p-p-p-piec p-p-p-port

2. Tlpounraiite ciosa 3 /t/. Ilepes BUMOBISHHSAM KOXXHOTO CJIOBa BAUXHITH
TIOBITPs Ha AiadparMy i Ha BUIUXY TPUYi IIPOMOBTE /t/.

t-t-t-tall  t-t-t-tap  t-t-t-top t-t-t-tell t-t-t-time t-t-t-table t-t-t-tone
t-t-t-too

3. IIpouwnTaiite cnosa 3 /k/. [lepex BUMOBIISTHHSM KOXHOT'O CJIOBA BIMXHITh
HOBITPs Ha AiadparMmy i Ha BUANXY Tpudi mpomosTe /k/.
k-k-k-cup  k-k-k-k-coat k-k-k-car  k-k-k-cake k-k-k-cook k-k-k-call
k-k-k-can  k-k-k-kite k-k-k-kit

«Cunvni  npuzonocwiy. BukoHyWTe BHpaBH IIONHSA  OApa3y  Hicis
apTUKyIsALidHoi 3apsaku. lle momomMoske MOBIIEHHEBOMY amapary HIBHALIE
aJanTyBaTUCS 10 HOBOI'O aKLEHTY.

[pouwnTaiiTe cnoBa, CHIBHO BUIUIAIOYM IpurosiocHi. Ha koxeH mpuroiocHuii
Hanpyxyire niapparmy. TATHITE IPUTOIOCHI, IIOXYMKH PAaXyIO9H 0 TPHOX.
Double Sun Zoo Baby SHoe Fate Van Guide Change Gym THis Think



IOHATTS PO APTUKYJISINIIMHY BA3Y, OPTAHU
MOBJIEHHSI I IX POBOTY

HaBuanns anrmidcekii BuMoBi Modern RP  (Received Pronunciation)
NPOBOJMTHCS Ha 0a3i HOPMH BHUMOBHU JIOHJOHCBHKOTO JiajIeKTy, IO JIEKHTh B
OCHOBI JIiTepaTypHOi BUMOBH CYy9acHOi aHTIiWChKOi MoBH. [l Toro, mo0
OBOJIOZITH HPAaBHIBHOIO aHTIIHCHKOIO BUMOBOIO, HEOOXIZHO O3HAHOMHUTHCS 3
OyI10BOIO 1 pOOOTOIO HAIIOI0 APTUKYJISLIHHOTO arapary.

MoBiIeHHEBHH amapar JIOAWHHM CKIAJAEThCS 3 TOPTaHi, MMOPOKHUHH
TJIOTKH, TIOPOKHUH HOca 1 poTa. [lis mepepaxoBaHUX OpraHiB YTBOPEHHS 3BYKiB
€ BTOPHHHOK (YHKIIi€}0, TOOTO BIAacHE apTHKYJIALIWHUX OpPraHiB HE ICHYE.
MoBieHHEBHH anapaT CKIAJaeThCS 3 PYXOMHX 1 HEPYXOMHX OpPTaHiB MOBJICHHS.

Jlo pyXOMHX OpraHiB MOBJICHHS BiTHOCSITBCS:

1) s3uK,

2) ry0m,

3) M'sike TiAHEOIHHS 3 MaJICHBKUM S3HYKOM,

4) 3axHA CTiHKA 3iBY,

5) TOJIOCOBI 3B'SI3KH, IO 3HAXOIATHCS B TOPTaHI,

6) HUKHS TIeIIena.

Jlo HEpyXOMHUX OpraHiB MOBJICHHS BiTHOCSITHCSI:

1) BepxHi 3y0w,

2) anpBeosn (TOPOUKH, PO3TALIOBaHI Oe3MOCcCepeTHBO 38 BEPXHIMU

3ybamu),

3) )KOpCTKe MiTHEOIHHS.

HOCOEQ
TIODOMKHHHL
SKOPCTEE
miguedinna
. EepxHl rvoH
3l
AWK
HICKH] TVOH
HHKHA
meTena

TOpTaHE
Tpaxes

OpoHXH
mereni



TEMA 1. KIACU®IKALIA T'OJIOCHHUX TA
MMPUT'OJIOCHHUX

B anrmidcekid mMoBi 20 romocHHX i 24 mpurojocHi 3Byku. [lpu
BUMOBJISTHHI TOJOCHMX 3BYKiB TOBITpS Ha CBOEMY UUISXYy HE 3ycTpivae
IIyMOYTBOPIOIOYOi Mepenikoan. SIKIIo  MOBITPs, IO BUIUXAETHCS, 3yCTpidae
IIyMOYTBOPIOIOYYIO ~ MEPEUIKONy,  BHMOBJIEHI  3BYKM  Ha3HBalOThCA
HPUTOJIOCHIMH. 32 POOOTOI0 TOJOCOBUX 3B'SI30K PO3PI3HAIOTH IJIyXi 1 A3BiHKI
npuronocHi. Ilpn BUMOBISHHI TIyXMX IpPUTOJIOCHUX TOJIOCOBA INUIMHA
PO3KpHTA, 1 MOBITPS, L0 BUAUXAETHCA MPOXOAUTH Yepe3 rOpTaHb OE33BYUHO.
Ipn apTukymAmii M3BIHKAX NPUTOJOCHUX TOJOCOBI 3B'SI3KM  30TIDKEHI 1
HarpyxeHi. [1oBiTps, 110 BUIMXA€THCS, IPUBOJUTS iX B KOJIMBAHHS, B pe3yJIbTaTi
YOTO YTBOPIOETHCA I3BIHKMM IPUTOJNIOCHUH 3BYK. B aHMIIHCBHKIK MOBiI 10
I3BIHKUX INPUTOJIOCHUX Hajexats: [b, v, g, d, z, |, m, n, r, 0], mo riryxux - [k, p,
s, t, f, {, J, h, 6]. Ha BimMiHy BiI TOJIOCHUX NPHUTOJOCHI XapaKTEPHU3YIOTHCS
HasIBHICTIO IIyMY, YTBOPEHOTO MPH MOAOJAHHI MepemKkoau. [Ipy BUMOBIISHHI
TITyXUX MPUTOJIOCHUX YYETHCS TUTBKHU IIYM, TIPH BAMOBIISHHI J3BIHKUX - IITYM i
roJioc. SIKIIOo IIyM IIPEBaIIOE HaJl FOJIOCOM, IPUIOJIOCHUH HAa3HUBAETHCS IIYMHUM
[t], [d], [s], AKmO TOJNIOC TpEBANIOE HAJ LIYMOM, MPHUTOJIOCHUU HA3HBAETHCS
conanToM [m], [n], [j], [wW], [r], [1].

OCHOBHI ITPUHIINIIN KITACU®IKALII TIPUTOJIOCHUX

AHTTIHCHKI TPUTOJO0CH] KIacu(iKyIOThCS 38 TAKUMU IPHHIUIAMU:
1)3a crtocoO0oM yTBOpEHHS MEPEIIKO/IH,
2) 3a poOOTOK aKTHBHOT'O OPraHy MOBIICHHS 1 MiCIIEM YTBOPCHHS IIEPELIKOIH,
3)3a y4acTiO TOJI0COBUX 3B'SI30K,
4) 3a eHepriero, BUKOPUCTAHOIO MPH apTUKYJIALIT TPUTOJIOCHOTO 3BYKY, a00 3a
CHJIOIO BUMOBIISIHHSL.

L. 3a mepImmM MPUHIAIIOM IPUTOJIOCH] TUIATHCS Ha 4 TPyNH: CMUYHI,

IIMHHI, adppukaTH i apuxayi.

VYTBOpEHHS CMHYHHUX MPHUTOJOCHUX JOCATAEThCA IOBHHM 3MHKaHHAM
ApTHUKYJIIOIOYMX OpraHiB MOBJIEHHS, TOOTO YTBOPEHHSM B IIOPOKHHHI pOTa
MOBHOI TMEPENIKOAN I MOTOKY MOBITps. SIKIO NMpHU pO3MUKaHHI MEepeuIKoau
CTPYMIHB TIOBITPSI BUPOOJISiE€ CHIIBHUK 3BYK, TO TaKi IPHUTOJIOCHI HA3UBAIOTHCS

suOyxosumu ([k], [g], [p])-

IIpy BUMOBNSHHI CMHUYHUX COHAHTIB TPOXiJ JAJS TOBITPSI Yepe3 pPOTOBY
MOPOXKHUHY € 3aKpUTUM, TOMY IO M'SIKe TiTHEOIHHS OMYIICHO, i CTPYMiHb
MOBITPsL HIe Yepe3 HOCOBY MOPOKHUHY. Taki CMHUYHI COHAHTH HAa3HBaIOThCS
HocoBuMH ([m], [n]).
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[Ipy BUMOBINSHHI LIUTMHHUX HPUTOJIOCHUX JOCSTAETHCS NEsKe 30JMKEHHS
apTUKYIALIHHUX OPraHiB MOBJICHHS. SIKIIO yTBOpPEeHA MIUIMHA HE JyXKe IHUPOKa
1 B BUMOBISHHI TIPUTOJIOCHMX HEPEBaka€ IIyM TEpPTs, TO TaKi INPUTOJIOCHI
Ha3MBAIOTHCS (HPUKATHBHUMH ( [f] [v], [h] ).

[Ipr BEUMOBJISIHHI IIUTMHHUX COHAHTIB MPOXIM JJIA MOBITPSAHOTO CTPYMEHS
Jemo mupmie. SIKI0 MOBITPS NpsMye Y3AOBX BCiei IUIOMMHU SI3HKa,
YTBOPIOIOThCA cepeauHHi COHaHTH ([1], [j], [W]); AKIIIO K HOBITPS CIPSIMOBYETHCS
3 OOKIB sI3UKa, YyTBOPIOETHCS OIYHUK a00 narepaibHU coHaHT ([1]).

Mpn  sumosnsiuni  appukar  [U], [B] nosra nepemxona  mocrynoso
HEePEXOIUTh B HETIOBHY.

IIpu apTuKyIALil ApUKaduX IPUTOJIOCHUX SI3UK BiOpye. Jlpmxkadi 3Byku He
BJIACTUBI1 AHIVIIHCHKIK MOBI; IPUKJIAZOM TAaKOTO 3BYKY MOXE CIYXHUTH
yKpaiHChKHMHU IIPUTOJIOCHUH [p].

II. 3a gpyruM NpUHIKIOM IPHUTOIOCHI ALISATHCS HAa HACTYIHI TPYIU:

1. T'y6HO-TYOHi MPHUTOJIOCHI, TPH BHUMOBJISTHHI SIKUX MEPEIIKOJa YTBOPIOETHCS
3MHUKaHHSAM a00 30JIMKEHHSM BepXHBOI 1 HIXKHBO1 TYO ([p], [b], [m], [W]).

2. I'y6HO0-3y0HI IPHUTr0NOCHI, TP BUMOBIISIHHI SIKHUX MEPEIIKOAa YTBOPIOETHCS
NUISTXOM 30JIMKEHHS BEpXHiX 3y0iB 1 HIDKHBO1 TYOH ([f], [V]).

3. IlepeaTHbOSI3MKOBI IIPHUTOJNOCHI, NPH BUMOBIIIHHI SKAX B YTBOPCHHI
Hepenkou Oepe ydacTb MepeHs YacTHHA A3UKa. TyT po3pi3HAIOTH J0PCAJIbHI,
MIPY BUMOBJISIHHI SIKMX KIHYMK SI3UKa TACHBHUH 1 JCMIO ONMYyIICHUH, amiKaJIbHi,
OpU  BUMOBIISIHHI SIKMX aKTHBHUM € KiHuMk s3uka ([n], [z], [0]).
Hazax (ykpaiHcekuw [p] i aHrmiHCeKHH [r]). IlepeqHBOS3MKOBI IPHUTOJIOCHI,
apTUKYJIBOBaHI Y BHYTPINIHIK NOBEPXHI BEpXHiX 3y0iB, HA3MBAIOTHCS 3YOHHMH
(ykpainceki [1], [m@]), a Ti, AKi apTUKYJIIOIOTh Yy aibBEOJ], HA3MBaIOTHCS
anbBeosspHuMU (aHrmiKceki [t], [d], [n], [s], [z]).

4. CepeAHBOSI3MKOBI TIPUTOJIOCH] aPTHKYITIOIOTECS CEPEAHBOI0 CIIMHKOIO SI3HKA,
OITHATOI 0 JKOPCTKOro minHeOiHHs (Jar. — palatum), Tomy 3a Mmicuem
YTBOPEHHS NEPENIKON BOHN Ha3WBAIOThCS ManatanbHUMA ([j]).

5. 3aHBOSI3UKOBI MPUTOIOCHI APTHKYIIOIOTBCS 33HBOI0 CIHMHKOI SI3UKa,
MTHATOIO 10 M'IKOTO MiaHeOiHHA (J1aT. — velum), i Ha3uBaroThcs BerspHIME ([K],

(e], [

III. 3a TpeTiM TPUHIMUIIOM TPUTOJOCHI TOAUIAIOTECA Ha  A3BiHKI
([b,v,g,d,z,l,m,n, r,8]) i rayxi ([k, p, s, t, f, 1, J, h, 0]).
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IV. 3a yeTBepTUM MIPUHIMIIOM IPUTOJIOCHI IUIAThCA Ha ciadki (lenis) —
m3Binki ([b, d, g, v, 0, z, 3,d3]) 1 emasni (fortis) — rayxi([p, t, k, f, 0, s, [, tf]).

OCHOBHI ITPUHIINIIN KITACU®PIKALII TOJIOCHUX
Knacudikamis aHITIHCHKMX TOJIOCHUX BU3HAYAETHCSA TAKUMH IPHHINIIAMU:

1. 3a 0coGMMBOCTAMYU MOJOKEHHS S3HKA.
I1. 3a 0COOTMBOCTSIMU TTOJIOKEHHS TYO.
III. 3a TpuBamicTio.

IV. 3a crabinpHicTIO apTHKYJISLII.

|I. B 3aje:xHOCTi Bijg TOro, sika 4acTHHA f3MKAa MiAHATA 10 NiIHeOiHHS,
roJIOCHI MOALISAIOTHLCS Ha:

1) ronocHi mepeHBOr0 PAAY, IPHU BUMOBIISHHI SKUX HiIHATA CEpEIHS YaCTHHA
ssuxa([E] [1]; [e], [2] ),

2) TOJIOCHI CepeIHLOTr0 PSIAY, IIPYU BUMOBIISHHI KX HiIHATO AUISHKY SI3UKa Ha
KOpJIOHI ~WOro  cepemHboi 1 3amHboi  4vacTuH  (ykpaiHchkud  [a));
3) ronocHi 3MilIaHOTO PsIAYy, NPU BUMOBISIHHI SIKMX SI3MK MiJHIMAEThCS
HOBHICTIO ([9:]’ (o], [A] ).
4) TonoCHI 3aAHLOT0 PAY, TIPH BUMOBIISIHHI SKUX IITHATA 33 JH 9JaCTHHA S3MKa

(lus], [v], [, [o:], [a:] .

B 3ane:xHoCTi Bi cTyneHs migwomy Tiei un iHIIOI YacTHHM SI3MKa TOJI0CHI
NOAINATLCA Ha TaKi TPYNH:

a) TOJIOCHI BUCOKOT'0 MiAHOMY, ITPH BUMOBIISIHHI IKHX SI3WK 3HAYHO
36mmkyerbes 3 miguebinmam ( [F], [w], [1], [v] ),

0) roJocHi cepeAHBOr0 MiAWOMY, ITPY BUMOBIISTHHI SIKHX SI3MK 3HAXOANUTHCS HA
MiBAOPO3i J0 MiTHEOTHHS ( [:], [3], [e], [a] ).

B) FOJIOCHI HH3BKOI0 MiIMOMY, IPU BUMOBJISTHHI SIKUX S3UK Pa30M 3 HIDKHBOIO
IIEJIETIO OMYIICHUH BHU3 ( [], [a:], [2], [] ).

II. 3a gpyrumM NpUHUMIIOM I'OJI0CHI NOIISAIOTHCS HA JabiaxizoBaHi i
HeaadiamgizoBaHi. [Ipy BUMOBIISIHHI Ta0iali30BaHUX TOMOCHUX TYOH OKPYTIICHI
i remo BUCYHYTI Briepes: ( [2:], [u:], [2], [v] ), [PY BUMOBIISIHHI
Henabiani30BaHUX TOJMIOCHUX TyOH 30epiratoTh HEUTpasbHe abo JeIo
PO3TSTHYTE MOJ0XKEHHS ( (], [1], [e], [2], [a:], [a], [2], [] ).

I11. 3a TpeTiM NMpUHIMIIOM aHTIHCHKI FOJIOCHI MOALISAIOTHCS HA AOBTI i
KOPOTKi.
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TpuBaicTh aHMIIIMCHKUX TOJOCHHX CXHJIbHA A0 TMO3UIIKHUX 3MiH. ['omocHi
MAaroTh HAWOUTBII TPUBAJIC YUTAHHS Y BIIKPUTOMY CKJIaJi, BAMOBIISFOTHCS ACIIO
KOpOTIIE B 3aKpUTOMY CKJIaAi Tepex A3BIHKUM HPHUIOJIOCHHM 1 3a3HAIOThH
3HAYHOTO CKOPOYEHHsI epe| IIyXUM IPUIoIocHUM [bi: - bi:d - bi:t].

IV. 3anexxno Big craliibHOCTI apTukyasuii BHAUISIIOTL TPU TPyNH
TOJIOCHHUX:

1. MoHO( TOHTH, IPY BUMOBJIHHI AKMX apTHKYJISAL{sS HE 3MIHFOETHCS IPOTATOM
yeworo nepiony ssyuanns: [1]> [e], [2], [a:], [2], [2: ], [v], [a], [#: ], [2] .

2. JAn¢)ToHrH, W0 CKIANAIOTBCA 3 JBOX PI3HUX 32 SKICTIO CICMEHTIB:
[e1], [a1], [o1], [av], [ov], [18], [e3], [va] Haromomemum 1 Cckmajo-
YTBOPIOIOYHM € TEPIINH 13 CKJIQAAI0YUX HOTO TOJIOCHUX — 4Ap0. JIpyrun eeMeHT
TUGTOHTY - Tian. JIupTOHTH BUMOBIISIOTHCS 31 3SMEHIICHHSM CHJTH aPTHKYIISIIT
JI0 1X KIHL, SIKMK Ma€ HUCXIIHUE Xapaktep. [pyri eneMeHTn IU(TOHIIB ayKe
KOPOTKi, 1 SI3UK 3a3BUYad HE JOXOAWTH JIO IOJIOKEHHS, HEOOXiMHOTO Jis iX
BUMOBJISTHHSI.

3. An¢ToHTO0iAN, SKICTh SKUX HEOTHOPIJHA HA MMOYATKY 1 B KiHI[I BAMOBIISTHHS

(], [u:]

4. TpudToHrH, IO CKIANAIOTECS 3 TPHOX PI3HUX 3a SKICTIO EJIEMEHTIB.
HavcunpHimmy 1 HAWBHUPA3HIWAK €IEMEHT IMX TO€IHAHb — TCPIIHH,
HawcmaObmuy — apyrud. ['padivro iX MokHa 300pa3WTH TaKMM YHMHOM: [ald],
[ava], [o19].

B anrmivcekid mMoBi 10 MoHOQTOHTOB, 2 midronroima, 8 nudronriB i 3

Tpu(TOHTH. AHTTIUCHKHK andaBiT CKIagaeTbcs 3 26 OYyKB, sKi B IHCaHHI
MO3HAYa0Th 44 3BYKH.
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i | I | U | U \ I9 | € Phonemic
sheep ship good moon ‘ ear train Chart
eagle  field | busy started put should |grew through | here career |say  plane
2 v
5l e | 2 | 3 lva | o1 |3y | =
J ed about bir door your boy coat jong
> dead said | police thg‘h_u[t work | walk su‘su& tourist | point oil | low ngte dipthongs
& A a Db eo aI AU | veiced
apple up car hair now | unvoiced
 |cat  mat|money cut|bath safari | what be:ause | careful_there | | h rme Jour  house
En table u' ‘ @ key g'gn
9 hopping jump hcmv herh ligtle watched ;i@i_pl_ayii_ itch plr:mr‘e AE‘SL@. car Iuﬂgr_['\_l.‘siagﬁj
e
i frtv 0L stz | [L3
g fire video thick  mother see zebra shop television
8 laugh phone | moye of | healthy teeth | this with city  notice | cosy has | nation spegial | visual leisure
m n j I r w h
o sing. yes light right win house
tum_my Iamh funny knife | uncle apngry onion view  smelly fee[_bem wrong | where gne‘hungry who
The 44 phonem Standard B English with examples of common spellin sdapted by AlbaEnglish.co.L
T'omocHi poremu
1. [i:] — fleece [fli:s] 11.[3:] — nurse [n3:s]
2. [1] — kit [kit] 12.[a] — letter ['leta]
3. [e] — dress [dres] 13.[e1] — face [fers]
4. [&]— trap [treep] 14.[ov] — goat [gout]
5. [a:] - palm [pa:m] 15.[ar] — price [prais]
6. [o] — cloth [kln6] 16.[av] — mouth [mauvf]
7. [0:] - thought [60:t] 17.[o1] — choice [tfo1s]
8. [v] — foot [fut] 18.[19] — near [nia]
9. [u:]— goose [gu:s] 19.[ea] — square [skwed]
10.[A] — strut [strat] 20.[va] — cure [kjua]
FLEECE @, GOOSE &
KIT & - FOOT Ty
- a CURE @
~--§HOICE
FACE ‘ NEAR 2™ ! Goatr
“ SQUARE\ _
«\ D
Wells Lexical Sets DR].E.SS :
in their approximate «
position on the vowel
trapezoid, with nearest
emoji equivalent
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TEMA 2. TUIIU CKJIAAIB TA TIPABUJIA YUTAHHS

IMPABWJIA PO3IIOALTY HA CKIIAAM

lomocHa B HaroomeHOMY CKJIaai IBOCKJIAIOBOTO CIIOBa YHTAETHCS 3a
TUMH )X TpaBHJIAMH, IO 1 TOJOCHA B OJHOCKIAIOBOMY CIIOBi. Ale s
BU3HAYCHHSA THITy CKJIaAy HEOOXiZHO BCTAaHOBHTH TpadidHHUH KOPAOH MK
HAroJIOIICHNM 1 HEHAroJIOMICHHM CKiIagaMd. llpum BH3HaYeHHI rpadidHOTrO
KOPJOHY B JBOCKJIAZIOBUX CIIOBaX CJIiJl BUXOAUTH 3 TAKOTO:

SIK1I0 32 HAroJIOMIEHOIO TOIOCHOIO CTOIThH OJTHA IPUTOJIOCHA OYKBa (aJie He
OykBa r), TO BOHA BITHOCHTBCS IO HACTYIIHOTO HEHATOJIOMICHOTO CKIAMY,
HaIpUKIaa: stu‘dent ['stju: ’dsnt]. TakpuM 4YHHOM, HAroJIONMICHUH CKJIa
BUSIBIIIETHCS BIIKPUTUM, 1 TOJIOCHA B HBOMY UHTAETHCA 3a 1 TUIIOM ckiagy. Y
pa3i, KONM 3a HAaroJOIIEHOI TOJOCHOI JBOCKJIAJOBOTO CIIOBAa CTOITh
MPUTOJIOCHA T, LS TOJIOCHA YHMTaeThes 3a [V Tunom ckinany. Hampuknan: during
['djuerm], Mary [ 'meoari]. OnHak B aHTTIHCHKIH MOBI € Psi/i TBOCKJIAJJOBUX CIIiB,
B SKHX HArojiomleHa TOJIOCHA Y BIIKPUTOMY CKJIali YHTAETHCS KOPOTKO.
Hamnpuknan: city, pity, copy, very Ta iH.

SIKIO TOJIOCHA HATOJIONIEHOTO CKJIAAY BiOKpEMIJIGHA BiJ HACTYITHOI
roJIOCHO1 IBOMA a0 OLIbIIE MPUTOIOCHUMH, B TOMY YHCII 1 TOJBOEHOIO OYKBOIO
r, TO MepIia 3 MPUTOJIOCHUX BiIXOJHWTH O MEPLIOro CKIAJ, 3aKPUBAKOYH TPU
LIbOMY HaroJIOIeHUH ckiaj. I'ojlocHa B IbOMY BUNAJKy 4uTa€Thes 3a I Tumom
cKiIany, To0To KopoTko, Hampukiaa: dinner ['dina], marry [ 'meeri]. Ile mpaBuito
HE TOMIMPIOETHCS HAa CJOBa, B SKAX OJHA 3 [JBOX MPUTOJIOCHHUX, IO
BITOKPEMITIOIOTh HATrOJIOMICHWH CKJIaX BiJ HEHAroJIONICHOTO, - COHAHT,
HaTIpUKIa: ta‘ble [telybl]. B 1mpoMy BUTNAAKy MpHUTojiocHa b NMpHMHKAE 10
JPYroro CKany, SKUH YTBOPIOETHCS COHAHTOM |, 1 MepIIMK HATOJIOICHAHN CKIIa]
BUSIBIIIETHCS BIIKPUTHUM.

YUTAHHSA I'OJTIOCHUX B 4-X TUITAX CKJIAAIB
UwnTaHHSA TOJOCHOI JITEpH B HATOJIONICHOMY CKIAfl 3aJIC)KUTH Bif THILY
cxinany. Tun ckiagy BU3HAYa€ThCs THM, SIKi JITEPH CIITYIOTh 32 HAaroJIOMICHOO
rosiocHoto. Harouioeni ckiiaau NpuifHATO MOJUISATH Ha 4 THITH.

Hepmmii THO cKAAXY — 8iOKpumuil ckaad, TOOTO CKIal, MO 3aKiHIyEThCS Ha
rosiocHy. HarosomeHa rojiocHa 4MTAa€TbCsl TYT Tak, sIK BOHA HA3MBAEThCS B
andasiti. 3a3BuUai 1e JOBrHI TOJOCHUH 9u nu¢TOHT. [lepmmii THI cKiiaxy Mae
IBa pisHOBUAU: 1. abcomomuo 6iokpumuil ckiad — CKIaj, rpadiuauii obpas
SIKOTO 30iraeThcst 3 (POHETUUHUM, TOOTO 3 HOro 3By4aHHsM. Hampukiam: me
[mi:], no [nav]; 2. ymosno eidkpumuii ckiad — CKIajn € Jumie rpadidHo
BIIKpUTHM, a (JOHETHYHO € 3aKpUTHM. Taki clioBa, sk note [naut], Pete [pi:t]
ICTOPUYHO CATAaIOTh IBOCKIIAHUX CIiB, Y SKUX MEePIINH ckiiax OyB BIAKPUTUM. Y
CyYacHii aHTIIIHCHKIA MOBI I1e¢ OJTHOCKIIAIOBI CJI0Ba, OCKITBEKH KiHIIEBA JIiTEpa €
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B CJIOBaX I[bOT0 TUILY € HiIMOIO. BOHA € JiuIie yMOBHMM HMOKAa3HUKOM TOTO, IO
CKJIaJl TYT BIIKPUTHIA 1 TOJIOCHA [[LOTO CJIOBA TIOBUHHA YUTATHCh TaK CaMo, 5K 1 B
a0COJIFOTHO BiTKPUTOMY CKJIaIi.

Jpyruii THI CKJIAAY — 3akpumuii ckaao. Y bOMY THIII CKJIaTy 3@ HArOJIOIMIEHOIO
TOJIOCHOKO CIiIye ofHa a0 KUTbKa MPUTONOCHUX (OyIb-SKUX, KPIiM JIiTepH I).
lonocHa mitepa B 3aKpuUTOMy CKJIai Iepegae KOPOTKUH TOJNOCHHH 3BYK.
[IpuronocHi niTepy, SKi CTOATH Iepe]] TOIOCHOI, 3eOLTBIIOT0 HE BIIMBAIOTh
Ha ynTaHHA rojocHoi. Tak OykBa e B 3aKpUTOMY CKJIaJi Ilepejae KOPOTKUH 3BYK
[e] He3anexHO BiJ TOro, CKUIBKH MPUTOJIOCHUX CTOITH nepen Heto. Hanpukian:
en[en], pen[pen], spend[spend].

TpeTiM THIOM CKJIAQy NPUNHATO BBAXKATH CKJIAM, y SKOMY 3a HAroJIOIICHOIO
TOJIOCHOIO cllitye mitepa F. Cama BOHA HE YMTAEThCS, a JIMIIE BKAa3ye, IO
HOIEepEeaHs ToJO0CHa Mae noBre yutanHs. Hanpuknan: car [ka:]. VY Bumazaky 3
MOJBOEHOIO I'I, AK 1 3 Oygh-gKOI0 IHIIOI IOJBOEHOIO IPUTOJIOCHOIO,
HaroJIoNIeHa T'OJOCHA JBOCKIIAJ0BOTO CJIOBA YHMTA€ETHCS MO MEPIIOMY THITY
CKJIaJy, HalpHUKIajA, marry [ 'meri].

YeTBepTHii THII CKJIaQy rpadivHO HAraaye NepIinii yMOBHO-BIIKPUTHI CKIIa.
Pi3HuIst Mixk HUMH B TOMY, 110 B [V THII CKIIaay MiXK HarOJOMICHO TOJOCHOI0
i HiMO{ e cTOiTh He OyIb-sIKa MIPUTOJIOCHA, a JiTepa I'. Hanmpukman: mare [meo].

3BeneHa Ta0IULA NPABUI YUTAHHS F0JIOCHHUX
Y HOTHPbOX THIIAX CKJIAAY

Jite | A O U E 1Y

pa

Tun

CKJIa

y

I [e1] [a0] [u:] [i:] [a1]
name,mate, | note, hoe, tune,duke, | me, he, time, size, file, I
fate go blue, see, type, byte, sky

11 [e] [v] [a] [e] [1]
map,back, not,tone, but, up, pen, zest, sit, hint, did
snap slope dull hen myth, mystic

111 a+r [a:] o+r [0:] u+r [3:] e+r [3:] ily +r[3:]
park,car, fork, for, fur, turn, | interpret, girl, skirt, bird
star from blur her, reserve | myrtle

v atre [e9] o+re [o:] u+re [jua] | etre [19] ily + re [a10]
parents,care | more, store | pure, cure | here, mere fire, wire, tyre
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YUTAHHS I'OJJOCHUX B HEHAT'OJIOIIEHOMY CKJIAAI

BykBu o, u, a (6e3 momanbimoi HiMoi €) unTaroThes [9] (iHomi OykBa u B
HCHaroJIOMICHOMY CKiIafgi Mae andaBiTHe 4YuTaHHA. Hanmpuxmaxa: institute
['mstrtju:t]): pilot [ 'pailst], circus ['sa:kas ], cinema [ 'sioma].

BykBa o0 B KiHIIeBi{ MO3ULIT HE PEIYKYEThCS, 3aBXKIHN YUTAETHCS [oU]: potato
[pa'tertou].

Criony4eHHsT er, Oorf B HEHArojoIIEHOMY CKJIaii MepelalTh 3BYK [o].
Hamnpuknan: better ['beta], doctor ['dokta].

Bemmka gactiHa qurpadiB B HEHArOJOMEHINA MO3MIIT TaKOXK YHTAETHCA [1]
a6o [o]. Hanpukmnaz: hockey ['hoki], famous ['fermos].

Jurpad ow B KiHIIEBil TO3UIII1 TBOCKIIAIOBHUX CIiB UNTa€ThcA [9U]: window
['windou].

IIPABUJIA YUTAHHS JESAKUX BYKB I BYKBOCIIOJIYUYEHb

[icnsa 3BykiB [r], [1], [d3] OyxBa u BuMoBnseTHCH sk [u:]: rule [ru:l], flute
[flu:t], June [d3u:n].

CriostydeHHs ng B KiHIII CJIOBa YuTaeThes K [n]: long [loy], sang [sen].

bykBa o nepen crnonyueHHsM npurosiocHux ld yuraerses [ou]: old [suld],
bold [bavld].

BykBa s unTaeThes K [S] Ha MOYATKY CIiB, Epe]l MPUTOIOCHOI0 OYKBOIO, B
KIHIII CJTiB TICJIS TIIYXUX MPHUTOJIOCHUX: Sit [sit], best [best], lips [lips].

BykBa s unTaeThes SAK [z] MK TOJIOCHHUMH, B KiHIII CJIiB HIiCJsI TOJOCHUX 1
JI3BIHKHX MPUTOJIOCHHUX: music ['mju:zik], noses ['novziz], beds [bedz].

BykBa ¢ untaerbes sk [s] mepex OykBamu e, i, y abo sk [k] y Bcix iHImX
BuMajakax: cent [sent], cold [kovld].

Cronyuennst ck untaetsbes sik [k]: clock [klnk].
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TEMA 3. IHTOHAIIIMHE O®OPMJIEHHS PEYEHD
PI3BHUX KOMYHIKATUBHUX TUIIIB

HOHATTA PO IHTOHALIIO

InTonamis (Intonation) - 1ie ckiagHa €IHICTH MOBJICHHEBOI MEIIOIUKH,
(hpazoBoro Haroiocy, puTMy, TeMOpY i TeMITy MOBIeHHs. I[HTOHaIig Oepe y4acTb
B O(OpMIICHHI pEYEHHS, PO3KPHTTI HOTO CMHCIIOBOTO IEHTPY, BH3HAYAE
KOMYHIKaTUBHHUH THIT PSUCHHS (PO3MOBiTHE peUeHHs, MUTAaHHS, HaKa3, OKINYHE
pedeHHs1) 1 BUpaXkae CTaBJICHHS 1 ITOYYTTS MOBIS 10 BUKJIaAaTH (haKTH AIWCHOCTI.

Komu Mu po3MOBISIEMO, Hallle MOBJEHHsS He € Oe3lepepBHHM, a
000B’SI3KOBO TIEpEepHBAEThCS May3aMH. Jleski may3u HeoOXigHi, MI00 JOTiYHO
BIJOKpEMHUTH IyMKH OJHA BiA iHIIOI, Meski — 00 MoayMaTH, JAeski — o0
MPOCTO BUAMXHYTH. [lay3u po3nouIsIOTh MOBJICHHS HA BiIPI3KH, SKi (POHETUCTH
Ha3MBalOTh cCHHTarMaMu. Ko)kHa cHHTarMa Mae CBiii yHIKQJIbHUI IHTOHAIITHII
KOHTYP.

CuHTarMa — ue Bigpi30K yYCHOro MOBJIEHHS BiJ may3u [0 mnay3m.
Peuenns moxe cxianarucs 3 onHiei abo IEKiIbKOX CUHTarM abo IHTOHALIWHUX
rpyn (intonation-group, sense-group). CHHTarmMoro Ha3MBA€THCA BiPi30K
pCUYCHHS, BITHOCHO 3aKIHYCHUH 3a 3MICTOM. [HOMII CHHTarMa Moe JOpPiBHIOBATH
pedennto. Hampuxman: She is a doctor. DoOHETHYHO KOXKHA CHHTarma
XapaKTEepU3YEThCSl TIEBHOIO IHTOHAILIWHOI CTpykTyporo. Ilin iHTOHaIi€r0
PO3YMIIOThLCS 3MIHU B BUCOTi OCHOBHOT'O TOHY, CHIJIi, TEMITi i TeMOP1 BUMOBIISTHHSI.
Pyx OCHOBHOrO TOHY i ()pa30BHH HAr0OJIOC € OCHOBHUMH XapaKTePUCTHKAMU
IHTOHAIIMHOI CTPYKTYPH CHHTaTMH. ¥ MOBHO CHHTarMa MOAUIIETHCS Ha JeKiTbKa
YaCTHH:

Ilepemmkana Ikana Snpo 3aangposa
Pre-head Head Nucleus JacTHHA
Tail
We come to the Institute early in the(morning.
Pre-head Head Nucleus Tail

Mepenmkana (the Pre-head) — nepuii Henarosomieni ckiauy,

mkaJja (the Head) — nepinuii HarosomeHuii Ckiaj i BCi HACTYITHI 38 HUM CKJIa
JI0 SIIPOBOTO CKJIANY,

simpoBumii ckiaan (the Nucleus) — ocraniii a60 €IMHHI HATONOMICHHUIN CKIIA,
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3aspoBa yactuHa (the Tail) — Henaronomeni cknamy, Mo WIyTh 38 OCTAaHHIM
HATOJIOIIEHUM CKJIAZIOM.

Jluie ogHa 3 LKUX YaCTUH € a0COIIOTHO 000B’A3KOBOIO, O€3 HEl CHHTarMa
HE MOJKe iICHYBaTH, IIi€I0 YACTHHOIO € AAPO.

Haronomreni ckiaan B CHHTarMi HeoOXimHI, m00 pPO3CTaBIATH JIOT19HI
akieHTt. [lix yac MOBICHHS BHIUIAIOTHCS HAWBaKIMBIMIL CIOBa, SKi HECYTh
OCHOBHY iH(opMaIIito.

Haronomenumu ckiagaMd CHHTarMM CTalOTh HAroJIOMIEHI CKJIaau
HaWBaXUIMBIMUX 3a 3MicTOM ciiB. OCTaHHIM HAroJIOLIEHUH CKIIaJ CHUHTarMHA
HA3WBAETHCA SAAPOM. SIJpo € He IPOCTO OCTAHHIM HATOJIOUMICHUM CKJIaJIOM, BOHO
TaKOX € AaKyCTHYHO HAWCWIBHIIIAM, € CMHCJIOBHM IICHTPOM BHCIIOBIIOBAHHS.
Po3pi3Hsat0Th HU3XiAHI Ta BUCXIAHI SIAPOBI TOHU.

"What are you Idoing next WEEKend?

HaroJiomeHi cioBa Henarogouieni cjioBa
(3HameHHi cj10Ba) (Cayx00Bi c10Ba)

- IMeHHUuKH - JlonoMixkHi i MOJaJIbH1
- IlpuxkmeTHUKH JECIoBa
- UYncniBHuKM - Ocobucri i HpPUCBiHHI
- IlpucniBHHKA 3aiMEHHUKH
- CwMmmucII0Bi clloBa - IlpuiiMeHHUKHT
- JlomomixHi i MOJIANTBHI - CnomyYHuKH

niecioBa B 3arajabHUX - Aptukmi

MTHTAHHAX i KOPOTKHX

BIAMOBIAAX
- BkasiBui i MUTAJbHI

3aliMECHHUKA

NB! Bynb-sika 4yacTHHA MOBH MOKe OyTH HAroJIOLIEHOI0, SIKIIO BOHA
CeMaHTHYHO Ba)KJIHBa!

Husbkuii nu3xignuii siaposuii Ton (the Low Fall) BukopucToByeThcs B
EMOI[ITHO-HEWTPAIbHUX PEUYCHHSX, y CICIlalbHUX MUTAHHIX, B HaKa3ax, B
OKIIMYHUX pPEYCHHAX (3 MO0 YacTKOI0 BHTYKy). Bupaxkae moriuny
HE3aJICKHICTh CYIKCHHS, 3aKIHYCHICTD JYMKH.

Yes A
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Husbkuii Bucxizuuit tom (the Low Rise) BukopucToByeThCS Y
HE3aKiHYCHUX TBEP/UKCHHSX, y HECKIHUCHHMX CHHTATMaxX, y 3arajlbHHX
NHUTAaHHAX, Yy INPOXaHHAX. BHpakae JOri4Hy B3aJIeKHICTH OJHOTO PEYCHHS
(cuHTarMu) Biz iHIIOTO.

Is it six? /

ko B cuHTarMi OGinblie OXHOrO HAroJOLIEHOrO CKJIaLy, TO ii
npeJsIpoBa YacTHHA YTBOPIOE HU3XiaHy mkany (the Descending Head), to6to
HOCTYIOBE 3HMKEHHS HATOJOLIEHUX CKIIAJIIB.

Po3pi3HAIOTH Taki pi3HOBUAMN IIKAI:
a) magaroda mkana (the Falling Head)

This is the sixth lesson. \

0) cryniHuara mkana (the Stepping Head) [1eprunii HaronomeHuit cknan y
Takidi MIKaJli BUMOBIISIETHCSI PIBHUM TOHOM Ha PiBHI Trojocy i € y ¢pa3si
HaiBuIKM. KoXeH HacTyIHUI HaroJIOMIeHUH CKIIaj PO3TallloBaH TPOXH HIDKUE,
HiX nonepenHiil. [Ipy 11b0My HEHATOJIONIECHI CKIaJH BUMOBIISIOTHECSA Ha OHOMY
piBHI 3 TONEpEeTHIM HATOJIOMIEHNM, YTBOPIOIOYH 3 HIM TaK 3BaHy CXOIMHKY. Bci
HAroJIOMICHI CKJIaI B TaKii MIKaji HAOYBarOTh OJHAKOBOTO CTYIICHS BUILUICHHS,
3aBJSKH YOMY Bcs (pa3a CHpUIAMAETHCS K €IUHHUN CMUCIOBUH HeHTp. CxinHa
CTyNmiHYaTa IIKaja XapakTepHa /MJIs YHTaHHS ONHCOBHUX TEKCTIB BroJjoc,
HEeMOIiHHO1, 0 iiHHO-A1IOBOT MOHOJIOTIYHOT Ta TIAJOT1YHOT MOBH.

Is this sentence difficult? =

B) Bucoka mkana (the High Head), B skiii no sapa € nume oxuH
HArOJIOIICHHUH CKIas.

BN

This is a lesson.

[epiiomMy HaroJIOHIEHOMY CKJIay B IHTOHAILIHHIN IPyIi MOXKYTh HIEpeyBaTu
HeHarojomeHni ab0 YacTKOBO HATOJOMICHI CKIAgd, 010 Ha3UBAIOTHCS
nepemmkanoo (the prehead). Ilepeamkana, Sk mpaBWiI0, BUMOBISIETECS Ha
HHU3bKOMY piBHOMY ToHi. Hanmpuknan:

ce N

It is six.
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Takuii Bua nepemkany HazuBaeTbess HU3bKOK (The Low Pre-head). IcHyroTs i
iHIII pi3HOBHIM - BUCXigHA mepenmikana (the Rising Pre-head), nanpuknan:

It is six. 2 .\

i Bucoka nepenamikana (the High Pre-Head), nHanpukman:

It is six. ._\

Jyxe yacto 3a SPOBHM CKJIAJIOM y CHHTarMi CJifylOTh HEHaroJIoLIeHi
ab0 4aCTKOBO-HATOJIOIIEH] CKJIAI¥, IO YTBOPIOIOTH 3AA0pPO8Y UACHUHY, TaK
3BaHmi "XBicT" iHTOHawiiHOT rpymu (the Tail). BucoTHuil piBeHb BUMOBJICHHS
X CKJIAMIIB 3aJICKUTh BiJ HaNpsMy SAPOBOrO TOHY. Tak micis HU3XiTHOTO
AIPOBOTO TOHY 3asJPOBI CKJIaJN BUMOBIISIOTECS HA HU3BKOMY DIBHI ToJIoCy, a iX
BUCOTHHH PIBEHB JELI0 HIDKYUH 3a piBeHb nepenmkany. Hanpuknan:

Ttis difficult, N

SIKmo  SAApPOBMH TOH BUMOBISIETHCS 3 HHM3BKUM BHCXIIHMM TOHOM, TO
HEHAToJIONICHI CKJIAAN 3asAPOBOi YaCTHHHM 3JIeTKa IiHIMAIOTECS, a caMe SAPO
BUMOBJIETHCS PiBHO 1 HU3bKO. Hampukan:

Isn’t it? —

[MocTynoBo HU3XiHA MOCTIZOBHICTD CKJIAJIIB MOKe OyTH HopylieHa PanroBum
migiiomom (Accidental Rise), skmio 3a 3MicTOM HEOOXITHO BUILIUTH OJHE
cioBo. Hampuknaa: NBen ‘lives 1100 N far from here.

TumoBuM AJ1s1 aHTITIHCHEKOT MOBH € CKJIaHUA HHU3XiTHO-BUCXiTHHHA TOH (the
Falling-rising tone, a6o Fall-Rise). HucxinHo-BHCXiAHHI TOH CIIOCTEPIraeThCs B
CMHUCIIOBUX T'pYyIax, [0 BUMAraloTh BUCXIJTHOTO TOHY, B SKMX KOMYHIKaTHBHHI
HEHTP BHUCIOBIIOBAHHS BUAUICHO 3HMKEHHAM TOHY. CXiJHO-BHUCXITHHH pyX
TOHY MOXKE 3/IHCHIOBaTHCS B MeXaX OJHOrO CKiaay abo MOLIMPIOBATHCS Ha
OBy KUTBKICTH CKJIAMiB. ByKMBaHHS HHU3XIJTHO-BHUCXIAHOTO TOHY 3aMiCTh
HPOCTOTO BUCXITHOTO TOHY XapaKTEPHO ISl eMOLiiHO 3a0apBIICHOI0 MOBJICHHSI:

They are in Canada how.
®pa3zoBuii Haroaoc (Sentence Stress) BUALISE OJIHI CJIOBa Y pEUSHHI cepest

iHmwmx. HaiOinpim 3BUYaiHUM BHIOM (pa3oBOTO HArOJOCY € CHHTAKCHYHHIA
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HArojoc, y SIKOMy 3HaMCHHI CJIOBa, 3a3BHYAil, — HArOJIOLICHI, a CIy00Bi —
HEHAarOJIOIICH].

Jloriunmii  (emdaTHYHHUIA) HAroJ0C, IHIUN pi3HOBUI (Pa3oBOTo
HAroJoCy, BUALUISE JIOTIYHUIA IICHTP BUCIIOBIIOBAHHS, MIAKPECIIOE CIEMEHTH
NPOTHCTABJICHHS Y BUCIIOBIIIOBAHHI.

AHIJIACBKMA PUTM XapaKTEpU3YETbCS UYEPryBaHHSAM HaroJOLIEHUX
CKJIafiB Yepe3 piBHI MPOMIDKKH Jacy MEeBHOI METOAIHHOI ITOCITiIOBHOCTI.

CrtBepKyBaslbHI peUeHHs

CrBepIKyBaJbHI pEUYCHHS € HAHOUIBII pI3HOMaHITHUMH 32 CBOIM
IHTOHAWIHHUM ~ OQOPMIICHHSIM.  «30JIOTUM  CTAaHIapTOM»  BBa)KAEThCA
TepMinanbHuit ToH Fall, Bit nepenae ¢iHanbHICT Ta BIIEBHEHICTB, TOOTO Te, 110
i mepeiae 3BMYaiiHe CTBEPXKYBAIbHE PEUCHHS.

Track 69.

(1) Kareropuunwuii Fall:

1. I'think it's ‘GREAT.

2. We're 'all HERE.

3. T'll 'go and get some "MILK.

4. They're 'waiting out SIDE.

5. I've got a 'pain in my "SHOUL der.

He Bci cTBep/uKyBanbHi peueHHs] HEOOXiAHI ISl CTBEPAXKYBaHHS 4OTOC.
Inoni Mm BuMoOBmAeMO ¢pa3m, sAki HEOOXimHI, OO MATPUMATH KOHTAKT i3
CITIBPO3MOBHUKOM, IIPOAEMOHCTPYBAaTH, IO MH CIyXaeMO Ta TOTOBI [0
NPOAOBKEHHS po3MoBH. Taki (pazu-peakiiii BAMOBJISIOTCS 3 BBIYJIMBUM Rise.
(2) Jo6posnwmsnii Rise:
1. 'That's very [ KIND of you.
2. 'Not REAlly.
3.It's 'all RIGHT. 'Everything's FINE.
4. It's 'all going , SMOOTHly.
5.1'don't THINK so.

Uptalk (Upspeak) — TenneHnis ohopMIIOBaTH CTBEPKYBAIbHI PEYCHHS TOHOM
Rise, mist 30epeskeHHs JOOPO3UWINBOTO TOHY Oecimu.

(3) Heumymenuii Uptalk:

1. For a VROLE | I 'had to >LEARN | a 'martial 'ART | called 'Krav Ma'GA |
>FOR | “’Edge of To’'MOrrow”| It's 'quite in"TENSE.

f2: 0 Vraul | a1 'hot to >la:n | 0 'ma:fl 'a:t |
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ko:ld 'krav ma:'ga:| >f: | eds av to 'morou| its kwait m'tens.

2.My PHONE | I 'smashed the ,SCREEN [so I had to geta NEW one | and in
the 'shop they ad>VISED I | >GET a | 'more sensible  CASE...
mar foon [>3 |
a1 'smeef(t) 9o skri:n [so(v) a1 hat to ge? o ,nju: °wan | an(d) m no 'fop de1
ad>vaizd a1 | >ger o |'md: 'sensobuy Kers |

Fall-Rise nyxe MOMyJSIpHUN TOH Ui OQOPMIICHHS CTBEPIKYBATBHUX
peuenb. OnHe 3 HalsCKpaBINIMX 3HAYCHB 1IbOTO TOHY € HE3aBEPILEHICTh JYMKH,
immmikamig. Komm ckasamu ¢pasy, a mamm Ha yBasi me oxdy. Fall-Rise
JIEMOHCTpYE, 1[0 HE BCe OYyJI0 CKa3aHo, IO € HEBEJIHYKE «ajey, sike He Oyio
03BYHYEHO.

(4) Fall-Rise 3 imrutikarier:

1. A: (Do you smoke?)

B: 1'do VSOMEtimes (but not in the
VHOUSE).

2. A: (She didn't mean to do it)
B: She 'may not have VMEANT to do it (but
she DID do it).

3. A: (What a great idea!)
B: It does VSOUND great (but I 'wonder if there's a "CATCH in it).

4. A: (What a nasty cold day!)
B: It's certainly VCOLD (but I 'wouldn't say VNASty).

5. A: (When will you be coming back?) B: VSOON (but I 'can't say
exVACTly).

Ille oauH BaXNMMBHH KOHTEKCT I BkuBaHHA Fall-Rise B
CTBEP/UKYBAJIBHUX PEUEHHSX — I[I€ BBIWIMBI BHIPABJICHHS, 3ayBa)KCHHS.
BumnpagieHHs 3 TaKUM TOHOM 3BYy4YHMTh HabaraTo BBiwIMBiIIe, HDK 3 ToHOM Fall,

3a paxXyHOK CBO€i He KATerOPHYHOCTI.

(5) Fall-Rise qyist BBiUJIMBUX BHIIPABICHD:
1. A: (She's coming on Wednesday) B: VNO | on VTHURSday.

2. A: (How many students? Twenty?) B: VTHIRty.

3. A: (He says they're moving to London.)
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B: He 'didn't say VLONdon | he said "MANCchester.
4. A: (There's no one in today.) B: VJOHN's here.

5. A: (I don't think prices are falling.) B: VSOME are.

SIkIo TBepPKEHHS HeraTHBHI 1Mo GopMi, BOHH ABHO TsKitoTh 0 Fall-Rise, ms
HOHMKEHHS PiBHS KaTerOPHYHOCTI.

(6) Fall-rise nst HETaTUBHUX TBEPKCHb:

1. She 'wasn't very VPLEASED.

2. It's 'not very VLIKEly.

3. That 'isn't what ] VMEANT.

4. It 'isn't very VSHARP.

5. 1'wouldn't VBET on it.

6. 'Not at the VMOment.

IutanbHi peyeHHs

Wh-questions (CnerianbHi mUTaHHS)
Yacrimie 3a Bce, CIEMialbHI IUTAHHS BUMOBISIOTECS 3 HH3XITHOIO
iHTOHaIi€ro, 3 BBiwmBUM High Fall, a nepex HiM — BrCOKa mkana.

Track 77.

(a) High Head + High Fall

'Who's "THAT?

'When did you last go on *HOliday?
'How did you first ' MEET him?
Well, 'when did you de"CIDE?

So, 'who did you "SEE?

'How long did you "STAY?

[ITo6 3ByuaTH 1mIe ApyX)emtoOHilIe, MOKHA BHKOPHCTOBYBATH BHCOKHI
Bucximuuit Ton High Rise, Tak 3Banmii Encouraging Rise — cmenianpHuit
JpYXKeT0O0HUI TOH, SIKMH 3aKINKA€E MIPOJIOBKUTH Oeciny.

(b) High Head + High Rise

'What's the "'TIME?

'What's your 'NAME?

"When did you ar'RIVE?

'How long are you going to 'STAY?
So, 'who did you 'SEE?
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General Questions

Jlnist 3arabHAX MATAHb € JeKiTbKa BapiaHTiB iHTOHAIIITHOTO 0(OPMIICHHS,
OJTHAaK, «30JIOTHM CTaHJIApPTOM» BBa)XKa€ThCs TOH Rise abo npyxemoonuii High
Rise.
(a) High Head + High Rise
'Would you pass me the "WAter?
'Could I have some 'PAper?
'Can I take the 'CAR?
'Are you 'REAdy?
'Have you finished your 'ESsay?

e oHa pO3MOBCIOKEHA MOJIEIb IJIsl BBIWIMBHX 3aralbHUX MUTaHb —
High Head + Fall-Rise

(b) High Head + Fall-Rise
'Would you pass me the VWAter?
'Could I have some VPAper?
'Can I take the VCAR?

'Are you VREAdy?

Have you 'finished your VESsay?

Taxox MoxHa BUKOpHUcTOBYBaTH Low Rise. Anme mutanHs Oyzne 3By4aTn
OLTBII OPMANTBEHO 1 CYXO.

(c) High Head + Low Rise
'Would you pass me the WAter?
'Could I have some PAper?
'Can I take the CAR?

'Are you REAdy?

Have you 'finished your ESsay?

Sxmo HeoOXimHO, MO0 NWUTAaHHA 3BYdYajo IyXe CEepHO3HO, HaBiTh
HOTpoXyroUe, MokHa BuKopuctaTn Low Fall, six TepMiHanpHuil TOH. B mibomy
BUTIAJIKY 1IeW TOH Ha3uBaeThes Insistent Fall. MoBens nemMoHCTpye, 110 crpaBa
Iy’Ke cepiio3Ha, BiH Haue HE IIUTa€, a KOMaHIYE.

(d) High Head + Low Fall
'Did you take the MOney?
'Can you PROVE it?

But 'can we af FORD it?

'Did you under STAND that?
'Are you REAdy?
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Came pi3kuii mepernaj MK BHCOKOIO INKAaJOK Ta HU3bKHM TOHOM Hajae
BUCJIOBJIIOBAaHHIO  Jy)K€ HeeMmolliiiHe 3BydaHHs, a Fall-Rise, skwuit
posnounHaeThess 3 High Fall, 3Menmye 1ei mepemaj i 3BY4HTh OUTBIT
JIPYKeTI00HO.

Tag Questions
Sxmo po3ainoBe MUTAHHS € IIUPHUM 1 JiMCHO BIiAIOBIAs HA Il MUTAHHA
LIKaBUTb TOTO, XTO 3aIHTYE, TO Oy/e BUKOpHCTaHUH TOH Rise.

(a) Rise

They 'haven't for' GOTten | HAVE they?

It's not VRIGHT | IS it?

It's "JESsica | ISN'T it?

Your e'xams were in "JUNE | WEREN'T they?
(He's "Czech.) VPOlish | ISN’t he?

SIKmmo po3iioBe MUTaHHS Ma€ XapaKkTep CTBEPAKYBAHHS 1 MATPUMYBaHHS
KOHTaKTY, TO OUThII TopeuHnM Oyxe ToH Fall.

(b) Fall

(So we had to cancel it.) "Plty, | "ISN'T?

(What a terrible accident!) *SHOcking, | "WASN'T it?

(It looks like rain.) It'DOES, | 'DOESN'T it.

(Apples are quite expensive here.) They "ARE, | 'AREN'T they.

(We've spent more time than we meant to.) We "HAVE, THAVEN'T we.
Po3ninoBi MuTaHHS MOXYTh BUKOPHCTOBYBATHCS B CEpenuHi (pasu, sK

BCTABHE pEYEHHS, SKE CIYXHTb 1€ OJHIEI0 TOYKOI B3aeMoaii 3

CIiBPO3MOBHHKOM 1 HacTimre 3a Bce Oyze BuKopuctanuii ToH Fall.

(c) Parentheses

It's 'STRANGE | "ISN'T it| how she never wants to do her share of the
'WORK.

It's in'CREdible | "ISN'T it | how "TAlented she is.

It's 'WEIRD | "ISN'T it | how it's 'possible to be 'SAD] at the 'oddest of
"TIMES?

It's really 'bloody VHARD | 'ISN’T it [to go N fifty- 'six kilometers per hour
ona ‘road BIKE!
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TEMA 4. JMT'PA®U. OCOBJIUBOCTI BUMOBJISAHHSA
COHAHTIB

YUTAHHS I'OJJOCHUX JUT'PA®IB B HAT'OJIOINEHOMY
CKJIAJI

Jurpadom Ha3UBa€eThCA CIIOMYYECHHS ABOX OYKB, SIKi BUMOBISIOTHCS 5K
omHa (orema. UnTaHHS TOJNOCHWX OUrpadiB B HArOJOMIEHOMY CKJIaai He
3aJICKUTh BiJ THITy cKiany. HasicTe y murpadiB OEsKMX CIUIBHHX PHUC
JI03BOJISIE PO3UTUTH iX Ha HACTYIIHI TPU TPYIH:

Mepma rpyna - qurpadu, sKi BUMOBISIOTECS K AudTOHTH. [lepmui i
JpYrud eJIeMEeHTH TU(TOHrIB NepenaloThesl BIAMOBIIHO IEPIIOI Ta IPYroro
OyxBamu aurpady B iX KOpOoTKOMY unTaHHi. Hanpukmnan: ei — vein [vemn], oi - oil
[ol].

Jpyra rpyma — purpadu, sKi BHUMOBISIOTHCS SIK MOHO(GTOHTH abo
TUGTOHTH. 3BYKOBE 3HAYCHHS JUPTOHTY HE BIAMOBIAA€ YHTAHHIO CKIIATAI0UUX
voro OykB. Hampuknan: au — August [ '0:gast], ou — loud [laud].

VY purpadax TpeTpoi Ipylnu YHUTA€ThCA TUIBKU Iepiia abo apyra 3 ABOX OYKB.
Bona mae angasitae yntanas. Hanpuknan: ai - maid [meid]- untaetbes mepma
OykBa; eu - neutral [ 'nju:tral] — unraerses apyra OykBa.

Crnonydenns OykB i + €, 0 + €, U + € B OJIHOCKIIAIOBUX CIIOBAX MOXYTh
posrisaarucs sik qurpadu 11 rpynu ie, oe, ue abo sk BIIKPUTHH THIT CKIIALY 3
HIMOIO € Ha KiHII.

CronyueHHsI TOJOCHMX HE 3aBXAM € Jurpagom: iHOMI 1€ BiTbHE
CTIOy4eHHSI TOJOCHHX, IO YTBOPIOE ABa CKIAAHW, 1 TOXAI Ieplla TOJIOCHA
YUTAETHCS 32 TPABWIOM 1, BIAKPUTOIO THIYy CKJIamy, a JApyra YTBOPIOE
HeHaroyomeHnd ckian. Hanmpukman: diet ['darot] (B gesxux cioBax criogydeHHS
ie unraerncs [i:]: field ['fi:ld], believe [br'li:v]), trial ['trail], duel ['dju:al].

Yurauus rosocuux aurpadis ai, ei, oi, 00, au, oa, ay, ey, oy, eu

[lepmia rpyna Hpyra rpyna Tpers rpyna
ei [er] vein 00 HampuKiHIli cioBafu:] too ai [er] maid
0i, oy [o1] oil, boy | 0o+npurosocHa (okpim k) [u:] ay [er] day
ey [e1] they soon oa [ou] oak
00+ mpurosiocHa [U] ee [i:] see
good,wood,stood,foot ea [i:] mean
00+K [u] book ea+d/th [e] dead, dread,
au [o:] August death (but [i:] read,
ou [au] out lead)
eu [ju:] neutral
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Uuranusa qurpadis nepen 6ykBoro

Jdurpag +r 3ByK Hpukiaaau
ai+r,ei+r [ea] air [€9], chair [fea], their [0ea]
ee+r [19] beer [b1o], deer [di1o]
eat+r [19], [e3] near [n12], dear [d19], bear [bea]
oa+r [0:] board [bo:d]
00+r [v9] poor [pua]
ou+r [av9] our [ava], flour [flava]

V nesxux cnopax aurpad ea+r aurtaersces sk [9:]. Hanmpukmian: learn, earth.

VY cnoBax door, floor murpad 00+r yuTaeThes sk [o:].

3BYKOBI 3HAUCHHS NESIKUX OUrpadiB 30iraloThCs, HE3BAXKAIOYM HA Te, II0
ix OyKkBeHe BUpAXEHHS € pi3HUM. Sk MpaBuIiIo, e Mapu AUTpadis, B IKUX OAUH
3yCTPIiYa€THCS HA MOYATKy a00 B CEPEIMHI CJIOBA,  IHINWH - B KIHII:

[Muzpaghu 11 zpynu JMuzpaghu |11 zpynu
au, aw [o:] author, law 0a, oW [avu]
ou, ow [au] out, now boat, low
Ane: cousin [a], group [u:]

Sk BUIHO 3 TabmuIl, qurpad OW BiIpi3HAEThCS Bif HIIUX qUrpad)iB THM,
mo Horo MokHa BimHecTH Ak g0 Il rpymm (3BykoBe 3Ha4YeHHS aurpada He
BiINIOBiIa€ YUTaHHIO OYKB, SIKi HOTO CKIafaroTh - [au], Tak i mo I rpymi, komu
BiH YHTAETHCS 32 HA3BOKO MEPILO] JTiTepHu , TOOTO [9U].

HemoxnmuBo Bkasatu Oynb-sKe UiTKE NPaBHIO, 32 JOIOMOTOI0 SIKOTO
MoxHa Oyn0 O BUPIMIUTH, A0 SKOI rpymH AUTpadiB BiTHOCHTHCS AUTpad OW B
TOMY 4M iHIIOMY cioBi. ToMy BMMOBY CIiB, IO MICTATh Liedl aurpad, ciig
3araM'sITOBYBaTH B KOXKHOMY OKPEMOMY BUIIAJIKY.

BykBa o niepea GykamMu M, N, V i cionydeHHsM th B Ginbmiocti BUmaakis
quTaeThes [A]: come [kam], son [sAn], love [Iav], mother ['madas].

CrnoBa, IO YHTAIOThCS HE 3a IMpaBWIOM: move, novel, gone, shone,
approve, proverb, woman, women, honour.

Byxsu a, 0 micast W, qu B 11 i I Tvmax ckiaxy 9uTaloThCs HE 3a IPABIIIOM,
a came:

W + a - [wp] - want, was, watch

qu + a - [kwp] - quantity

W + ar - [wo:] - war

qu + ar - [kwo:] - quarter

W + or - [w3:] - work, word

VY crony4eHHi Wr OykBa W He YUTa€ThCs: writer ['raita].

V cmonydenni Wh unTaethes Tinpku mepina Oyksa W: white [wait]. Arne
nepen OyKBOIO O, HABIIAKH, YMTAETHCS TUIBKU Apyra 6ykea h: who [hu:], whole
[hawvl], whose [hu: z].
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BbykBa g mepen €, i, Y unutaerscs [d3]: page [peids], gin [d3in], gymnast
['dsimneest], B inmmx Bumankax [g]: good, gray.

CroBa, 1110 YATAIOTHCS HE 3a TpaBwiIoM: give [giv], girl [g3:1], get [get].

Byksa j untaetbes [d3]: just.

Cronyuennst th unraerses [0] B Ginbimocti 3HameHHux ciiB: thin, Smith.
VY ciryx00BHX CIIOBaX, 3aiMCHHUKAX 1 B KiHIII 3HAMEHHUX CJIIB MK TOJIOCHUMH
gutaeThes [0]: the, this, that, they, bathe.

Cnonyuenns sh untaetses [[]: she.

Cronyuennst ch unrtaerses [ff]: chin.

Cronyuenus gh B cepeauHi i B KiHII ClI0Ba HE BUMOBISAETHCS (€ HIMHUM):
eight [e1t], sigh [sa1], anme ghost [goust].

Byksa i nepen gh mae andasithe yntanus [ai1]: high [hai].

byksa i mepen |d i nd mepen untaetses [a1]: child, kind.

Cronyuennst ph unraerscs [f]: phone.

Cnomyyenns ture uwmraerses [ff]. Hampukman: picture ['pikyfs], lecture
['lekya].

VY cnonyuenni Kn Ha mouatky croBa OykBa K He BuMOBIseThCs: know
[nav], knife [naif].

Hurpadu II rpymu au, ou nepen ght amratorses [0:]: daughter ['do:to],
thought [60:t].
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TEMA 5. HUBbKHI CIIATHUA TOH
Jle mykatu sipo B cHHTarMi?

1. Anpa 3a 3aMOBUYBaHHSAM.

SlApo TPUXOOUTHCS HAa HATOJNOWICHUN CKIIAJ OCTaHHBOTO 3HAMEHHOTO
(caMOCTiifHOT YaCTUHU MOBH) CJIOBa B CHHTarMi. /1o caMOCTiHHMX YaCTHH MOBH
BITHOCATHCS : IMCHHUK, JIIECIIOBO, IPUKMETHHUK Ta MPHUCITIBHUK.

Going on a trip to Stone’'HENGE.

SlnpoM 3a 3aMOBYYBAaHHSIM CTaHe HAroJOIIEHWH CKJIaJd OCTAHHbLOIO
3HAMEHHOTI 0 ¢J10Ba. Taka MOCTaHOBKA A/pa 3a 3aMOBUYBAaHHAM HE0OXinHa, 1100
NPUBEPHYTH yBary 10 BCi€l CHHTarMd B IIJIOMY, Li€ HA3UBAEThCS INHPOKHM
(okycom: ycs iHpOpMAaITis B CHHTarMi HOBa 1 BaXKITHBA, 1 1l TpeGa BUAIIUTH BCIO.

Track 9.

BusHauiTh sLIpo B HACTYITHUX PEUCHHSX:
1. I'm riding a bike.

2. She's visiting her mother.

3. They're getting a new cooker.

4. He's teaching psychology.

5. I've bought a cake for you.

2. Hosa/ctapa iHpopmarris.

Janeko He 3aBXAu Bca iH(GOpPMAIlSE B CHHTarMi € HOBOIO, Y€ 4acTo
CITiKep MOBTOPIOE IIOCHh CTape Ta Joja€ HoBe. B Takomy Bumanky sapo Oyae
NepPeHeceH0 HA OCTAHHE 3HAMEHHE CJI0BO, sike MICTHTh HOBY iHdopMauilo.
Takuit pokyc Ha3uBaeThCSI BY3bKUM, 00 (OKyCye yBary He Ha BCiif cHHTarMi, a
TLTBKU Ha KOHKPETHOMY CJIOBI, SIKE MICTHTh HOBY iH(OpMAIIifO.

What d’you think of my HAIR?
I "LOVE you hair!

BusHaviTh s,IpO B HACTYMHUX PEUCHHSX:
1. A: D’you like my paintings?

B: I love your paintings.

2. A: Where's my apple?
B: I've eaten your apple.

3. A: Could I have twenty cents?
B: You can have fifty cents.
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4. A: Do you like jazz?
B: No, I can't stand jazz.

5. A: Who wants to make an early start?
B: I want to make an early start.

3. CuHOHIMHU, TINOHIMH, TIIEPOHIMH.

Bimoma iHdopMariiss B CHHTarMi He 3aBXKIH € TOBTOPEHHIM OIHOTO 1 TOTO
CaMoro cjoBa, CHHOHIMHM TaKo)X MOXXYTh CTaTH Bimomoro iHdopmariero. B
TAaKOMY BHUIMAJAKY SAPO TaKOX CTABUThCS HAa OCTAHHE 3HAMEHHE CIIOBO, SIKE
MICTUTH HOBY iH(pOpMALIiFO.

1. A: Are you "CYCling there?
B: Yes, | en"JOY going by bike.

2. A: l usually travel by "TUBE.
B: Oh, | "THATE the underground.

Te x came BimOyBaeThcs 3 TimepoHiMaMu, CIOBaMH 3 y3arajJbHIOIUHM,
OLTBII ITUPOKUM 3HAYCHHSIM.

3. A: ‘Do you like ravivOli?
B: | ‘eat just about “Any pasta!

4.4: Shall we ‘give her vROses?
B: I ‘think she likes "ALL flowers.

SIKI10 3MIHUTH BiTHOLIEHHS MiXX CHHTarMaMH, sIIPO TEXK 3MIHUTHCS.

4. A: Shall we ‘give her a bunch of VFLOWers?
B: “Yes, let’s get "ROses.

inoHiMu 3BYXYIOTb Ta YTOUHIOIOTH 3MICT, a2 TOMY HaJal0Th HOBY, HEBIIOMY
iH(pOpPMAIIiIo 1 MOXKYTH CTaTH SIIPOM.

5. A: ‘Let’s have 'PAstal
B: I'd like ravi Oli!

Bu3Ha4iTh AP0 B HACTYMHUX PEUCHHSIX!

1. A: Will you take the train there?
B: Yes, I quite like public transport.
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2. A: Would you like a drink?
B: Yes, I'd love a glass of wine!

3. A: Do you like coffee?
B: I like all hot drinks!

3.Kontpacr.

Ile oquH BUMAIOK, KOJM BUAUISETHCA HE BCS iHGOpMAIlis B CHHTarMi, a
TUTBKH KOHKPETHA i1 YaCTHHA, HA3UBAETHCSI KOHTPACTHUM (POKYCOM, KOJIU IIOCh
MPOTHUIIOCTABIISATHCS YOMYCh. Y BHUIIAIKy KOHTPACTHOTO ()OKYCY HAroJOMIEHUM
MOXK€ CTaTH Oy/ab-iKE€ CJIIOBO Ta YacTHHA MOBH, HAaBiTh CIIOJYYHHUK, a0o

NpURMEHHHUK.

A: You ‘didn’t "SEE me.
B: 1 'DID see you!

I ‘know what VPETER wants. But ‘what do "YOU want?

Bu3HA4iTh SIpO B HACTYITHUX PEUCHHSX:
1. It wasn't under the table, but actually on it.

2. You've got better, but I haven't.
3. She was trying to lose weight, despite your claim that she wasn't.

4. A: Have you written the email yet?
B: No, but I will write it.

5. A: Fruit's terribly expensive these days.
B: Apples aren't too bad.

Jle mykatu sapo B cuHTarmi? (BuximouenHs)
1. O6craBunM MicCLS Ta Yacy.
3a 3aMOBUYBaHHSAM OOCTaBHHM Miclli Ta 4acy B KIHI[I pEYeHHS He
HaroJIOUIyIoThCs. SIApO TepecyBaeTbcsi Ha OCTaHHE 3HAMEHHE CJIOBO IIepej
oOcTaBMHAMU Yacy abo MicIIs.

I'll see "GEOFF this morning. (o6¢TaBrHa yacy)

There are too many "PEOple in this room. (o6cTaBuHa mictis)
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3BICHO B JESKMX KOHTEKCTaxX L€ NPaBHIO MOXE IIOPYIIyBaTHCh 1 3MICT
3MIHUTBCS, CTaHE OUTBII BY3bKUM, MapKOBAHUM.

Track 25. BusHa4iTh AAp0o B HACTYIHUX PEUCHHSX:

AN N AW =

. The weather was terrible last month.

. I'm going to the cinema tonight.

. Can we have a chat for a minute?

. They have too much furniture in the house.
. You've got a mark on your forehead.

. Let me hang this picture on the wall.

2. «llycTi» cnoBa.

Sxmo Taki ciosa, sk thing, place, people, one, something BxwuBatoThCs y
LIMPOKOMY 3HA4YeHHI, BOHH HECYTh JyXKe Maje 3MICTOBE HaBaHTa)KCHH:, 110
CYTi BOHH JIEKCHYHO «ITyCTi», TOMY BOHH He OYAyTb HaroJjOMICHIMH.

BuzHadviTh S7p0 B HACTYIMHUX PEUCHHSX:

~N N AW -

~N NN

. Try not to annoy people.

. I keep forgetting things.

. She's really going places now.
. Where's the bigger thing?

. You've got to respect people.

. Can I ask you something?

. I want one.

3. 3BepHEHHS.

IIle omHa KaTeropis ciiB, SKi TPAAUIIHHO HE MOXYTh OyTH SAPOM —
3BEpPHEHHs HANPUKIHII PEYCHHs. SIKIIO 3BEpHEHHS HAMPUKIHII PEUCHHS
3pOOMTH HAroJIOMICHHM Ta BIJOKPEMHTH I1ay30l0, Li¢ KapIHHAIBHO
3MIiHUTB 3MICT, TAKIM YHHOM 3BEPHEHHS MOXE CTATH YTOYHCHHSIM.

BusHauith AP0 B HACTYITHUX PCUCHHAX!

. What's your phone number, Robin?

. Have you met the new student, Kate?

. Where's your handbag, Mary?

. Certainly, my sweet.

. Nice to see you again, Charley!

. Are you going to be available, Christine?
. Stop, you blithering idiot!
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4. ®pa3oBi Jieciosa.
VYci (pa3oBi xiecaoBa MOXKHA TOJUINTH Ha JBi IPYIIN:

1) HiecnoBo + npuiimennuk (talk to, look at, ask for, count on). B rakomy
BHIIAJIKy HATOJIOIIEHUM 3aBXK/IH € Ti€CT0BO.

2) liecaoBo + mpucaiBHuk (run away, cut back, take off, hold on). B
TAaKOMY BHIIaJKy HAroJioc Majae Ha YacTKy, SKUIO IECIOBO CTOITh
HaNpUKIHII PEYEeHHs, TO CaMe 4YacTKa CTaHe SApPOM. AJle € OnHe
BUKJIIOUEHHS, SIKIIO y TAaKOTrO JI€CiOBa 3’SBJISAETHCS JOJATOK Yy BHUIVISAL
IMEHHHKa, TO SIPO IEePEeCyBAETHCSA Ha IMCHHUK.

Bu3HAYITH SIPO B HACTYITHUX PEUCHHSX:
1. Please, try to hold on!
. What are they looking at?
. He picked it up.
The plane is about to take off.

. Why are you staring at me?

. She's writing your name down.

2
3
4
5
6. Who can we count on?
7
8. Do you know when you're coming back?
9

. It's rude to push in!

10. Please take your shoes off.

OcHoBHI TepMmiHaiabHI ToHH (Nucleus)

Slnpo — me ocTaHHIH HArOJIOMIEHWH CKIajJ B CHHTarMi. SIapo 3aBxan
IHTOHAIITHO BUIUISETHCA Ha (OHI IHIIMX CKIAAIB CHHTarMu, 00 Ma€ CBiil TOH,
SKUH HA3UBAETHCS SAPOBUM, a00 TepMIHAJIBHUM TOHOM. TepMiHATBHHN TOH €
Iy’Ke BaXIJMBUM, OCKITBKM Hece 1H(GOpPMAIil0 IIpO 3aBepIICHICTh, abo
HE3aBEPIICHICTh BHCJIOBIIOBaHHS, Mpo OaXaHHsS MOBISA MiATpUMATH, abo
0OMEXHUTH KOHTAKT 13 CHIBPO3MOBHHMKOM, IIPO BiTHOIICHHS MOBIS JI0 IPEAMETY
BUCIIOBJIIOBaHHS. TOOTO, TOH siApa 3ajJ€XHTh Bill TOro, II0 XO0Ye IepeaaTH
MOBEIIb.

3aranom, MOXHa BHOKpeMuTH 181 6a308i rpymnu ToHiB: Falls, Non-Falls.
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Falls nepenatote (hiHanbHICTh, 3aBEpIICHICTh 1 € THIOBUMHU JUIs
CTBEP/KYBAIBHUX PeUeHb, KOMaH/I, BUTYKIB 1 CTIeNiaTbHUX MMUTAHb.

There's "nowhere to go anymore.

‘Do it!

That's “great!

What would you like to “eat?

Non-Falls  mepenatote  HediHaNbHICTB,  HE3aBEPIICHICTh,  YACTO
BHKOPHCTOBYIOTBCS B TUTAHHSIX, IEPENIUyBaHH], B IIAPSAHAX PEUCHHSX.

Did you say , “yes”?
1 got some ‘new shoes/ a  t-shirt/ shorts...
When | v got there/ it was “closed//

High Fall — Bucokuii HuzximHuii ToH. J[y:Ke MONYIAPHUI TOH, HaBITh
ay/lio y CIOBHHMKAX 3alKCYIOTh 3 IIUM TOHOM. [I0YMHAETHCS 3 BUCOKOI HOTH i
MIBUJIKO Taa€ BHU3. YacTime 3a Bce, el TOH — IMOHCTPYE BBIUIHBICTb.

. Low Fall — nusekuit cnaganii Tos. Binkm ¢popmankHuii i BifcTOpOHEHNH
ton, Hix High Fall, i Moxe iHozi 3ByuaTy HeBBiummBO. Moro MoxHa Ha3BaTH
MapKOBaHUM TOHOM, SIKMH Ilepe/la€ TPOXH HETaTUBHUI CTAH MOBIIS, MOJIMBO,
3HEBary JI0 CIIiBPO3MOBHHKA, a00, HaBiTh, TOPIICTh. [l0YMHAETHCS 3 HU3BKOT
HOTH 1 aJia€ 10 caMoro HU3Y, JI0 CKPHUILY.

V Fall-Rise — nusxigHo-Bucxinuuii ToH. [IOYMHAETHCS SK High Fall,
Majaoyd 10 HU3BbKOI HOTW 1 TpoxW mimiiMaerbes B KiHmi. Fall-Rise wacrto
BUKOPHUCTOBYETHCS B 3arajlbHUX IMHTAHHSAX 3aMiCTh 3BUYaiHOrO Rise 1 3By4HTH
IpU [EOMY IyXe BBIWINBO. SIKIIO HEOOXIAHO KOTOCH BBIWIMBO BHUIIPABHTH, L&
TakoXX BUMaAoK Jyuis BxuBaHHs Fall-Rise. I sx Oyab-sxuii Bucxigawuii ToH, Fall-
Rise mepenae HeiHATBHICTE, HE3aBEPIICHICTH, TOMY YaCTO BUKOPHUCTOBYETHCS Y
BcTaBHUX (pa3ax. Takox Fall-Rise Moxxe BUIUIATH MiAMET, MIIKPECITIOKOYH, IO
MPOJIOBXKEHHS (pa3u Oyae 000B’3KOBO 1 BOHO Oy/e IMiKaBUM.

V Really?
V Well

V Right?
IV know
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>Mid-level tone — mouMHAETHCS HA CepeHiil HOTI i TaM ke 3aJTHIIAETHCS.
Le ToH Xe3uTarii, KOJIKM NOTPIOHO BUTPATH Yac, 00 00 JyMaTH HACTYIIHI CJIOBA.
YacTo BUKOPUCTOBYETHCS MIPH MEPETiueHH1, 0COOINBO, KOJIH MOBEIb HE 3aUUTYE
CIIUCOK, & BUTa/y€ HOTO MO X0y MOBICHHS.

>Um
>T1...

>Well...

3asaposa yactuHa (Tails)

Jly>ke 9acTo SApo 3HAXOAUTHCS CIIOYATKy a00 B cepeIiHI CHHTarMH i micns
HBOT'O CITiIye 0araTo HEHAroJONICHWX CKJIAJiB, YCI I[i HEHAroJIOIICHI CKJIaIu
micnst siapa i HasuBaroTees tail. HaiiromoBHima XapakTepHcTHKA 3asIpOBOT
YACTHHH — HEHArOJIOIIEHICTh, BAKIMBO HABYMTHUCS HE BHIUIATH CKIaJHM XBOCTa,
akuM O moBrum BiH He OyB. Illomo Memomii 3asmpoBOi YacTHHH, TO BOHA
MPOJIOBXKYE METOAIF0 siipa. SIKIO PO CiagHe, TO 3asAAPOBa YaCTHHA JIUIIAETHCS
BHHU3Y. SIKIIO sAOpo BHCXiAHE, 3as1poBa YacTHHA INPOIOBXKYE MimiHMaTHCS
noropu. ITicns Mid-level tone 3asmpoBa yacTHHA 3aJTUIIAETHCS HA Tii JKe caMiit
HOTI, HIKYJM HE MiTIHMAETHCS 1 HE OMYyCKAETHCS.

Track 42.
LowFall | o Fall+ Tail
L -
.F“\ L4 - .
TNell iNo where || No bo dy|
YES Nothing
OH! ' WONderful
YES, please
FINE "THANK you, Tom
 MINE LOOK at them
 TALK to her
NOW (He’s broken a window.) WHOSE window may I ask?
HighFall lyion Fall + Tail
.\7 L .
T owoll 'No where || No ba dy |
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"NOthing
"WON(derful

WHY "THANK you, Tom
‘WHO

*(Today’s impossible) "WHEN is it possible?
‘SURE . .

(Jane is here!) "IS she?
FINE "LOOK at them
‘GREAT

‘TRY it
Fall-Rise ) )

Fall-Rise + Tail

'S
S WMol —
VNo where ||

VMARK

(Do you often go to the theatre?) "SOME times.
VNO (Have Bob and Jane arrived?) "JANE’S here.
VWELL (I don’t think she’s at all nice) "I ,do.

(Can Bill and Jack come to tea?) "BILL can.
VYES
VRIGHT

.
N

s
\/No bo dy ||

(It’s so hot in this room) "I don’t think so

(I wish we’d left earlier) "THAT wasn’t my fault
(Can you play chess?) "'ONCE I could

(But you aren’t free on Sundays) “Usually I’m not.
(I think they’d all agree) "STEphen jwould.
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Mid Level

Mid Level + Tail
[ ] - [ ] . e
._
- =No where || =No bo dy ||
=No ||
>BAsically
>NAturally
>UM...
SWELL >YESterday
>1 >SOMEtimes
>LIKE
SHE >GEnerally
>SOME of them
>FORtunately
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TEMA 6. CHIAJJHA CTYHIHYACTA HIKAJIA

Pre-head and Head
[1lkasa 3aBXkK a1 TOYUHAETHCS 3 IEPLIOTO HATOJIOIIEHOTO CKJIaly CHHTArMU
i 3aKiH4y€TbCA O€3MOCEPENHBO MEPEN AAPOM. lleplinii HAroJOLIEHUH CKIal
HIKaNK Ha3uBaeThest ONset. Pre-head — yci HeHarosomieHi CKaay 10 NEPIIOro
HAaroJIOIIEHOro CKIaLy, 10 onset , 10 MoYaTky wikand. Haiiuactime MoxkHa
nouytn Low Pre-head, koiu mepe/iikana BUMOBISEThCS HA HAWHIKYUNA HOTI.

It was "easier than I ex'PECted.

Pre-head
Nucleus
Onset
Head

Low Pre-head + High Head + High Fall +Tail = the Hat Pattern

Il iHTOHAmi}HA MOJENb € HAPO3MOBCIOKEHINIO B aHTIIHCHKIH MOBI.
TomynsipHOCTI T1i€T MOJIEINI € JIOTIYHE MOSICHEHHS,
Low Pre-head — abOconroTHO HeiTpanbHa HepenllKaia, sKa HE JOJAE HITKUX
monatkosux — emornid, High Fall TUIOBHHA  JIPY)KETIOOHWH  TOH,
PO3IMOBCIO/DKCHHH B TOBCSKICHHOMY CHUIKYBaHHI, IIKajJa 3 OIHUM
HAroJIOIICHNM CKJIaloM — ifeanbHe o(OpPMIICHHS KOpOTKHX cuHTarMm. s the
Hat Pattern HasBHICTH TEpEIIKATH Ta XBOCTa € HEOOOB’SI3KOBUM. Takoxk IS
IHTOHAI[I/{Ha MOJIE)Ib BUKOPUCTOBYETHCS PH BUMOBIISTHHI IMEH, CyMU TPOIICH Ta
gacy.

Track 57.

The Hat Pattern:

. I've 'got to catch a "TRAIN.

. I en'tirely a'GREE with you.

. I'll 'try to ring you back this "EVEning.

. 'Where do you 'LIVE?

. I'spent the whole day in the 'PARK.

. (I'm hungry) 'So am "I.

. (Where's my book?) I 'think you left it on the " TAble.
. (The weather is horrid) Then 'why can't you "STAY?

0NN AW~
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Анна Григорян


Im’s :

1. Ba'rack O'BAma

2. E'lizabeth the *SEcond
3. 'JK "ROW!ling

4. 'Charles 'Dlckens

5. 'Harry "POTter

Cyma rpoiueii Ta yac:

1. a 'million 'POUNDS

2. a'billim’l!Jr(s ecoe &\

3.'ten 'PENCE
4. 'tento "TWO
5. 'five past ‘'ONE

Icuye apyruit Tun nmepemmkanu - High pre-head. Cxmaau uiei nepemkainu
BUMOBJISIIOTECS Ha JTy»e BUCOKii HOTI, BHIIE, HK OyIb-Ki 1HIII CKJIQAN IIKAH,
Bume 3a High Head ta High Fall. High pre-head Hamae cmmpHe emoriiiHe

3BY4aHHs BCilf CHHTarMi.

"I was 'very disap’POINted with it.

Track 58.

Low pre-head

High pre-head

It was in'CREdible!

Tt was in' CREdible!

She VWASQ't. She VWAS't.

A HANDbag? ‘A HANDbag?
In the GARden? Tn the GARden?
Well VTRY. Well VTRY.

I'm SOrry. “I'm ,SOrry.

I 'simply don't be'LIEVE it!

T'simply don't be’ LIEVE it!

Cami 1o co0i mKaau He HeCyTh CTUTBKH iH(OpMAITil TPO BUCIIOBIIOBAHHS,
SK TEpMIHANBHI TOHH, OJHAK, JAEAKI THUNM IIKal TKIOTh OO0 TEBHHUX
TEpMIiHAJIBHAX TOHIB 1 B IMX KOMOIHAIISX BHUCIIOBIIOIOTH KOHKPETHI €MOIIil Ta

BiJHOIIICHHA.

MoskHa BUBHAYUTH H0THUpHU OCHOBHI THIIU IIIKAJL:
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The High Head (moeanyerbcst 3 Gyap-sIKUM TEPMIiHAILHHM TOHOM), B
noenHanHI 3 Low Rise mMae 3acmokiiinuBuii edexr, yacTo MOXKHA HMOYYTH TaKe
HOEIHAHHS [IPU 3BEPHEHHI [0 JIiTeH YK TBapHH.

Track 59.

(1) The Higy Hpag +g-qg Rise.

1. Ther® 'no need to WOrry.

2. (Hurry up!) I'm 'just , COMing.

3. (I just daren't pick it up) You 'won't BREAK it.

4. (Call your dog off!) He's not 'going to ,BITE you.

5. (I'm sorry I let you down) It 'doesn't , MAtter. We'all make mis, TAKES.
6. (Where are you going?) 'Just to get some MILK.

The Low Head — nu3sbka piBHa IKaia, BCi CKIIaJd BUMOBJISIOTHCS Ha HU3BKUI
piBHiit HOTI. YacTo BUKOPHCTOBYETHCS y noeqHaHHi 3 Low Rise, 3ByuuTs Tpoxu
OypKOTIHBO, a IHOAI 1 B3arai He3aJ0BOJICHO.

I don't suppose it , MAtters.
(2) The Low Head + Low Rise

1. There's ,no need to WOrry.

2. (You keep making mistakes) ,So do ,YOU.

3. (Have we reached the target?) More or LESS.

4. (How much have they sent?) The 5same as be FORE.

5. (Oh I've left that job) You never , TOLD me.

6. (How clumsy of you, to break the teapot) I ,didn't do it on ,PURpose.
o

The Falling Fead w [gKasa, MOYMHAETHCS HA BHCOKIN HOTI i IOCTYMOBO
CITyCKAa€#bCsS BHH3, CK 3a CKJIaJoM, KOXK€H HACTYNHHH CKJIaj HIKYe
nomnepenHporo. Yacrime 3a Bce MokHa mouyTH y 38’30 3 Fall Rise. Lle myxe
TUIOBUH OPUTAHCHKUN IHTOHAIIMHUI KOHTYP.

She's Nnot going to VLIKE it.

(3) The Falling Head + Fall Rise

1. She's Nnot going to VLIKE it.

2. You've Nonly got yourVSELF to blame.

3.1 Ndon't like the VVEgetables you've chosen.
4. I'm Nawfully VSOrry.
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A\

.O
5.1 Ndonglefk it was VME.
6. NDo® she 'want to 'go to the VPARK?
7. NDon't 'drop the VGLASS.
8. I hardly 'think it's VLIKEIy.
9. (I thought you were free in the evenings.) NOnly on 'Wednesdays and
VFRIdays.
10. (Shall I buy the TV-set?) If you Ndon't 'find it too exVPENsive.

The Rising Head — Bucxiguma mkana, NOYHMHAETHCA 3 HHU3LKOI HOTH i
migiiMaeThCsl TOTOpU CKJIA] 3a CKIJIAZOM, YacTillle 3a Bce moennyethest 3 High
Fall. Taka Memno1ist BUCTIOBIIOE€ OOYPEHHS Ta MPOTECT.

It's 7absolutely in' TOlerable!

(4) The Rising Head + High Fall
1. It's Nabsolutely in'TOlerable!
2.1 Adon't be’ LIEVE it!

3. 2No I 'CAN'T!

4. The ~food was "TERrible!
5.1've Zno i'DEA!

6. We've Aonly just be' GUN!
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TEMA 7. HU3bKHWH BUCXIJTHUIA TOH

, Low Rise — Hu3bpkuit BUCXignuil ToH. IlounHaeThCsA Ha HAHHIDKYIHA HOTI
1 MOCTYMOBO MiAIHMAETECS AOTOPU. XapaKTepu3yeThbesl HeiHAIBHICTIO, TOMY
9acTO BUKOPUCTOBYETHCS TIPH TEPETiueHHI, B MIIPITHUX PEUCHHAX 1 3arallbHAX
MHUTaHHSIX.

, Yes
No

r

, Well
, Really?

! High Rise — Bucokuii Bucxiguuii ToH. [TounHaeThest Ha CepeqHii HOTI i
HOCTYIIOBO MifAiliMaeTbcs noropu. Llei TOH mie OiIbII «IUTaIBHUN» 33 CBOEIO
npupoporo, Hibk Low Rise, 1me Hanosernumeilie CroHyKae CIiBpO3MOBHHUKA JI0
Jianory, TOMy Lie TUIIOBHIA TOH JUIsi OyIb-IKUX 3/IMBOBaHUX OKITMYHUX PEYEHb i
nepenuTyBaHHA. 3araneHi nutanHs 3 High Rise 3Byuath 1ye BBIWIHBO 1 B3aralii
Hel TOH BUKOPHCTOBYETHCS AJISI 3aJlydeHHs CITIBPO3MOBHHKA, IIATPUMAHHS 3
HUM Kpamoro koHTtakty. 3 High Rise moB’s3aHe Take MomyssipHE sBHUIIE, SK
Uptalk, TeHIeHIIis BUKOPHUCTOBYBATH BUCXITHY IHTOHAIIIO B CTBEPIXKYBAIBHIX
PEYCHHSX, IHOA1 MPOTATOM JIOBIOTO BiIPi3Ky MOBICHHS.

' Right?
' What?
! Really?
’ Six?
Track 42.
Low Rise Low Rise + Tail
[ °
:; i MNo where || No bo dy||
WELL (Your change, sir) ,THANK you!
OH (I thought she was pretty) ,DID you?
PLEASE (Aren’t they rather expensive?) SOME of them are.
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YES (His name was William) WHAT was that? (Will you be able
to fetch them?) PRObably.

,WHO (We ought to follow his advice) MUST we really do it?
(They are supposed to be different) IS there any difference
between them?

HighRise | jioh Rise + Tail

o i o’
"N_T ‘No where || ‘No bo dy ||

'YES (Could I have another cup of tea?) 'SUgar
(I like Barbara) "'DO you?

'WHAT (What lovely cherries!) "WANT some?

"WHO I’ve just read this new travel book) 'INteresting?

(But I’ve been to the dentist) 'REcently?

'NO
(That’s Alec’s friend) "'WHOSE friend did you say it was?

'WHERE

(The place is called “Berry&Barrel) "'WHAT was that again?
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TEMA 8. IHTOHALIA 3BEPHEHHSI. IHTOHANIIS CJIIB
ABTOPA. IHTOHAIIISI HEITPSIMOI MOBH

Buryku, koMaHau, BITaHHS, IPOLAHHS, [I€pPeITyBaHHS.

Komannu

Yepes Te, 110 KOMAaHAX ICHYIOTH JUISL TOTO, 100 iX BUKOHYBaJIX, HE IUBHO,

mo 6a3oBuil TOH A HUX — KaTeropuynuii Fall.

THOI KOMaHyBaTH HEOOXITHO M’ SKIIIE, KOJHM TpeOa BBIWIUBO MOMPOCUTH
CIIBPO3MOBHHMKA, CIOHYKATH A0 MHid, MiN0agpOpUTH, TOMI HOLIIBHEM OyIe

BXXHMBaHHA BBiwMBOro Rise. Taki koMaHaM 3By4aTh Minbaaboproroye.

€ 11e oHa KaTeropisi KOMaH I, KOMaHIH — IONepeKeHHs. Taki KoMaHIu
BUMOBIISItOTECS 3 Fall-Rise, 60 B 1[bOro TOHA € 3HAYECHHSI CKPUTOTO MIiITEKCTY,

IMILTIKAIi, 1 caMe TYT IIe 3HAYCHHS € JTy)Ke JIOPESTHHM.

3amepeyHi 0 pOpMi KOMaH/H, TaK CaMo, sK 1 3allepedHi CTBEPKyBaJIbHI
peuenHss, TskitoTe Ao Fall-Rise, mpu mpomy enemMeHTy monepekeHHsS abo

IOrpo3u B HUX HEMaAE.

Track 79.

(1) Fall
1.'"Let me have a LOOK at it.

(2) Rise
1. Well 'keep ,TRYing.

1. 'Keep away from the VWIRES!
2. 'Stand VBACK!
3. 'Mind my VFINgers!
4. 'Watch what you're doing with that
VKNIFE!
5. Do try and VLISTen!
6. VQUICK!
7. Well 'be VCAREful!

2. 'Make yourself at ' HOME! 2. 'Don't WOrry.
3. 'Go right a HEAD. 3. Now 'go a, HEAD.
4. 'Take a 'BREAK. '‘Come ,IN.
5. 'Tell me the TRUTH. '‘Cheer ,UP.
6. 'Stop that NOISE! 'Never MIND.
'Sit , DOWN.
(3) Fall-Rise (4) Fall-Rise (negative commands)

1. Don't start until you're VREAdy.
2. 'Don't forget the VSALT.

3. 'Don't think I'm going to come
VBACK to you.

4. Oh 'don't say VTHAT.

5. 'Don't be too VSURE.
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[lepeniuyBaHHs
SIk mpaBuWIIO, IPH MEpeivyBaHHI, KOXKHA CHHTarMa 3aBepIIYEThCS TOHOM
Rise, okpiM ocTaHHBOI, sika 3a3Buuaii Mae ToH Fall, skuii curHamisye, mpo
HepeivyBaHHS 3aBEPLIMIOCh. Y CIOHTAHHOMY MOBJIEHHI HE 3aBXKIM BiIOMO,
YHM 3aKIHIUTECS CTIMCOK 1 IKWH IMyHKT Oy/ie OCTaHHIM, B TAKUX BHIAIKaX CITHCOK
Moxe ckiHauTHcs ToHOM Rise. Ille omuH TOH, sikuid mepenae He(iHATBHICTD —
Mid Level, came ToMy BiH Tak 9acTO 3yCTPIi4a€ThCA B CIIUCKAX, 0COOINBO, SKIIO
BOHH HE 3aUUTYIOThCSl, @ BUT'AAYIOThCS Ha XOJY.

1. 'Fountain PEN [>FOR |'said NOTEbooks | HOUSE keys | AIRpods |
>MORE | >MINty | THEMED things...

2. Tlook >FOR | so'phisti, CAtion |, INtrigue |sur PRISE...

3. 'What's it >LIKE | being a >WOman | in >COmedy | what's it' like being a
>WOman in | this >INdustry | what's it' like being a WOman.

4. Some 'ground NUTmeg | some 'ground ,Clnnamon | and some 'ground

,GINger | some va Nllla | 'baking powder and bi CARbonate | some >SEA salt
| some 'plain >FLOUR [>AND |some 'soft brown >Sugar...
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TEMA 9. TIPABUJIA HAT'OJIOCY

HATI'OJIOC B IBOCKJIAIOBUX I OJHOCKJIAJOBUX
CJIOBAX

VY NBOCKIIaJOBHMX aHIIIIHCBKUX CJIOBAaX HAroJjoc, siKk MpaBHiIo, IPHITA/Iae Ha
HepIInH cKiIax (SIKIIO MEePIINH CKIIa]] He € IpedhiKcoM, SKHH BTPATHB CEMaHTHIHE
3HaueHHs), Hanpukiaaa: dinner ['dina], office ['vfis ]. ¥V cnoBax, mo MicTaTh
npedikc, Harojaoc Mpunagae Ha APyruyd CKiajl, HampuKIaA: return [r1't3:n], begin
[b1'gm].

Y TpucKkiamoBUX 1 0araTockiagoBHUX CIIOBaX B OLIBIIOCTI BHIAAKIB
HAroJIOIIEHNM € TPETiH CKJIaJ Bif KiHIII CJIOBA, 1 FTOJOCHA B HHOMY YHTAETHCS 32
II Tumom cxiamy, TOOTO Mae KOPOTKE YHTaHHS, HE3AICKHO Bil KITBKOCTI
HPHUTOJIOCHUX, 1110 BiJOKPEMIIIOIOTE i1 Bii HACTYITHOI'O HEHAroJIOMEHOTO CKIIaYy,
HaBiTh sKmo 1ie Oyksa r, Hampukiax: factory ['faektori], family ['femuili],
experiment [ 1ks'perimont].

AJle KOJIH B HaroJIOIIEHOMY TPEThOMY BiJ KIHIII CKJIaTy MIiCTHUTHCS 3BYK
[ju:], mend ckmax umraerbes 3a 1 TMmOM ckiamy, sK BiakpuThH. Hampukman:
funeral ['fju: naral].

IIpu Bu3HAUEHHI HATOJIOLIEHOTO CKJIANy IpaMaTUYHI 3aKiHYEHHS 1 XKUB1
cybikcm no yBarm He OepyThcs. Hampukmanm: demonstrate [ demonstrert],
demonstrated [ demonstrertid], demonstrating [ demonstrertin].

Aule Ipu YTBOPEHHI IMEHHHUKIB IIIAXOM IIPUEAHAHHSA /10 Ji€CiIOBa Cydikca
- ion BimOyBa€eThCs TMEepeMillleHHs] HArojoCy Ha CKJIal, 10 Tepeaye cydikcy, a
HArojoC BHUXIJHOIO Ji€cioBa 30epiraeThCs y BHIIISAL  JPYTrOPSIHOLO.
Hanpuknax:  demonstration [ ,demons'treifPn].  dpyropsgHud  Haromoc
MO3HAYAETHCS B TPAHCKPHUIIIII prCKOr0 BHU3Y. JlesKi clloBa MarOTh J1Ba TOJIOBHUX
Haronocu. Ile - wuucmiBHEMKE Big 13 gmo 19, wnHampukmang: thirteen
['63:'ti:n].
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TEMA 10. IHTOHALIA ITPUBITAHDb

Buryku
Jlo BurykiB BimHOCSAThCs He nuire ciaoBa Oh, Wow,Uh, aje i Oinbin q0Bri
OJTUHUIII, SKi BHKOPUCTOBYIOTBCS, SIK MPABWIO, JJIS MIATPUMAHHS KOHTAKTY 3
CIIBPO3MOBHUKOM Yy Oecifi, Ui peakiii Ha Horo cioBa. B Takux BHTykax oBa
Bapianta odopmienHsa: Fall um Rise. Fall curmamisye ¢inansricTs, Rise
CIIOHYKA€E CIMIBPO3MOBHUKA TOBOPUTH JAJIi.

Track 80.

(1) Fall vs. Rise

A: 'Grasp the patient's hand.
B: RIGHT.

A: 'Find a suitable vein.

B: 'O KAY.

A: Say “ 'Just a small prick”.
B: UH-huh.

A: In'sert the needle.

B: RIGHT.

A: In'ject, |and with draw the needle.
B: 'O KAY.

(2) Thank you. Fall - "naxyro", Rise - "ara"

«Thank you» B popmainpHiii 00CTaHOBI, CEPHO3HO Ta Bif AYIII, 3aBXKIH
BUMOBJIseThCA 3 TOHOM Fall. SIxmo «Thank you» Ginbimn pyTunHa ¢pasa,
ckopimre HaBiTh He «Cracubi», a «Aray, B I[bOMY BUMAJKYy mifiiine Rise.
1. A: 'Here's you _change.

B: THANK you.

2. A: T've 'brought you a little ‘present.
B: "'THANK you.

3. A: 'Try some of these ‘peanuts.

B: , THANK you.

4. A: We were 'wondering if you could come to "DINNer tomorrow.
B: "THANK you.

5. A: 'This ,way.
B: THANK you.
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(3) Greetings

Sxmo BiTaHHA (QopManbHe — BHKOPUCTOBYeThCs Fall, skmo Oimbmme
HedopMalibHE Ta IpyxHE, Toai — Rise. KopoTkwuii «Hi!» 3aBk11 BUMOBIISETHCS 3
Fall, Ha iioro qpy»HICTb 1ie He BIUTMBAE. SIKIIO ITICIIs BITaHHS CTOITh 3BEPHEHHS,
TO BOHHM BUAIUIIIOTBECS B OKpEMY CHHTarMy i BUMOBISIOTBCS 3 Rise, a iHOmi
MOXYTbh HISIK HE BUIUIATUCS i BUMOBIIATHCS, sK Tail.

(a) Friendly:

1. "HI, Tony!

2. He LLO. Good ,MORning.
3. Good 'after, NOON, Jeremy.
4.Good  EVEning.

(b) Formal:

1.Good "MORning. | I'd 'like to speak to the *MAnager.

2. Good 'after NOON. | I 'wonder if I could see Mr. "CARter, please.
3. MORuning, Mr. Jenkins.

4. Hel LO, Brian.

(4) Goodbyes
3 mpomaHHAMHI MOXXJIMBI Pi3HI BapiaHTH, aje CTAHAAPTHUI TOH AJIS HUX €
Rise, 00 BiH € npyxHiM, He(hiHATFHUM Ta BBIWIMBHM. AJIe OCTaHHIM 4Yacom,
HedopMaspHi mpomanHs TxitoTh 10 Fall-Rise, ocobmuso “See you!”, “Bye!”
. 'See you next TIME!
. 'Cheeri'O!
.'Good BYE then.
.'Good BYE! | 'Come again 'SOON.
5.'BYE.
6. VSEE you.
7. VBYE.

AWK —
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UNIT 1
Lesson 1: /1:/, 1/
Nel /1:/ (FLEECE Vowel)

[i:] — nmoprumii HenabiamizoBaHWH JU(TOHTrOiA NEPETHBOTO PSAAY BHUCOKOTO
oMY BY3bKOTO Pi3HOBUJY.

Sk BUMOBIIATH:

KyTouku ry0 po3TsarHyTi, 3yon BuaHO. 3BYK Ha mocMimmi. [lepenHs wacTuHa
SI3MKa 3THHAETHCS BIIEPe/] 1 Bropy 10 migHeOinHs. OpieHTHD U PO3yMIHHS, 110
BH JIOCUTH BHUCOKO ITiTHSUTH SI3UK: Kpal s3MKa HATHCKAIOTh Ha BepXHi 3yOu. Pot
BIJKPUBAETHCS MIiHIMAJIBHO. 3BYK JOBTHH, TATHEMO HOTO Ha 2 TaKTH.

Je 3ycrpivaeTbes:

<ee> bee, see, glee

<ea> sea, tea, season, reveal

<ie> achieve, believe, grieve, niece
<e> these, gene, scene

<el> seize, receive, ceiling

<i> ski, niche, magazine

[HII1 BUMIAIKW:
people
Phoebe
foetus
Phoenix
key
quiche
suite
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Portuguese
mosquito
quay

[k], [g] — 3anHBOsI3MKOBI BessipHi 3MU4YHI BUOYX0Bi ipuronocHi. [Tpu Bumosi [k],
[g] 3amHsS ciMHKA SA3UKY TOPKA€ThCA M'AKOTO MiTHEOIHHSA, YTBOPIOIOYH TOBHY
nepemkony. CTpyMiHb MOBITPsI 3 BUOYXOM PO3MHKAE IO TEPEIIKOY.

[t], [d] — mTepenHBOSI3UKOBI amiKalbHO-aNBEOJSIPHI 3MUYHI BHOYXOBI
npuronocHi. [Ipu iX BUMOBI KiHYHK SI3UKA TOPKAETHCS aJbBEOJN, YTBOPIOIOUH
MOBHY TIEPEIIKOY,

[n] — mepeHBOSI3MKOBUIT aIiKaTbHO-AIBBEOSIPHIA CMHYHHIA HOCOBUH COHAHT.
Yknax opraHiB BUMOBH TOW camwuid, sk 1 s [t], [d], ame m'ake migHEOGIHHS
OITyIIIeHE, TOBITPS MPOXOJINUTH Yepe3 MOPOKHIHY HOCA.

[sl, [z] — mepemHBOSI3UKOBI amiKATLHO-aTBBEOJISIPHI IIUTUHHI  QpPUKATUBHI
npuronocHi. [Ipn BUMOBI UX MPHUTOJIOCHHUX BY3bKa LIUTHHA YTBOPIOETHCS MiXk
KIHYMKOM 513UKa Ta allbBCOJIAMH.

[0], [0] — mepenHBOA3WMKOBI amiKadbHO-MDK3YOHI IUIMHHI (QpiKaTHBHI
npurosocHi. [Ipy BUMOBNISHHI IIUX 3BYKIB SI3UK PO3IUIACTAaHUH 1 HE HANIPY KEHUH,
KIHYMK S3WKa 3HAXOMUTHCA MK 3yOamu. CTpyMiHB MOBITpS MPOXOJUTH MDK
SA3UKOM 1 BepxHiMu 3ybamu. 3yOm orousieni. /[3BiHkuH [0] 3HauHO cnaOkime

IyXoro [0] i B KiHIII CITIB 4aCTO OTTYIIAETHCS.

3araibHi peKOMeH Al

-HuraiitTe TekcT 3a 3amucoM (5-10 pasiB)

-UuraiiTe TEKCT Mepe]] 3allCOM: CIIOYATKy MPOMOBTE CIOBO/(hpa3y caMOCTIiHO,
MOTIM 3BipTecs i3 3amucoM (5-10 pasiB)

-3anmunriTe ynTaHHA Ha Bineo/nukTodoH (5-10 pasziB). CripoOyiiTe owiHuTH cede.

Track 1. IHocnyxaiime ayoio ma nompenyiimecs yumamu cioéd.

1. me she please seed
2. cheese  leaf mean reason
3. key tea leaf grief
4. believe  police  unique elite
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Track 2. IHocnyxaiime

COBOCNONYYEHHA |

nopiensiime 3anuc 3 ayoio.
[loBHUI 3BYK

ayodio

ma
@pasu. Kinvka pazie 3anuwime cebe Ha OuKmo@ow i

nompeHyﬁmec;l umamu cioea,

bee /bi:/ Komn nmoermit /i mepeOyBae B
HaroJoIIeHOMY CKJIaJi Ha KiHIIi CIIOBa
YU B €IMHOMY HATOJIOIIEHOMY CKJIaJi
clloBa, AK y Wil Tabmu4Ii, Ha HOro
KIiHIlI MOJE 3'ABISITUCS JIETKUH 3BYK
/j/. 1le BimOyBaeTbcs TOMY, IO
Cepe/iHs YacTHHA SI3UKA MINTATYETHCS
JIOTOPH CITIIOM 32 MePeIHBOIO.

sea /si:/

key /ki:/

ski /ski:/

[ToBHNI 3BYK/yCideHHS

bead/beat /bi:d/bi:t/

seize/cease /si:z/si:s/

seed/seat /si:d/si:t/

weed/wheat /wi:d/wi:t/

C10BOCTIONYYEHHS

keep your receipt /'ki:p jo: 11'si:t/

a bleak scene /o 'blick 'si:n/

an easy read /on 'i:zi 'ri:d/

/'1:zi/ - /i/ - ne ToM camuii /i:/, aie B
HEHArOJIOIIEH 1 MO3HIII.
ApPTHKYJTIOETBCSI TaK caMo, JIHIIE
TPOXHU KOPOTIIE.

a deep-seated belief
/o "dizp 'si:tid br'li:f/

Dpaszu

Please, leave me in peace. /'pli:z 'li:v
mim 'pi:s/

mi m — 3n1mBaemo /i/ Ta /1/ depes
nerkuii /j/ - mi/j/m

The sea breeze decreased the feeling
of heat. /0o 'si: 'brizz | dr'kri:st 09
il ov "hiit/

di'kri:st 09 - BUKHIaeEMo /t/ B mmo3uii
MK JBOMA TPUTOJIOCHUMHE

This is the first decent meal I've had in
three weeks.

/'fa:st 'dirspt ‘mi:l/ — y mBox cioBax
BHUIIAJIAI0Th t/ MK JIIBOMa
MPUTOJOCHUMH - /'f3:s 'di:sn ‘mi:l/
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/'01s 1z 09 'f3:st "dizsnt ‘'mi:l arv 'haed |
m 'Ori: "wi:ks/

An elite athlete needs a lean physique.
/on1'lict "@0li:t 'ni:dz o 'liin fi'zi:k/

Track 3. Ilocnyxaiime ayodio ma nompeHnytimecs Yumamu peueHmus.
1. He seems to me to be mean, and a bit creepy. What does she see in him?
2. She didn't believe she was speeding, and was seething about the police
officer taking away her keys.
Ice cream and sweet berries are very pleasing to eat at teatime.
These three scenes are completely meaningless.
Have you received my most recent emails?
Looking at the green leaves on all the trees makes me feel so peaceful.
It's easier to eat healthily if you allow yourself a cheat day each week.
The teachers couldn’t agree on how to reach their most needy students.
His legal team tried to find reasons to make the police believe he was
innocent.
10.If you keep practicing your unique technique, you will achieve all your
dreams.

O XN kW

No2 /1/ (KIT Vowel)

[1] — MoHOdTOHr THeEpeaHBOrO BIACYHYTOrO Ha3am pPsAy BHCOKOrO MigioMy
(IMpoKoro pi3HOBUAY), KOPOTKHI Helabiani30BaHUil.

SIK BUMOBJISITH:

Ha cxemax BuHO, IO SI3UK NPH apTUKYIALIT /1I/ 3HAXOAUTHCS TPOXU HIDKYE Ta
riubine B poTi, HDK npu apTukyssuii /i:/. CripoOyiite BUMOBUTH /ii/, a MOTIM
TPOXM PO3CTaGHUTH A3MK i BiIBECTH HOTO TPOXH Ha3ajx i BHM3. MmeThcs mpo
MLTIMETpPH.

o |
—

A\
“

Jnst apTukynsnii KyTOYKH MOXKHa TPOXH PO3BECTH, IIOO BOHU HE OIyCKaJIUCS
BHHU3. POT BigkpuBaeThCsl TpOXH OulbIIe, HIX Ha /i:/, mepeaHs 4acTUHA S3UKa
MiHIMAETBCSI Bropy MPHUOIU3HO JO piBHSA BepxHix 3y0iB. Kpai si3mka Jrerko
TOPKaTHUMYThCsl BEPXHIX 3y0iB, ajie He TUCHYTh Ha HUX (SIK Yy /i:/). 3BYK KOPOTKHUii
— 1 Takr.
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Jle 3ycTpivaeTbes:

<> big, lid, bill

<y> typical, myth, symbol

<e> English, establish, pretty, chicken
<a> cottage, dotage

[Hmi Bumagku:
busy
business
minute (n.)
biscuit
build
guilt
women

[p], [b] - ry6HO-TyOHI cMuuHI BUOYXOBi mpurosiocHi. [Ipu BUMOBISIHHI LUX
3BYKIB T'yOH, 30JIMKYIOYHCH, YTBOPIOIOTH TOBHY Tmepemkony. s 3Byky [p]
XapakTepHa CUIIbHA apTHUKYJISLIS 0COOIMBO B KiHII CJI0Ba, a IPUTOJIOCHUH [b] B
KiHIIi CJIOBA YaCTKOBO OTITYIIIAETHCS.

[m] - ryOHO-TyOHMH CMHYHUK HOCOBHH COHAHT. IIpM BHMOBIISHHI 3BYKYy [m]
ryou, 30JIMKYIOUNCh, YTBOPIOIOTH MOBHY IEPEIIKOAY, alle M'SKe MiTHeOIHHS
OIyIIIEHO, 1 CTPYMiHB IOBITPS MPOXOAUTH Yepe3 MOPOKHUHY HOCA.

[f], [v] - ryOHO-3yOHI TIimUHHI (pIKATHBHI MPUTOJOCHI. APTUKYIAIIWHO ITi
MIPUTOJIOCHI 30iratoThCs 3 BIANOBIAHUMM YKPaiHCHKUMHU IPUTOJIOCHUMHU.
J3Binkud mpuromocHu® [v] cuabkime, HDK [f]. B KiHDI CniB A3BIHKHKH
NPUTOJOCHHUH [V] HaCTKOBO OITYIIA€THCS.

Track 4. Ilocryxauime aydio ma nompenyiimecs yumamu cjioed.

1. ship bit ridden split
2. women village vintage manage
3. building  busy business guilt
4. rhythm him silly hill
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Track 5. TlocayxaiiTe ayaio Ta MOTPEHYHTECS YATATH CIOBA, CIIOBOCIIONYYCHHS
Ta (pasu. Kinpka pa3iB 3anumits cebe Ha AMKTO(OH i HOPIBHANTE 3amKC 3 ayAio.

[loBHHMI 3BYK

big /big/

bin /bin/

bridge /brids/

fin /fin/

[ToBHMI 3BYK/yCIYEHHs

bid/bit /bid/bit/

grid/grit /grid/grit/

hid/hit /hxd/hrt/

his/hiss /hiz/his/

Cn0BOCIONYYEHHS

big business /'big 'biznas/

He 3a0yBaiiTe poOUTH TPUTOIOCHI B
HAroJIOMICHUX CKJIAIaX CHIbHUMH.

binge drinking /'bindz 'drigkiy/

/'drigkiy/ - kmactep /dr/ BUMOBISETBCS

/dst/

a biscuit tin /o 'biskit 't/

a bitter wind /o 'brto 'wind/

/'wind/ - Oyne KpacWBO, SIKIIO BH
[OTATHETE /n/, COHAHTH  YacTo
MiATATYIOTHCS

Dpazu

Phil's as fit as a fiddle.
/'filz oz 'fit oz o ‘fidl/

Phil is = /'filz/, ve 3abyBaiite mpo
contractions HE TUIBKH 3
3afiMEHHMKAMH, aje 1 3 IMCHHHKAMHU.
Ie nyxe 3aomiampkye 4ac i JO3BOJISE
MTiIBUITYBATH MIBHJIKICTH TOBOPIHHS.

Fish and chips is originally an English
dish.
/fif an 'fips | 1z a'ridzenali on 'mglyf
“duf/

/'fif on 'Yfips/ - /d/ B and TpamumiiiHo
BHIIAJA€, a TOJIOCHUI PEIYLIOETCS 10
HelTpanbHoi wBH- /' fifon 'ffips/.
o'ridgenali /j/on — 3nmuBaemo nBi
TOJIOCHI Ha CTHKY 4epe3 JISTKui /j/

Isobel drinks skimmed milk.
/"1zabel 'drigks 'skimd 'milk/

/skimd 'milk/- /d/ Bumamae Mixx 1BOMa
MPUTOTIOCHUMH, Ha CTUKY
3QJIMIIAETBCA  3aJABOEHHUM,  TPOXHU
MOTATHYTHH /m/ - skim "milk

Christopher and Imogen are kindred
spirits.

/o 'kindrod/ — are B HeHAarojoImIeHii
nmo3uIii peaykyerscsi 10 Schwa,
3JIMBAEMO i 31 CIIOBOM SIK
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/'kristofor _on 'mrmodzen | o 'kindrod | HeHaromomeny HPUCTABKY -
‘spirits/ /a'kindrad/

/'spirits/ — He mpuxUxaemo /p/ micns
/s/. Criyckaemo Bce TOBITps Ha /s/, /p/
PO3MHUKaEMO TYOH Ha JIETKil 3aTpUMIT
MOBITPA.

8.

9.

1

Track 6. Ilocnyxaiime aydio ma nompenyiimecs Yumamu peueHmus.

. Bill did the dishes while Milly nibbled biscuits on the picnic blanket in the
middle of the big garden.

It would have been simpler if we'd picked a different route. This one is a
little hilly.
We saw a big fish when we were swimming in this river.
When my little sister was a kid, she was always skipping, and drinking
milk.

I wish that English spelling wasn't so difficult to pick up.

I didn't think that your business plan would be very difficult to implement
because it's so simple.

The cat licked his lips as the chicken sizzled in the pan.
The business had a bit too much to eat at dinner, but he managed not to be
sick.

It would be silly to go swimming in winter if it was very chilly.
0. Lift your spirits by singing something positive with a good rhythm.

/1

Trac
Clo6

k 7. IHocayxaume aydio ma nompeHyumecs uumamu  Cl0éd,
ocnonyuenns i ¢pasu. Kinbka pazig 3anuwiimv cebe Ha ouxmogon i

nopisHalme 3anuc 3 ayoio.
CioBa

bead/bid /bi:d/bid/

deed/did /di:d/did/

greed/grid /gri:d/grid/

heed/hid /hi:d/hid/

CHOBOCHOH}/HCHHH

a key figure
/3 'ki: 'figo/

a fridge freezer /o 'fridg 'fri:zo/

sick leave /' 'sik 'li:v/

a cheeky grin /o 'tfi:ki 'grin/
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Dpasu

There's a bit of minced beef
between Jim's teeth.
/'00z o 'bit ov 'minst 'bi:f |
br'twiin ‘d3imz 'ti:0/

There's y HeHaroJIomeHi MO3HIIIT 3BYIUTh
sk /'09z/. Habararto kopoTie Ta 3py4Hilie.
/o 'brt ov ‘'minst 'bi:f/ — y npuitmenHuKy of
TOJIOCHUH penykyeTbes no Schwa /ov/, a
IIPUTOJIOCHUH /v/ BUINafae B MO3ULIT epen
IHIIUM ~ TIPUTOJIOCHUM,  3aJIMIIA€THCS
caMoTHs /o/ - /'bit o 'minst/

V cnoBi /'minst/ /t/ Bumamae MK ABOMa
TIPUTOJIOCHUMH - /'mins ' bi:f/

Otpumyemo /o bita ' mins 'bi:f/

Steve didn’t sleep a wink.
/'sti:v'didnt 'slizpa 'wipk/

V didn't xiHnEeBuii /t/ Half4acTille BUMAIAE.

Keep it simple, quick and brief.
/'kirp 1t 'stmpl | 'kwik | on 'bri:f/

/an 'bri:f/ — xinueswuii /d/ B and Bukumaemo

Leo makes a pretty decent living.
/'lizov 'metks o 'priti ‘disnt
Trvig/

/'li:ov/ - mik /i:/ ta Schwa e nerkuii
pu3BYK /j/. /i:/ Tak 3'eAHY€ThCS 3 IHITUMHU
[JIACHUMH SIK Ha CTHKax CJiB, a # y
cepenuHi ciiB: study-/j/-ing, easi-/j/-er, Le-
/j/-o.

BnpaBu Ha po3BUTOK apTHKYJIALIAHOI TeXHIKH BUMOBJISIHHSA

ACHUMIISITUBHUX MOEIHAHD

1. 30epiratoun BHXiIHE IIONIOKEHHA TI'y0, ITONEPEeMiHHO BHUMOBIIIHTE
MDK3yOHI 3BykH. J[OBro TATHITH IX, 3BEpTalOYM yBary Ha CTaOLIBHICTH
ApTHUKYJIALIT OpraHiB MOBJICHHS 1 pIBHOMIPHICTh 3BYYaHHS.

000" 830

2. 3 NONOXEHHS MDK3yOHHX 3BYKIB JIy)K€ IOBUIBHO 3aCyHbTE IUIOCKHH
S3UK, MiIHIMa49u Horo mo ambBeod. CruimkyiTe, mo0 MONOKEHHS T'y0 He
3MIHIOBAJIOCS, & 3BYYaHHS HE MPHUIUHSIOCS. [[0TIM TakoX MOBUTPHO MOBEPHITH
WOro Hazaj.

0,0

3. TlocTymoBO 3MIHIOKOYH apTUKYISILII, IUIABHO MEPeXOAbTe Bia
BUMOBJISIHHSI OJIHOTO 3BYKY [0 BHMOBIISIHHS HactymHoro. Crinkyiite 3a
OTHOPIJHICTIO 3BYYaHHS 1 CTAOUTBHICTIO YKIIATy.

S, Z

0,0 —"s,z

—

02

1<

0<«—S
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000 - 600 000 - 6in sin - O — tin

sss — 000 000 - 01k sik - O1k - tik
727 — 000 300 - 018

m 09 'siti ot 8o 'lesn

m 0o desk ot 8o desk

THompenyiimecsi 6umMognsAMU CKOPOMOGKU, dale 3 (DOKYCOM HA 38VKU, A He
WBUOKICMb GUMOGTSIHHSL.

a)Pete weekly leaves green field,

To see the deep sea from a clean beach.
Does Pete feel sleepy on the clean beach
Seeing the deep sea each week?

b)A pink sink is behind a big fridge,

The big fridge is in front of the pink sink.

If the pink sink wasn't behind the big fridge,
Would the big fridge be in front of the pink sink?

Track 8. [locryxaiime aydio ma nompenytimecs uumamu sipus. 36epHimo y6azy
Ha iHmoHayilo ouxmopa.

He is an Englishman!

For he himself has said it,
And it's greatly to his credit,
That he is an Englishman!

Lesson 2: /e/, /&/
No3./e/ (DRESS Vowel)

[e] — MOHO(DTOHT MEePeTHBOTO PSIY CEPEAHBOTO MiTHOMY BY3bKOTO Pi3HOBHIY,
KOPOTKHIA Heta0iali3oBaHMiA.

S e
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SIK BUMOBJISATH

Kytkm 1y0 Tpoxm po3TarHyTi, Tpeba TpoXH TOKazaTH 3yOu.f3umk
PO3TalIOBYEThCS B IEPeIHIN YaCTHHI POTa, KIHYMK SI3MKa 0J[pa3y y HUKHIX 3y0iB.
Jlerkmii BWTHH s3WKa TIparHe BHepen. 30epiraiounm po3TATHYTI KyTOYKH Ta
TIO3UIIIIO S3HKA, OIyCKAaeMO IIEJIeNTy BHU3 NMPUOIM3HO HA MOJOBHHY ab0 TPOXH
MEHIIIE.

Jle 3ycTpivaeTbes:

<e> bed, beg, bell

<ea> bread, dead, breath, pleasure

<a> any, many

[Hmi Bumagky:
friend
ate

again
against
said

says
leopard
Geoff
jeopardy
bury
burial
Leicester

Track 10. I[Tocayxatime aydio ma nompenyiimecs uumamu ciosa.

1. separate  bed red mental
2. ten depend spend deadly
3. head many anything said

4. friend next attend cleanse
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Track 11. Ilocayxaiime aydio ma nompenyimecs wumamu cioea, @pasu ma
peuenns. 3eepmaiime ygazy Ha aatipxaxu y npasii KOJOHYI madauyi.

[loBHHMI 3BYK

bed /bed/ He mnowm'skmyiite /b/ mepen /e/ -
MPUTOJIOCHHUH 3BYYUTDH TBEPJIO.

bread /bred/ He 3araryiite /e/, kopoTkuii 3ByK — 1
TaKT.

dead /ded/ He 3a0yBaiite npo 6a30By HO3UIIO —
KyTOYKH TPOXH PO3TATHYTI, 3yOH
BUJTHO.

edge /eds/

[ToBHUI 3BYK/yCIYEHHS

bed/bet /bed/bet/ Yciuenuit TOJIOCHUIH 3BYUYUTH
kopotue - 0,5 TakTy.

led/let /led/let/ He BinpuBaiiTe KiHIEBUI A3BIHKUN
IPUTOJIOCHUH BiJ CI0Ba, BUMOBIISAITE
pazoM.

dead/debt /ded/det/
edge/etch /eds/elf/

CII0BOCIIONTYYEHHS

a dead end /o 'ded 'end/ CnoBa y (¢pazax BUMOBISIIOTHCS
pa3om — Haye 1e ofHe caoBo: dedend

a best friend /o 'best 'frend/ /t/ 'y cnoBi best Bumamae — /t/ i /d/
TUTIOBO BHIAJAIOTh Yy TMO3MINI MiX
JIBOMa MIPUTOJIOCHHMHU, SIKIIO

BITHOCATBCS 10 OJHOTO CKJIany 3
TIOTIEPETHIM TTPUTOJIOCHUM.

a debt collector /o "'det ko'lekto/ 3a 3aMOBUYBaHHIM, Jpyre CIOBO Yy
(dpasi TOJIOBHE, HA HBOTO MPHIIATAE
TOJIOBHUH  HArosioc.  3HA4OK
3'IBISETBC Yy  ¢paszax, y S[KHX
HarosiomeHuM € ITEPIIIE cioBo.

a health centre /o "'helf 'sento/ [ITo6 Oyno nermre mepeiitu Bix /1/ mo
/0/ 1Bix /8/ no /s/ s3uk Ha /6/ 3pyuHime
MOCTaBUTH HE MDK 3ybamH, a Ha
BHYTPIIITHIO TIOBEPXHIO BEPXHiX 3y0iB.
Ipu mnepexonmi Bim /6/ mo /s/ He
BimpuBaiiTe si3UKa Bim 3yOiB — SI3UK
KOB3a€ 10 3y0ax yHH3.
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Dpasu

Beth has no sense of adventure.
/'bed 'haz 'nou 'sens ov od'venyfo/

The men were mending the nets. ConanTu /1/,/m/,/n/ 4acTo

/00 'men wo ‘mendiy do ‘nets/ HiITATYIOTHCS, 0c00JMBO y
HArojoLIEHUX CKJIagax — mmen,
mmending, nnets.

The desert stretched out endlessly /'endlosli/ - /d/ moxe BumamatH B

/03 'dezot 'strefft 'avt 'endlosli/ MO3HUIIIT MiXK JBOMA MIPUTOJIOCHUMH.

Ellen and Emma were best friends. | Y ciosi /frendz/ /d/ Mmoxe BumanaTt B

/'elon on 'emd wo 'best 'frendz/ MO3HUIIT MIX JBOMA NIPUTOJIOCHUMH.

Track 12. Ilocayxatime aydio ma nompenyimecs 4umamu peyeHHs.

1.

2.

o

9.

You can depend on your best friends to tell you the truth without offending
you.

When you're getting dressed to impress, your suit should be freshly
pressed.

. When the weather is this changeable, you need to dress for anything or

you'll get wet!

The project has been terrible because the measurements weren’t correct at
the outset.

She send her ex-boyfriend her blessings before the wedding and said she
felt much better.

Instead of getting stressed, let's meditate and try to stay zen.

The breakfast was excellent and Ben's belly felt very full.

Never again will 1 spend all my money on expensive things from the
internet.

My girlfriend sent me several letters when she went to Mexico for a
semester.

10.Yesterday was incredible but my friend said that today will be even better.

Ned./e/ (TRAP Vowel)

[ee] — HaniBmoBru# HenmabiamizoBaHUi MOHOQTOHT MEPEIHLOTO PAAY HU3BKOTO
HiTHOMY HMIKPOKOTO Pi3HOBHIY

SIK BUMOBJISITH:

PosBecTH KyTOYkM Ty0, MOKa3aBIIM 3yOH. SI3MK JICKUTh Y POTI LIMPOKO Ta
TUTOCKO, 3aiiMae BeCh MPOCTIp MiXK HIDKHIMU 3y0aMHu, KIHYUK — y HIDKHIX 3y0iB.
3 LBOTO MOJIOXKEHHSI PI3KO OITyCKAEMO IeJieNly MaKCUMAalIbHO BHM3. SI3MK HpH
[IbOMY 3aJMINAETHCA IUIOCKUM 1 Hae BHU3 pa3oM i3 mernenor. Kyrouku ry6d
3QITHIIAIOTHCS PO3TATHYTUMHU.
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/\
e 3ycTpivaerbes:
<a> bang, cab, bank, mat, arrow, taxi

THmi BUmakm:
plait

plaid
meringue
timbre

(], [ds] - MepeIHBOS3UYHI  alIbBEOJISIPHO-TIANIATANIbHI CMHYHI adpuKary,
TOOTO CKJIQIHI IIPUTOJIOCH] 3BYKH, NIEPIINH KOMIIOHEHT SIKUX - BUOYXOBHUHU 3BYK
[t] abo [d], a apyruu - GpUKaTUBHUK UT a6o [3] . [Tpu iX BUMOBISHHI KiHIUK
SI3MKa TOPKAETHCS aJTbBEOJI, OHOYACHO CEPEIHS YaCTHHA S3UKa MiTHIMAETHCS 10
KopeTkoro migHeOiHHsA. [TOoCTYmoBO KIHUMK s3MKa BIIXOMUTH Bl aibBEOIL.
Takum YHHOM, I TOBHA MEpPENOHA MEPEXOAUTh B HEMOBHY (HE MOXKHA
JIOTTYCKAaTH PO3LTBHOTO MPOTOJIONICHHS KOMIIOHEHTIB appprKar).
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Track 13. Ilocnyxaiime aydio ma nompenyimecs yumamu ciosd.

1. cat hat

2. standard matter

3. man fat

4. candle mandatory

match pattern
understand ~ magic

began panda
triangle exam

Track 14. [ocnyxatime aydio ma nompenyumecs wumamu cioéda, Gpasu ma
peuenns. Kinoka pasie 3anuwims cebe na OuKmogoH i nopisuaiime 3anuc 3 ayoio.

[loBHHMI 3BYK

add /&ed/ VY moBHIK ¢opmi /&/ mix Haromocom
MOXK€  3By4aTH  JOCHTHb  JOBTO,
HNOPIBHAHO 3 IHIIUMH KOPOTKUMH
3BYKaMH — MPUOIH3HO 1,5 TakTy.

bad  /beaed/

badge /baeds/

bag  /beeg/

[ToBHMI1 3BYK/yCIYEHHSI

add/at /eed/eet/ Ha yciueHni mBuame omyckaiiTe
IIeNielly BHHM3 1 HOBepTaiTe Hazajl.
I[Ipu mpoMy He BTpadalTe SKICTh
apTHKYIALii — S3MK Ta LIenena
poOIATH TE XK came, IO i y TOBHOMY
BapiaHTI.

bad/bat /beed/beet/

badge/batch /baeds/baey/

bag/back /baeg/baek/

Cn0BOCIONYYEHHS

a balancing act /o "'baelonsiy '&ekt/

a bank manager /0 ''baepk ‘'maenidzo/

a bad attitude /o 'baed '@trffu:d/

3nuBaiiTe yci cnoBa B ogue. OcTaHHIN
3BYK IEPIIOrO CJI0Ba YIILUIAETHCSA 3a
Hepinii 3ByK HACTYITHOTO.

a black cab /o 'blaek 'kaeb/

Ha ctuky cniB - aBa /k/, ToMy nieprivii
i3 HUX TI1] Yac MOBIICHHS HE BUOYXa€ 3
BUKUIOM  TOBITPs, SIK  3aBXKIH.
[TigHiMaeThbCs TIIBKA 3aaHSA YacTHHA
S3MKa 70 M'IKOTO MigHEOIHHS (K
3a3Bu4ail mpm aprukyinii /k/), ame
Mepelrkoia He PpO3pUBAETHCA  (HE
BiJpUBA€EMO SI3UK Bij MigHEOIHHS), a
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TPUMAETHCS 10 MOYATKY apTHKYJISLIi
HactynHoro /k/. Te, mo BinOyBaeThCs
3 nepmuM /k/ Ha3uBaeThCS "BTPATOIO

BHOYXY".

Dpasu

Pack your bags. /'p&k jo: 'baegz/

Amanda was in absolute agony.
/o'mands waz 1 ‘&bsalu:t ‘&egoni/

Andrew landed flat on his back. | CnoBo his 3Byuutrs sk /1z/ - /h/
/'eendru: 'leendid 'flet on 1z 'beek/ Bunaaae. lle TUMOBO A MOTOKY

MOBJICHHS, KO0 he, her, him i T.1.
CTOSITh Y HCHAT OJIONICHI N ITO3MIIIi.

Thanks for clarifying the matter.
/'Beenks fo 'kleerrfarny 8o 'meeto/

Track 15. [locnyxaiime ayoio ma nompenyiimecs 4yumamu peyenHs.

1.

2.

3.

9.

I'1l take the bags of cash to the bank on Saturday and grab some stamps
on the way back.

My manager is really understanding and doesn't get angry if things go
badly.

Apparently, the actor is so talented she can do every accent with clarity
and accuracy.

Sam was so happy on the day that he married Alison.

Travel is a fantastic way to expand your perspectives and your
understanding of other languages.

. That man is really lacking in anger management, and needs to stop

panicking and relax.
If you're feeling sad, have some snacks and a chat with a friend, and see
if that makes you happier.

. My dad was really angry that he had to cancel our plans to go to see that

football match.
I packed a ham sandwich, an apple and a salad in case the family needed
a snack.

10.There are bats and rats hanging around in the back of the shadowy barn.
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PizHuIs

OO0umBa 3ByKHM — HepeIHi, I3UK 3HAXOAUTHCA y NEepeAHii yacTuHi porta. Pi3HUI

B TOMY, IO TIPU aPTUKYJIALLIT /€/ I3UK 3HAXOAUTHCS OJIMKYE 110 i HEOIHHS, BUTIIE

B POTOBIil MOPOXKHKHI. BUXOIHUTS 1Ie 32 paXyHOK TOTO, 1[0 MU BIIKPHBAEMO POT

JIMIIIC HAMOJIOBUHY, a TICPEIHS YaCTHHA SI3UKA JIMIIE 3JIeTKa 3THHAETHCS Bropy.

[pu apTuxynsnii /e/ S3UK 3HAXOAUTHCS MAKCUMAJIBHO JAJICKO BiJ MiTHEOIHHS -

MH OITyCKAEMO IIEJIeNy MAKCUMAJIBHO BHM3, 1 IUIOCKUH SA3UK #Ie BHHU3 pa3oM i3

HIETIETIOHO.

lel I/

Track 16. [locnyxaiime ayoio ma nompenyiimecs wumamu coeda, gpasu ma

peuenns. Kinoka pasie 3anuwims cebe na Oukmogom i nopisuaiime 3anuc 3 ayoio.
;‘ & | " 0l

iy

el e/

Cnosa
better/batter /'beta/ baeta/
ember/amber /'emba/ '@mba/
kettle/cattle /'ketl/ 'keetl/
letter/latter /'leto/ ' leeta/

phonetic/fanatic /fa'netic/ fa'neetic/

CnoBOCTIONYYEeHHS

an American accent
/on o'merikon "&ksnt/
a professional actor /o pro'fefnl/ - /fnl/ BumosmsiiTe
/5 pro'fefnl '&ekto/ KJIacTepd 3 KITBKOX IPHUTOJIOCHUX
MaKCUMaJbHO pa3oM, 0e3 TOJIOCHUX
npu3BykiB. He /fonal/, a /[nl/.

the letters of the alphabet Aptukib the 3ByunTsb sk / 01/ mepen
/09 'letoz ov 8i (j) &elfobet/ CIOBaMH, IO IIOYMHAIOTHCS  Ha
TOJIOCHUH.

/ 01 'elfobet/ - kiHUEBHIA /1/ 3py4HO
31MBaTH 3 HACTYIIHHUM CJIOBOM Ha
TOJIOCHUHM depe3 Jerkwid /j/ - Oi
/j/" eelfobet

a red apple /o 'red '&pl/
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black pepper /'bleek ‘pepa/ Konm Ha cTuky ciiB 3ycTpidaroThes
nBa BUOYX0Bi mpurojocHi (ptk, bdg),
y HEpILOro 3 HUX BilOyBa€ThCs BTpaTa
BUOyXy. Y miii ¢pa3i mMu 3aiimaemo
MO3UII0 [Tl apTuKyismii /k/ (3aaHs
YacTWHA SI3UKa TIJAHIMAEThCA 0
M'IKOTO  minHeOiHHs), ane  He
po3MHKaeMO 1i, a TPUMAEMO [0
NOYaTKY apTHKYJISLi /p/.

Ppasu

Bury the hatchet.

/'beri 0o "haefit/

Jack set a trap for Geoff.
/'dzeek 'set o 'treep fo ‘dzef/
Larry banged his head again.
/'leeri 'beend 1z 'hed o'gen/
Get your act together, Gary! / jorr_aekt/ - ciony4Huit /r/ BUHHKaE
/'get jorr _aekt to'geds 'geeri/ Ha CTUKY CJIiB, AKIIO MiCIs CJIOBA, IO
3aKiHYYETBhCSA Ha HIMHHA /r/ ciimye
CJIOBO Ha T'OJIOCHY.

Track 17. [locnyxaiime aydio ma nompenyiimecs yumamu giput. 36epHims ysazy
Ha iHmoHayilo ouxmopa.

Let us gaily tread the measure,
Make the most of fleeting leisure;
Every moment brings a treasure,
Of its own especial pleasure...
Let us gaily tread the measure.

Ilompenytimecst 6UMOGISIMU CKOPOMOSBKU, dle 3 (POKYCOM HA 36YKu, a4 He
WBM()Kicmb BUMOGJISIHHAL.

a) Can you can a can as a canner can can a can?

b) How can a clam cram in a clean cream can?

c) Fred fed Ted bread, and Ted fed Fred bread.

d)Ten men mend seven hedges,

Seven men mend ten hedges.

If ten men didn't mend seven hedges,

Would seven men mend ten hedges?
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Unit 2:
Lesson 3
Ne 12./o/ (LETTER Vowel)

I P

[2] — HeliTpanbHMIT HEHATONOMEHUH MOHO(TOHT 3MIIIAHOTO PSIIy CEPEeIHBOTO
migfioMy, KOpOTKUi Henabiani3oBaHUN. AHTIIHChKa Ha3Ba I1i€l poHeMu — schwa.
SIx BUMOBIISITH:

Schwa — yepes Te, 110 11 HEHTPANbHUIA, HEHATOJIOIICHHH 3BYK, TO3UIsT Juis 11
apTUKYIALIi — MaKkCHMalbHO po3ciabiieHa Ta HeWrpanpHa. Kyroukum r1y0
po3cnabiieHi, Ienena TPOXH OIYCKAeThCS BHM3. YSBITh, IO BaM CKa3alH
po3cnabutu Bci M'sI3u 00IUYYs — IIeNiena aBTOMaTHIHO omycTuThes. Came nei
pyx HaM i moTpibeH. SI3uK TakoX po3caabiIeHU, JeKUTh BAKKUM TATapeM 3a
HWKHIMU 3y0amu.

Fun fact. Xoua Schwa 3'sBisieTbCs M B HEHAroJOLICHUX CKJIAJaX, € OJIHE
YaCTOTHE CIIOBO, JIe BOHA 3'SIBIISIETHCS B HATOJIONIEHOMY CcKJafi: because /b1 'koz/.

[h] - rnyxwit minueHEWA ¢apinraneEUi  npuronocHuit. Ilpm  ioro
BAMOBJISTHHI B 00JIACTI 3iBY YTBOPIOETHCS HEMOBHA TEpEIIKOAa 30JIMKCHHIM
KOpeHs s3MKa 1 3aJHBOI CTIHKM ropia. SI3MK B MOMEHT BHMOBISHHS [h]
PO3TAIIOBYEThCS JJISI TIOAATBIIOTO TOJIOCHOTO. 3BYK [h] 3ycTpidaeThcs TinbKH
Tepet TOJIOCHHM i Ha CITyX CIPUHMAETHCS JIUIIE SIK BUIHX.

[n] - 3amHBOS3MYHUIT CMUYHUI HOCOBHU COHAHT. IIpu HOro BHMOBISHHI
3aHs YaCTHHA SI3UKAa TOPKAETHCS M'IKOTO IMTHEOIHHS, M'AKe TiIMHEOIHHS
OITYIICHO, 1 MOBITPS MPOXOAUTH Yepe3 MOPOKHUHY HOca. Y pas3i HOMIIIKH THITY
[n] mwupire BigkpuiiTe poT i MPOCTEKTE, MO0 KIHYMK S3UKA HE MiZiiMaBCs 10
BEPXHiX 3y0iB ab0 aabpBEO, a 3HAXOAUBCS OUTI KOPIHHS HIDKHIX 3y0iB.

[r] - mepenHBOA3NYHNI 3aaNTBBEONAPHAN CEPEAVHHHUN IIITMHHUN COHAHT.
Ipu ioro BUMOBISHHI KiHYMK $3UKa IIJHATHHA O 3aJHBOTO CKaTy ajbBEOIL.
CoHaHT [r] € OJHOPIAHUM 3BYKOM, IIPH BUMOBJISIHHI SIKOTO CJIiI TPUMATH KiHUHK
S3WKa HAIIPY>KEHUM 1 HEPYXOMHUM 1 HE TOPKATHCSI HAM aJIbBEOII.

[w] - ryOHO-TyOHMI 3aHBOS3UYHUN CEPEIUHHUI MIUTMHHUA COHAHT. [Ipu
HOro BHMOBISHHI TyOM CHIBHO OKpPYTJIIOIOTBCS 1 BHCYBAlOThCSA BIIEPET,
YTBOPIOIOYM KpYIIly INUIMHY. 3aaHs dYacTHHA S$3UKa IIAHATA 1O M'SIKOTO
ninHeOinHs. [T0TiM MUTTEBO SI3UK 1 T'YOU IEPEXOISITh B MO3MIIIFO AJIs1 BUMOBIISTHHS
HACTyIHOTO ToyocHoro. CriakyiTe 3a TUM, MO0 HIDKHA T'yba He TOpKayacs
BEpPXHIX 3y0iB, a ryou Oymu [o0Ope HaNpyKeHi 1 OKPYTIICHI.
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Track 18. IHocnyxaiime aydio ma nompeuytimecs wumamu cnoga, @pasu ma
peuenns. Kinvka pazis sanuwims cebe na Ouxmoghon i nopigusime 3anuc 3 ayoio.

/o/ HaPUKIHII clIOBa

anger /'&ngo/

answer /' a:nsa/

border /'bo:da/

brother /' bradas/

/9/ Ha MOYATKy cI0Ba

about /3 'baut/

above /3'bav/

across /3 'kros/

address /a'dres/

/9/ y cepenuHi cioBa

referee /'refo'ri:/

reproduce /'ri:pra’dzu:s/

understand /'Anda'staend/

volunteer /' vplan 'tro/

Dpasu

Jonathan, a confirmed bachelor, had a
secret admirer.

/'dspnafan | 9 kan'f3:md 'baffale |
‘'haed o 'si:krat ad 'mairora/

/3 kon'f3:md 'baefole/ — /o kon'f3:m
‘beetfalo/

Numerous universities award extra-
curricular scholarships.

/'njumaras  ‘juini'vsisatiz | d'woud
‘ekstra ka'rikjale ‘skolafips/

/'skolafips/ - He npunuxaemo /k/ micust
/s/

Our oldest daughter's obsessed with
dinosaurs and dragons.
/arr_'ouldist ‘doitaz ab'sest | wid
‘dainaso:z an 'dreegonz/

TpupToHr /ava/ B our dYacTo
3rIajpKyeThes 1o /ay/: /ar_'suldist/
/"ouldist/ - mudToHT /ov/ 3BYUHTH SIK
/ou/ mepex TemuauM /1/

/"ouldist 'do:tez/ — /'ouldis 'do:toz/
/ab'sest wid/ — /ob'ses w10/

and = /on/ — /'damnoso:zon’draegonz/

Rebecca was completely incapable of
forgiving and forgetting.

/r3'beka waz kam pli:tli m'keipabl, |
av fa'grvig an f3'getiy/

/koam'pli:tli in'kerpabl / — /koam’pli:tli
/j/  m'kerpabl/ /Jov fo'grvig/
/ofa' grviy/

—
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Nicholas observed a suspicious | /'keeroktor | m/ - wacTo cromy4Huit
character in the neighbourhood. /r/ BUHUKA€ HaBITh Mepell KOPOTKOIO
/'nikales  ob'zz:vd 9 s3'spifos | may3om0

‘keeraktor | m 09 'nerbohud/ /m 0a/ — /m na/

e/, /eal
Ne 13. /er/ (FACE Vowel)

[e1]- mudronr. Snpo AUGTOHTY - KOPOTKUH TOJOCHHH /e/ TEePEeAHBOTO Pty
CEepeIHhOTO TIWOMY BY3BKOTO pIi3HOBUAY, HenabiamizoBaHHUW. Jlpyruit
€JIEMEHT - KOPOTKHH /I/, MOHO(TOHT IEpeIHbOrO BIACYHYTOTO Ha3zam psmy
BHCOKOTO TifiioMy (IIMPOKOTO Pi3HOBUAY), KOPOTKUI HenabianizoBaHuil.

SIx BUMOBIATH:

[epmmii enement audronry — 3Byk /e/. Kyrouku ryd Tpoxu po3BelcHi, 3you
BUJIHO, SI3MK PO3CiIabieHni, KiIHUMK S3UKa y HIDKHIX 3y0iB. POT BigkpuBaeTscs
TPOXM MEHIIE HDK Ha MOJIOBUHY. YacTo TpOXM MEHINE, HDK NMPH apTHKYJSLIT
MOHO{TOHTA /€/.

[icns apTUKYIAMIT TepIIoro exeMeHTa, CIIMHKA SI3UKa IIParHe Bropy y HarpsiMKy
JPYroro einemMeHTa - kopotkoro /i/. Ilo3umis ry0 i si3uka Bce Ta XK - 3JIerKa
PO3TATHYTI KyTOUKH, S3UK JISKUTH OJpa3y 3a HIDKHIMH 3y0amMu. Mu juIe Tpoxu
NPUKPUBAEMO POTA, THM CaMHUM HaONMKYIOUM S3UK 10 migHeOiHHA. CrnmHKa
SI3MKA MiJTHIMAETHCS MPUOIU3HO 10 PIBHS BepXHiX 3y0iB, He Buile. Ha apyromy
eJIeMCHTI YHHKaWTe TNPHU3BYKY /j/, HE WimHIMaWTe SA3WK HAITO OJU3BKO [0
ninHeOiHHS 1 He TOpKaiiTecs Horo.

BAXIJIMBO! Ilepmmuii eneMeHT TUQTOHTIB 3aBXIM OCHOBHHH, HATOJOIICHHH.
Ha HpOMY poOuThCS akmeHT. Jpyruil emeMeHT — 3aBkau cnaOkumid. Horo
BUMOBJISIOTH IIBHUJIIE i MEHIII BHPA3HO.

Je 3ycTpivaeTnes:

<a + consonant + vowel> lady, change, amazing, nature, space
<ague> = /eig/ vague, plague

<ai(gh)> wait, contain, maintain, straight

<ay> pay, stay, always

<ei> weigh, eight, beige

<ey> grey, obey, they
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3ano3uyueHHs 3 PpaHIly3bKoi:
ballet
buffet
sachet
café
puree
sauté
foyer
dossier
décor
matinee
suede

[HI1 BUmaaku:
steak
break
great

gauge

Track 19. ITocayxatime aydio ma nompenyiimecs uumamu ciosa.
1. hay Sunday prey late
2. Spain fruitcake faithful age
3. gate waiter eighty mane
4. lazy amazing behaviour straight

Track 20. IHocnyxaiime aydio ma nompeuyumecs wumamu c1o6a, ¢pasu ma
peuenns. Kinvka pasis sanuwims cebe Ha Oukmo@oH i nopisHsiime 3anuc 3 ayoio.
[loBHUI 3BYK

grey /grer/

may /mer/

pay /per/ He 3a0ygaiite npuanxatu /p/ - HiOK
MicJIsl HBOTO Cliiye MayieHbKui /h/.

say /ser/

IToBHUI 3BYK/yCiueHHs

fade/fate /ferd/fert/ IIpu  ycideHHI MH  CKOPOYYyEMO
MIePIIHA, OCHOBHHUM €JIEMEHT
JU(TOHTY.

phase/face  /ferz/fers/
grade/great  /grerd/grert/
graze/grace  /greiz/grers/
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Cn0BOCTIONTYYEHHS

a display case /o di''spler 'kers/

3BepTaiiTe yBary Ha Harojocu. ¥ mid
(pasi nepiue ciI0BO — HAroJIOLICHE.

aches and pains /'eiks an 'pemz/

And y HeHaromomeHii —mO3uIil
3a3BHYal 3ByYUTH SIK /on/.

make an accusation
/'meik on '®kju'zerfn/

a paper airplane
/3 'perpar__'eaplemn/

3BepHiTh yBary Ha linking r

Dpaszu

Grace and Jason take their holidays in
faraway places.

/'grers on 'dzersn | 'teik des 'holodeiz |
m fa:rower ‘plersiz/

Peuennst posnineHo may3amMm Ha 3
yacTHHU (cMHTarMu). Bim mays3wm 10
may3u BCi CIIOBA 3JIUBAIOTHCS ONHE 3
OJTHUM.

/'pletsiz/ — Hamaraitecs BUMOBJISITH
Kiaactep pl MaKCHMAanibHO —Pa3oM,
001/1Ba IIPUTOJIOCHUX OIHOYACHO — HE
p-laces, a places. OgHOYaCHO 3BOAMMO
ryou Juisi apTUKyJsnii /p/ i craBuMo
KIHYMK SI3UKa Ha aJIbBEOJNIH IS
apTukynii /1/.

The train was late so we had to wait for
ages at the station.

/89 'trem woz 'lert | 'sou wi 'had to
‘wert for__'erdziz | ot 09 'sterfn/

The age difference placed a great
strain on their relationship.

/01 "'e1ds 'difrons 'plerst o ‘grert ‘strein
on dea r1'lerfnf 1p/

ToenHanHus str BHMOBIIIETBCA 13
pu3BYKOM /[/ - strain /stfrein/, street,
structure.

/81 ''e1d3/ 3pydHO 3MHMTH Yepe3 JeTKHid
/i/

Track 21. Ilocnyxaiime aydio ma nompenyimecs Yumamu peyeHHs.
1. The cake that you baked me tasted amazing.
2. Labour was painful, but when the baby came it was the best day of her

life.

W

My neighbour makes painted model aeroplanes in his basement.

4. T spent Saturday at the lake with all my mates playing games and

sunbathing.

5. It was a hazy day but then it started to rain, and later on we had gales and

hailstorms.

6. They were a bit vague on some of the details so she said she'd send the

dates in an email later.
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7. Please make me a bagel with pate, kale and shaved parmesan.

The lady felt faint and had to slow her pace and then take a break.

9. He was so ashamed about the mistake he'd made that he struggled to
maintain a straight face.

10.There was a crazy earthquake and we had to sit under the table to stay safe.

IS

Neo 19. /ea/ (SQUARE Vowel)

[eo] - mudronT. Anpo MUPTOHTY - TONOCHHH MEPEIHBOTO DALY CEPEIHBOTO
OiTHOMY MIMPOKOTO Ppi3HOBHAY Henaliali3oBaHHWH, JAPYTMH €JISMEHT -
HEWUTPAJIbHUU TOJOCHUH.

SIK BUMOBJISATH:

3ByK OIHOPIOHWI, MOJUTY Ha JBa €IEMEHTH HeMae. Y CydacHHX Kepenax
MO3HAYAETHCS SIK /€./, O MiIKPECIII0E OMHOPIMHICTE 3BYKY. /€d/ - MOBra Bepcis
/e/ (shed /fed/). CnpoOyiite cka3atu shed, 3adikcyBaBIIN TO3UINIIO SI3UKA Ta
NOTATHYBIH roocHuil. Buiine shared /[ead/. Lle i € minboBMiA 3BYK. 3BYK JTOBTHI
(2 TakTH).

Jle 3ycTpivaeTbes

<air> air, chair, flair, questionnaire

<are> bare, care, share, parent

<ar> scarce, scarcity, Sarah

<ary> = /eari/ Mary, scary, canary

<aria> = /eario/ vegetarian, Hungarian, variable

<arious> = /earias/ various, hilarious, gregarious

<ay> mayor, prayer

<ei> their, heir, heiress Unusual spellings they're, there, where

Track 22. Ilocnyxatime aydio ma nompenyimecs 4umamu cloéa.

1. pear wear swearing pairing
2. fairy prayer dairy care
3. compare vary flair Mary
4. precarious caring staring wear
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Track 23. Ilocayxaiime aydio ma nompenyimecs wumamu cioea, ¢pasu ma
peuenns. Kinoka pasie 3anuwims cebe na OuKmo@oH i nopisuaiime 3anuc 3 ayoio.
CioBa
air /ed/
bear /bea/
blare /blea/
care /ked/

C10BOCTIONYYEHHS

a fair share /o 'fea '[ed/

a caring parent /o 'keariy 'pearont/
fair hair /'fea "hea/

scarcely bear /'skeasli "bea/ /'skeasli/ - p, t, k He TpUAMXAFOTHCS
micnst /s/. o6 He npuamxatu /k/,
CIIyCTHMO TIOBIiTps Ha /s/, a Ha /k/ Ha
CeKyHAy  3aTpUMAaEeMO  BHAUX 1
0o0epe’kHO  BifipBEeMO  SI3MK  Bif
MiTHEOTHHS. He PO3pUBAEMO
MEePenikoy 3a JOMOMOrOK MOBITPS,
SIK 3aBXK/H, a HABIAKd 3aTPUMYEMO

BUJIUX.
®pazn
He left his heirs all his shares. /h/ B his wacto Bumamae B
/hi 'left1z 'eaz | 'o:l1 1z 'fedaz/ HCHArOJIOMICHIH  TO3MWIII, CMUTUBO
BUKHUJIANTE 1Ie# 3BYK 1 3IMBaliTe ClI0Ba
B onHe 1ine - 'leftiz'eaz, 'o:liz' feaz.
‘left — nmepem roJoCHHUMH MU
BUMOBIIsieMO cBiTuit /I/. CtaBuMo Ha
ANBBEONIH TUTHKH KiHUHMK S3MKa, a HE
cnuHky. Tino s3uMka mpu  HbOMY
OITYIIEHO.
Sarah was scarcely ever there. ‘skeosli ‘'evo - 00’ efHYEMO TOJIOCHI Ha
/'seara waz 'skeasli ‘'eva '0ed/ CTHKY CIIIB Uepe3 JIeTKui /j/.
The hardware was beyond repair. /br'jpnd ro'pes/ - Bukumaemo /d/ B
/0o 'ha:dwea woz br'jond ra'ped/ MO3MIIT MK JBOMa TPUTOJIOCHUMH,

e HaWyacrima  MOIelb  eisil
(BumaninHs 3ByKiB) - /b1 jon ro'ped/

Mary was aware of all his affairs. | 3BepTaiiTe yBary Ha TPaHCKPHIIIIIO —
/'medri woz o'wedr _ov '0:l1zo'fedz/ | Ha HIH BHOHO, MO JAesKi 3BYKH
3'IBISIOTHECS YU BUIAJAIOTE.
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Track 24. Ilocnyxaiime aydio ma nompeHyimecs Yumamu peyenHs.

1. See the town square over there? There's great hairdresser just by the
stairs.

2. This area is known for its wonderful dairy fare, especially the cream
eclairs.

3. Mary has various pairs of shoes, and still she swears she has nothing to

wear!

They're not where they're supposed to be and the Delaware police are

concerned for their welfare.

His hairstyle was hilarious, especially paired with his mohair knitwear!

The traffic was a nightmare and the glare from the lights made him swear.

They declared all the hotels had excellent wheelchair access.

She was aware that if she worked too late, her driving might be impaired.

They repaired the threadbare sofa and matching chair with great care.

O Beware online questionnaires that share your data everywhere.

b

Sewmow

Hompenyﬁmecx BUMOBIAMU CKOPOMOBKU, ane 3 (ﬁOKyCOM Ha 36)YKuU, a He
WBUOKICMb BUMOBISHHAL

a)l know a boy named Tate who dined
With his girl at eight eight. I'm unable to
State what Tate ate at eight eight or
What Tate's téte a téte ate at eight eight.

b)Mary, the lady sitting on that chair, lives

Close to the airport which is close to my
Area.
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Unit 3
Lesson 4: /3:/, /av/
No 11./3:/ (NURSE Vowel)

[3:] — noBruit MOHOQTOHI 3MIIIAHOTO PSy CEPEAHBOTO MiAHOMY BY3BKOTO
pi3HOBHIY, Helabiani30BaHUH.

S BUMOBIISTH:

A3uk  po3cnmabieHWA 1 JIEKHATH BaXKHUM TATapeM 3a HIDKHIMH 3yOaMu.
Po3cnabieHa mienena TPOXH iie BHU3, 10 MOJIOBHHK a00 MEHIIIE.

He imirtyiite /e/ - He BUTATYHTEe TYOHW BIepea, HE MiTHIMAWTE 3aHI0 YaCTHHY
s3uka. [locrapaiitecst po3ciiaOUTH 1ienemny i ysSBUTH, 110 B LEHTPI SI3UKa y Bac
3HAXOAUTHCSI METaIeBa KyJIbKa, sIka TPOILKHU IIPUTHUCKAE SI3UK BHU3.

3BYK JIOBTHI{ — TOBHY BEpPCil0 TATHEMO Ha 2 TaKTH.

3ycTpivaeThest 1 OULTbII 3a0KPYIJICHWI BapiaHT, ocobmuBo micas /w/ (Ha
CKPHHINOTI /3:/ y cioBi word), aje TyOM He BHUTATHYTI BIEpel, a KyTOUKH
OJTHAKOBO TPOXH po3BezeHi. Ha ckpuHi 100pe BUIHO, 110 S3HK HE We Ha3al.

Jle 3ycTpivaeThes:

<er> herd, determined, fertile

<ur> fur, turn, occur, purpose

<ir> bird, girl, confirm, dirty

<ear> earth, rehearse, earnest

<our> adjourn, courteous, journey

<yr> myrtle, myrrh

<wor> = /w3:/ word, worthy, world, worth
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Track 26. Ilocnyxaiime aydio ma nompenyimecs yumamu ciosd.

1. world word worthy certain
2. serve mercy skirt first

3. stir earth heard search
4. earnings turn burning journal

Track 27. Iocrnyxaiime aydio ma nompeuyimecs wumamu c1o8a, @pasu ma
peuenns. Kinoka pasie 3anuwims cebe na OuKmogoH i nopisuaiime 3anuc 3 ayoio.
[loBHHMI 3BYK

alert /o'l3:t/
allergic /o'13:dz1k/
burden /'b3:dn/ /dn/  BUMOBIsAETBCA  pazom, 0Oe3
NpU3BYKiB. /d/ mig BILIMBOM /n/ cTae
HOCOBHUM - BUMOBJISIETBCS TaM, 1€ 1/1/.
BumoBsisiite obuaBa 3BYKH
MaKCUMaJIbHO pa3oM, i BH BiIUyeTe
«HOCOBHI BHOYX».

burger /'b3:go/
burglar /'b3:glo/

[ToBHMIA 3BYK/yCiUeHHS

heard/hurt  /h3:d/h3:t/
purrs/purse  /p3:z/p3:s/
serve/surf /s3:v/s3:1/
curs/curse  /k3:z/k3:s/

C10BOCIIOTYYEHHS
a first-class service ApTHKIIB «a» 3aBXKAN
/o 'f3:st 'kla:s 's3:vis/ HEHAroJIOMEHWH -  3BYYHUTh  SIK

HEUTpaIbHUM 3BYK /o/ 1 IPUETHYETHCS
JI0 HACTYITHOTO CJIOBA SIK IPHCTABKa.
/3/ - e KopoTKa Bepcis /3:/

a bird reserve /o ''b3:d r1'z3:v/
a church service /o "'f3:4f 's3:vis/
a circular journey /9 's3:kjolo 'd33:ni/

Ppaszu
Herbert did the dirty work. /did 8o/ - mo0 TUPOWTH CTHK CIIiB
/"h3:bat did 0o 'd3:ti ‘w3:k/ M'sko, Ha /O/ He HamaraWTecs

MOCTABUTH  SI3MK  MDK  3y0amu,
IIOCTAaTHBO IIOCTABUTH KIHYHMK SI3UKa
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JI0 BepXHix 3y0iB, a IEPEAHIO YaCTHHY
SI3UKA TIPUTYIIATH JIO T THSOIHHS.

/'w3:k/ - micns /w/ Haiivacrime
3BYYHTH OUIBII OKPYTIIEHWH BapiaHT
/3:/

The girls wore twirl skirts.

/09 'g3:1z 'wo: "'tws:l 'sk3:ts/

She worked as a nurse in Serbia. "As", 4K 1 BCi CIIy’)k0OBi cJI0Ba, Maibke

/1 'w3:kt 9z 9 'n3:s | n 's3:bio/ 3aBXKII HCHATOJIOIICHHUH 1 3ByYUTH SIK
/az/.

Ernest needed emergency surgery. |/'3mist ‘ni:did/ - cMiIMBO BHKHIIQEMO
/'3:n1st 'ni:did 1'm3:d3onsi ‘s3:dgori/ | /t/ MK ABOMa TPUTOIOCHHMH, TaK

jrermie i mBuame, /'3:n1s ‘ni:did/
‘'s3:dgori — Schwa wacTto BUmManmae y
no3wuiii nepen /r/

Track 28. ITocayxatime aydio ma nompenyimecs 4uumamu peyeHHs.

1.

2.

9.

She urged him to curse less as she yearned for a perfect and virtuous
partner.

The circus clowns wore purple shirts and juggled thirty burning balls,
making the front row of the audience very nervous.

She turned up early for her first day of work to be certain of making the
perfect first impression.

. My thirtieth birthday is on the thirty-first, so feel free to splurge with

your gift purchases.

We need some further emergency rehearsals before the first
performance.

Stop lurking around nervously and immerse yourself in the experience.
She left her purse at church and hoped that a virtuous person would find
it first.

Did he hurt himself when he burst through the doors of the burning
building?

I've heard that the girl would prefer to run away to the circus than marry
that berk.

10. We need to conserve planet Earth and not damage it any further.
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Ne 14. /ouv/ (GOAT Vowel)

[ou] - mudToHr. SAnpo audToHTY [9] — TONOCHUI 3MIMIAHOTO PSY, CEPEIHBOTO
HigfioMy BY3BKOTO pi3HOBUAY, HenabOiamisoBaHud. Jpyruil enemMeHT AUDTOHTY
[v] — xopoTkuit nabianizoBaHWH MOHOQTOHT 3aHROTO TPOCYHYTOTO BIEpPE
psly BUCOKOTO MiTHOMY IIXPOKOT'O Pi3HOBHIY.

SIK BUMOBJISTH:

Tlepmmit eneMeHT TUGTOHTY — HEHTPATBHHE 3BYK /2/, IKAH € KOPOTKOIO BEPCIEr0
3ByKy /3:/. ['yOu y He#TpasnbHiil mo3uiii. SI3uk po3ciadieHuit, ISKUTh IIIOCKO 3a
HxHIME 3y0amu. [llenena e BHU3 HaMoI0BUHY. [Ticist BUMOBIISTHHS TIEPIIIOTO
CJIEMEHTY, 3aIHS] 4YacTHHA S3UKa MOYMHAE PyX Hazal i Bropy y CTOPOHY
KopoTkoro /u/. KiHUMK s3MKa HI4Oro He POoOUTh, MPOCTO MIATATYETHCS TYIH,
Ky MOro TSArHe 3aJHs 4YacTHHA si3uKa. ['yOM mpu LbOMY 3BOISTHCS 1 TPOXHU

OKPYIJIAIOTBECS, aJIC HC BUTATYIOTHCA BIICPCA.

pe
Sl >

¢

a5

[Tepen /Y (old, bowl):

[epmmii ckpin — nepuuit enemeHT AUGTOHTY. ['yOU CHIBHO OKPYIIISIOTHCS, a
SI3UK BIATATYEThCS Haszan i BHuU3. Illernena Moke OmyckaTHCS MaKCHMAIIbHO, a
MOXeE JIMIIE TPOXH. [ 0JIOBHE — Mo3HIIis sA3uKa (Hazax Ta BHU3). [pyruii CKpiH —
JOpyruii eneMeHT. ['yOu 3BOASTECS, BOHH TaK0XK OKPYTJIEHI. 3aHs YaCTUHA S3UKa
fze Hazaj i Bropy, pa3oM i3 MOBEPHEHHSM IIENETH 10 HEUTPaIbHO1

MO3HIIII.

b%‘

o
oS>

78



Je 3ycTpivaeThes:
<0> no, hero, folio, don't, won't

<o-e> zone, those, smoke <oe> toe, goes

<oa> moan, loan, road

<ow> know, slow, narrow
<olk> = /3uk/ folk, yolk
<oul> = /3ul/ shoulder, mould
<ough> though, doughnut

[H1m Bumagku:

brooch

yeoman

Track 29. Ilocayxaiime aydio ma nompenyiumecs uumamu cioea, @pasu ma
sucnosaoeanns. Kinoka pazie sanuwims cebe Ha OUKMOQOH i nopigusaiime 3anuc

3 ayoio.
[ToBHMI1 3ByK

code /kaud/

toe /tav/

flow /flav/

home /havm/

IToBHuUH 3BYK/yCiueHHS

close (v.)/close (adj.) /klavz/klous/

Ha cBimmit /l/ TUIBKM KIHYHK S3MKa
TOPKAETHCSI ATBBEOIL.

code/coat /kaud/kaut/

doze/dose /davz/davs/

glowed/gloat  /glaud/glaut/

C10BOCIIOTYYEHHS

slow motion /'slav ‘'maufn/

/fn/ — BUMOBIHTE BCi KiIacTepu
NPUTOJIOCHUX MAaKCHMAIIbHO Pa3oM,
0e3 ToIocHUX MPHU3BYKIB (He /fon/, a

/)

totally devoted /' toutli di'vautid/

home-grown /'haum 'gravn/

a low profile /o 'lou "provfarl/

®pazu

Note that this is a no-smoking zone.
/'naut dot ‘018 1z 9 'ndv 'smaukiy
‘zaun/

Coro3 “That”, sik 1 Bci ciy»00Bi ci10Ba,
3a3BUYaili €  HEHAroJjOoIIeHHUM 1
BHMOBJISIETHCS 3 HEHTpaTbHUM
3BYKOM, 5K /0at/.
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The hotel is located in Coconut Grove.
/05 'hau'telz lou 'kertid m 'kaukonat
‘grauv/

/'hov’tel/ - cimoBo 3 MOABIHHUM
HAroJiocoM, MO HE pIAKICTh B
aHrnidceki. IloaBiMHMI  HArojaoc

3BYYHTH SIK TOMTANKa, BUIUISIOTHCS
00uIBa HArOJIOIIEH] CKITaIH.

He wrote both poetry and prose in
Polish.
/hi ‘raut 'baub ‘pavatri on pravz | m
‘paulf/

Apollo is often shown with a bow and
arrow.
/a'polavz 'ofn ‘faun | wid o 'bau on
‘®rav/

3BepHITH yBary: is 4acTo 3BY4YUTH
MPOCTO SIK /z/ Ta NPUETHYETHCS IO
HOIIEPEIHBOrO cJ0Ba. Ie
BiOyBa€eThCA HE TUTBKH 3
3aiflMEHHHKAMHU, SIK MH 3BUKIIH, aJie 1 3
IMEHHUKAMH.

Braus Temuoro /1/

soul /savl/

told /tould/

bowl /baul/

cold shoulder /'koauld ' fouldo/

‘kould - /d/ Bumamae y moswmmii Mix
JIBOMA TIPHUTOJIOCHUMH

JIBa BapianTu /ov/

old folk
/""9uld ‘fouk/

Y 3BHYaliHIM TpaHCKPUMOIII 3HAYKH
TeMHOro i ciTioro /I/ ogaakosi. 11]o06
BU3HAUYMUTH, KU BapianT /I/ mMaemo,
MOTPiIOHO TUBUTHCS HA HOTO TO3UIIII0
y cnoBi. TemHuit /l/ 3yctpivaerscs
nepen npurosiocHuMH (old) i Ha KiHIi
ciiB (bowl).

hold close
/'havld 'klaus/

a bold stroke
/3 'bauld 'strauvk/

stone-cold sober
/'staun 'kauld 'saubo/

vocal folds
/'vaukl, 'favldz/

Joan was totally in control.
/'dzeun waz 'tautli, m kon'traul/
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Track 30. Ilocnyxatime aydio ma nompenyiumecs Yumamu peyerHs.
1. My phone is broken, so I won't be able to let you know when I get home.
2. I need you to be totally focused tomorrow, so you'll have to stay sober.
3. I'm frozen and need to put on a cosy coat over my clothes.
4. They were both very open and emotional and soon tears started to flow.
5. We drove until we got close to where were going, but then we broke down on
the motorway.
6. He's always boasting that he owns his own home in an exclusive location.
7. The boat floated slowly down the river towards the open ocean, creating a
beautiful sunset tableau.
8. I suppose he earned the promotion but he's not who I would have chosen.
9. These roast potatoes are delicious, and they were grown locally, just down
the road.
10. Although summer was almost over, Sophie was hoping that her roses would
keep growing.

Track 31. I[locnyxatime aydio ma nompenyiimecs yumamu giput. 36epHims ysazy
Ha iHmoHayilo ouxmopa.

There was a charming girl,

Who had a little curl,

Who bought a lovely skirt,

To wear and to flirt.

Track 32.

When I was a lad I served a term

As office boy to an Attorney's firm.
The rich attorney was good as his word;
And every day my voice was heard

At the Sessions or Ancient Bailey.

Track 33.

Moses suppOses his toeses are roses,
But Moses supp0ses erroneously;

For nobody's toeses are posies of roses
As Moses supposes his toeses to be.

Hompenyiimecsi 6uMosAMU CKOPOMOGKU, dlle 3 (DOKYCOM HA 36VKU, d He
UWBUOKICb BUMOGTAHHSL.

The first skirt is dirtier than the third shirt,

The first shirt is dirtier than the third skirt.

If the first skirt wasn't dirtier than the third shirt,

Would the first shirt be dirtier than the third skirt?
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Lesson 5: /u/, lu:/
Ne 8./u/ (FOOT Vowel)

[v] — xopoTkuii nabianmi3oBaHMiT MOHO(TOHT 33aHBOTO TPOCYHYTOTO BIEpEn
Ppsily BUCOKOTO MiHOMY HIMPOKOTO Pi3HOBUILY.
SIK BUMOBJISITH:

A\ x

S BUMOBIATH:

3BYK IICHTPANbHUH, PO3TAIOBAHUH y POTI TPOXH BHIIE /o/. AKTHBHA CepeqHs
YacTHHA si3MKa. BOHA TPOXM BUTHMHAETBCS Bropy, MiJHIMAIOYHCh TPOXU BHIIE
CepeJMHN POTOBOI MOPOXHUHU. ['yOM TpOXM OKpyIJIeHi, ajie He BHUTATHYTI
BIIEpENI.

Oxpyrinenss y /u/ mmpire i 6inpmn po3cnadiene, HK B yKpaiHChKoro /y/. S3ux
Ha /u/ TPOXU MiAHIMAETHCS 1 3HAXOMUTHCSA B IIEHTPI POTOBOI MOpOXKHMHU. Ha
yKpaiHChKHi /y/ I3WK He naneko Hazax i Bropy. Jlafdxak: BUMOBITE/0/, 31eTKa
OKPYTJIMBIIH TyOH.

Je 3ycTpivaeThes:

<ook> = /uk/ book, cook, look, took (exceptions: spooky, snooker)

Jlesixi cioBa 3 <00> foot, good, hood, childhood, stood, gooseberry, wool
<ou, oul> could, should, would, courier

<0> woman, wolf, wolves, bosom

<ul, ull> = /ol/ full, pull, bullet, beautiful, useful, fulfil

<ush> = /uf/ bush, push

Jlesixi croBa 3 <u> sugar, put, pudding, butcher, cuckoo
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Track 34. Iocryxaiime aydio ma nompenyiimecs yumamu ciosd.

1full pudding
2 good book

3 hooded could

4 would butcher

pushed sugar
bullet wolf
footstep cushion
look wool

Track 35. Ilocnyxaiime aydio ma nompenyumecs wumamu c1o6a, ¢pazu ma
peuenns. Kinoka pasis 3anuwims cebe Ha OUKmMogoH i nopisnatime 3anuc 3 ayoio.

[loBHHMI 3BYK

could /koud/

good /gud/

hood /hud/

should /[ud/

[ToBHMI 3BYK/yCIYEHHS

could/cook /kud/kok/

hood/hook /hud/huk/

should/shook /fud/[uk/

wood/woof /'wud/wut/

CnoBOCTIONYYEeHHS

fully booked
/'foli "bukt/

I would if I could
/a1 'wod 1f a1 'kod/

Look at that rook!
/'lok ot '0eet 'ruk/

push and pull
/'pufan ‘pul/

Dpazu

He was hooked on books.
/hi waz "hukt pn 'buks/

/05 'buli 'puft im | 'mts 05 ‘buf/

The bully pushed him into the bush.

/'puft 1M/ - y HeHaroMomeH i MO3UIIii
/h/ B him Bunagae. CMIiJIMBO 371MBAEMO
pemTy /im/ 3 TomepeaHiM CIOBOM -
/"puftim/

She stood barefoot in the brook.
/fi 'stod 'beafut m 0o 'brok/

/m 89/ - KOMM Ha CTHUKY CIiB
3ycTpivaroThes /n/ 1 /0/, /8/ Moxe
acuMmitoBatd B /n/ - /in nd/. S3uk
MOXE 3ajJMIIaTHCd B  MDK3yOHIH
MO3MIIi1, @ 3BYYHTH BCE OJTHO /1/: /In nd
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‘brok/. Taka acuminmamia
CKOHOMHTb qac Ta
ApTHKYJSILIHHOT 0a3u.

JIyxKe
CHIN

Could you cook a gooseberry pudding
without putting sugar in?
/'kod ju 'kuvk o 'guzbari
w10 avt 'potiy '[oger _n/

‘pudy |

/'kod ju/ — /d/ 3 /j/ acumimoroThes 1
3By4arh sk /d3/: /' kodzu/

/'guzbari/ — Schwa 3a3Bu4aii Bumagae
nepen /t/ - He /'guzbari/, a /'guzbri/.
Le nmyxe aBTeHTHYHA eNi3is, SKOL

MaJI0 XTO JOTPUMYETHCS, ajie sKy
TOYHO BAPTO MATH Ha yBa3i.
/'foger_m/ — He 3abyBaiiTe mpo

CTIONTyYHHH /1/

Track 36. Ilocnyxaiime aydio ma nompenyimecs 4yumamu peyeHHs.

1.

2
3
4
5
6.
7. She shouldn't really have anothe
8
9.
1
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This sugary pudding is full of goodness.

Wouldn't it be good if you bought some new wool socks for winter?
. Put the book on the shelf with all the other cookbooks.

I want my son to follow in my footsteps and become a butcher.

. She could see the pile of firewood at the end of the footpath.

He was pushing and pushing but the rock wouldn't budge.

r..
. Their livelihood depends on extracting the best sandalwood.
They overtook the tractor at the lights.

0. Use the hood of your coat to hang it on the hook.

. but they were so good.




Ne 9./u:/ (GOOSE Vowel)

[u:]- moBruw mabiamizoBaHHH Ni(TOHTOIN 3aTHBOTO PSAY BHUCOKOTO MiTHOMY
BY3BKOTO Pi3HOBUAY.

Sk BUMOBIISTH:

AKTHBHA cepelHs YacTHHA SI3UKa, BOHA i/1e BUCOKO Bropy i Tpoxu Hazaz. ['you
CIIOYaTKy 3HAXOIATHCS B HEHTPAJIbHIN MO3HUIIIT, i MH TPOXH 3a0KPYTIIIOEMO 200
MPOCTO 3BOJUMO IX IO XOXy apTukyisiii. Lleit MomeHT no6pe BUIHO Ha (oTO.
3BEpHITH yBary, o ryOn He BUTATYIOThCS BIEpEN, KyTOUKH 3aTHIIAI0THCS
TPOXU POTATHYTHUMH.
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[lepen Temuum /1/:
S3uk Hpe Bropy i CHIBHO Hasaj - 3BYK BHUXOAWTH rimOmmid. ['ybu cmibHO
OKPYTJISIIOTBCS Ta TPOXH BUTATYIOTHCS BIIEPE.

l

e 3ycTpivaerbes:

<00> boot, choose, food

<u> duty, amusing

<u-e¢> brute, cube, cute

<0> do, to (strong form), two, tomb, who
<o0-¢> move, lose, prove, whose

<ou> group, through, youth

<ui> bruise, fruit, juice, suit

<ue> blue, clue, true, venue

<eu> feud, manoeuvre, neutral, queue, pseudo-
<ew> blew, chew, crew, interview Unusual spellings beauty, beautiful, shoe

[l BUMTAAKK:
beauty
beautiful
shoe

Track 37. locryxaiime ayoio ma nompeuyimecs uumamu cosa.

1.tube rude truth amusing
2. mousse move fruit two
3.you school beautiful  moody
4. stew grew through blue

Track 38. Ilocayxaiime aydio ma nompenyimecs uumamu cioea, @pazu ma

peuenns. Kinoka pasie 3anuwims cebe Ha Oukmo@oH i nopisuaiime 3anuc 3 ayoio.

[ToBHMII 3BYK
blue /blu:/
clue /klu:/
chew /ffu:/
crew /kru:/
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[ToBHMI1 3BYK/yCIYEHHs

rude/root /ru:d/ru:t/

sued/suit /su:d/su:t/

Suit BuMOBIsIeTECS 0€3 /j/, BapiaHT
/sju:t/ 3Byuntsh old-fashioned.

prove/proof /pru:v/pru:f/

booed/boot/bu:d/bu:t/

CH()BOCHOHy‘{CHHS[

choose from the menu
/'"fu:z from 05 'menju:/

room for manoeuvre
/'ru:m f5 mo'nu:vo/

a beautiful view
/3 'bju:tofl | 'vju:/

/j/ - nmerkui#l, cmaOKkui, S3UK He
MIPUTUCKAETHCS JIO TiTHSOTHHS

conclusive proof
/kon 'klu:stv 'pru:f/

lose a tooth
['lu:z 9 "tu:6/

Ppaszu

Fruit's a nutritious food.
/'fru:ts o nju'trifos fu:d/

/mju'trifos/— tr
/nju'ffrifas/

acumimoe B /Y1/:

Matthew was an astute pupil. /'me6ju:
waz on a'stju:t ‘pju:pl/

/a'stju:t/~ t Ta j acuMinioTheS B /Yf/ -
/a'stfuct/

My tutor confused Judy with Lucy.
/mar 'fu:to kon'fju:zd ‘dsu:di wid
Tusi/

/kon'fju:zd/ — 3ByK /j/ 3aBXIU IyKE
JIETKMH, I3UK He TUCHE Ha MiTHEOIHHS
(iHakIe MH OTpPHMAaEMO «if»), BiH
TUIBKY HAOIMKAETHCS 10 NigHeOIHHS.
/kon'fju:zd 'dzu:di/~ /d/ Bunmamae mix
nBoMa mpuronocHuMH - /kon'fjuiz
‘du:di/

The shoes and boots in that boutique
are cute.

/00 'fu:z on 'bu:ts m 'Ozt bu:'tik | o
‘kju:t/

/"fu:z an "bu:ts/ — Bukumaemo /d/ B and
i 3MMBAEMO BCE, IO 3ATHIIHIOCS:
/' fu:zon bu:ts/

/5 'kju:t/ — are poOUMO pemyKIit0 10
Schwa 1 mpuemHyemo 1m0 cute sk
HeHaroJyomeny/ 9 'kju:t/
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[lepen Temuanm /1/

cool / ku:l/

fool / fu:l/

pool / pu:l/

rule / ru:l/

tool / tu:l/

O6u1Ba BapiaHTH

supercool /'su:paku:l/

foolproof /' fu:lpru:f/

a blue school uniform /5 'blu: 'sku:l
‘ju:nifo:m/

Track 39. Ilocnyxaiime aydio ma nompenyiimecs 4umamu peyeHHs.

1.

2.
3.

8.

9.

The cruise ship was huge and had a movie theatre, a beautiful viewing deck
and a restaurant serving excellent food.

By June the tulips were blooming beautifully.

The new school was pupil-focused and popular with the local community,
who gave it excellent reviews.

The sleuth was confused until he used all the clues to deduce the solution.
The tomb in the cemetery was very spooky, especially when a funeral was
happening nearby.

The radio was playing smooth grooves and other beautiful, chilled-out
tunes.

She knew fruit juice was proving to be a popular tipple at the youth group
meetings.

It is prudent to do due diligence when moving to a new house to avoid
being duped by ruthless people.

Truthfully, this flu had made her feel very gloomy and she felt foolish for
trying to work.

10. She wasn't used to losing, so it put her in a terrible mood.
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Track 40. Ilocayxaiime aydio ma nompenyimecs uumamu c108a, ¢pasu ma
peuenns. Kinoka pasie 3anuwims cebe na Oukmo@oH i nopisnaiime 3anuc 3 ayoio.
CioBa

cooed/could ku:d/kod
who’d/hood hu:d/hud
shooed/should  fu:d/fod

Cn0BOCTIONYYEHHS
A book review /2 'buk 11'vju:/
A cool new look /o 'ku:l 'nju: 'lok/ /ku:l/ - 3apnil /u:/ nepex Temuaum /1/
Good news /'gud 'nju:z/

Dpaszu

Sue cooks good food. /'su: 'kuks ‘gud

‘fu:d/

Julian took a cruise to Acapulco. | /tu "®ko'pulkov/ - /u:/ 3nmuBaeThesa 3
/'&gu:lion  ‘tvk o ‘kruiz | tU|HACTYHHHMMH  TOJOCHHUMH  4epe3
‘&ko 'pulkau/ aerkuit /w/: /tu /w/ '&ka ' pulkov/

Hugh looks like a real do-gooder!
/'hju: 'luks 'laitk o 'r10l "'du: 'gudo/
Julie took a look through the new | /'tuk o 'luk/ - He 3a0yBaiiTe 3nHMBaTH
book. /'dzu:li 'tuk o 'luk | Oru: 85 ‘nju: | cnosa

‘buk/

Track 41. Iocnyxatime aydio ma nompemnyimecss yumamu Gipui. 36epHimo
yeazy Ha IHMoHayilo OUKmopa.
Would you take this book!
Could you leave that hook!
Let us walk by foot!
That sounds good!
We could, we would, we should!

Iompenyiimeca 6umosnamu CKOPOMOBKY, aie 3 (OKycom HaA 38VKU, d He
WBUOKICTNG BUMOBIAHHSL.

a)A tutor who tooted the flute

Tried to tutor two tooters to t0Ot.

Said the two to the tutor,

“Is it harder to toot, or

To tutor two tooters to toot?”

b) You know New York, you need New York, you know you need unique New
York.

c) If a dog chews shoes, whose shoes does he choose?
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Unit 4:
Lesson 6: /a//a:/
Ne 10./a/ (STRUT Vowel)

[A] — MOHO(TOHT 3MIIIAHOTO PSITy CEPEIHBOrO MiTHOMY IIUPOKOTO Pi3HOBHIY,
KOPOTKHH Henadiaai30BaHHM.

SIK BUMOBIISITH:
3ByK LEHTPAIBHMH, S3MK TPOXW Hmxk4e 3a Schwa (HeWTpanbhuii). ['yOu B
HeHTpanpHill MO3UIIT — KyTOUKH TPOXH po3BefeHi. POT TpOXU BiAKPHBAETHCA.
SI3UK JeXUTHh TUTOCKO B TMOTIMOJICHHI MK HIDKHIMH 3y0aMu, KiHUUK TPOXH
BIIXOIUTH Bij 3y0iB - sI3UK HIOM MPOBAIIOETHCS B SIMKY. 3aJlHS YacTHHA S3UKa
MIPH IIbOMY He MiIHIMA€eThCA, IHAKIIE PU3UKYEMO OTPHMATH YKpPaiHCHKY /a/. 3BYK
KopoTkuit (1 Takr).

Je 3yctpivaeThes:

<u> sum, butter, curry

<o> love, money, nothing, colour

<ou> cousin, courage, trouble, enough, tough

Track 43. Ilocnyxaiime aydio ma nompenyimecs yumamu ciosd.

1. cut shut butter hunter
2. must something glove stuff

3. money honey enough nothing
4. colour Monday sunny rough
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Track 44. Ilocayxaiime aydio ma nompenyiumecs uumamu cioéa, @pazu ma

peuenns. Kinoka pasie 3anuwims cebe na OuKmo@oH i nopisuaiime 3anuc 3 ayoio.

[ToBHUII 3BYK/yCideHHS
bud/but/bad/bat/
bug/buck /bag/bak/
buzz/bus /baz/bas/
cub/cup /kab/kap/

C10BOCTIONYYEHHS
a wonder drug /o "'wando 'drag/ /'drag/ - dr acumimoe B /d3/: /' dgrag/
lovely colours /'1avli 'kalaz/
a dustpan and brush /o 'dastpan on | /'dastpaen/ - /t/ Bunmagae Mk gBomMa
‘braf/ HPUTOJIOCHIMU
a stomach bug /o ''stamak 'bag/

Ppasu

Just my luck! /' dzast mar 'lak/ /'dzast mar/ - /t/ Bunamae Mk JBOMA
TPUTOJIOCHUMU

My husband loves currant buns. /"hazband 'lavz/ - /d/ Bumamae mix

/mart 'hazbond 'lavz 'karant 'banz/ JIBOMA MPHUTOJIOCHUMH

Justin was unintentionally funny. | 3BepHiTH yBary Ha  NOIBIHHHI

/'dzAstin woz'anin'tenfnli' fani/ Harojgoc y cnoBi /'anm'tenfnli/ -
3BYYHTh BiH, sK ToHjamka -
TAnaTAna.

Don’t be upset. It was just for fun. | /'dount bi/ - kiHueBuii /t/ yacrto
/'deunt bi ‘Ap'set | 1t woz 'd3ast fo | Bumamae B HEraTUBHUX TPaMaTUYHUX
“fan/ ckopoueHHsX: /'doun bi/
/bi  ‘Ap'set/ - /it 3'emHyemo 3
HACTYMHUMH  TOJIOCHUMH  4epe3
nerkwuii /j/: /bi /j/"ap 'set/

Track 45. Ilocayxaiime ayoio ma nompenyiimecs yumamu peyeHHs.

1. There are enough muffins for one more if you want another with your cup
of tea?
2. That's enough of your worrying - trust me. It'll be fun spending a day in the
sunshine!
3.Nothing is as wonderful as a mother's love.
4. She was humming while studying her maths homework, but it wasn't enough
to make the numbers add up.
5.There are some lovely works of art in the study, but please just look; you
mustn't touch.
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6.She had been running every day for a month and her resting pulse was better
now than when she was years younger.

7.You mustn't punish me for peeking in the oven - I was hunting for the source
of the smell that was making my tummy rumble!

8.Buttery honey cakes were his favourite indulgence, but they'd made his
stomach bulge so he decided he should cut back.

9.The garage was completely flooded and she rushed to rescue her old trunks of
nostalgic stuff.

10.Some people find the countryside dull, but she wasn't fussy as long as she had
a jug of water.

No 5. /a:/ (PALM Vowel)

[a:] — moBruit Henabiani30BaHUI MOHO(TOHT 3aJHBOTO PSIy HU3BKOTO MiTHOMY
IIUPOKOTO PI3HOBUIY.

SIK BUMOBJISITH:

3ByK HM3bKUIl Ta 3axHiid. ['yOu B HeWTpalsibHIN MO3MILIT Ienena ormycKaeThes
HAIoJIOBHHY, a 1HOJI 1 HIDKYe. SI3MK BIATATYETHCS MAKCUMaIbHO Ha3a]| Ta BHHU3.
Ha 3miMky MPT BuzgHO, moO KIHYMK S3WKa TPH IBOMY 3aJIHIIAETHCS
po3ciTablieHnM, HIKYAH He 3aBePTAETHCS 1 He OJI0Kye OBITps yepe3 poT. [Ipamtoe
JIMIIIE 33/1HS1 YaCTHHA s13WKa. 3BYK JOBrHid. TArHEMO Ha JBa TaKTH, YCIKaeMO Ha
MiBTOpA.
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Je 3ycTpivaeThes:
<ar> bark, card, remark, target
<a> dance, father, last

[Hmi Bumagky:
clerk
Berkshire
Berkeley
Derby
sergeant
calf

calm
palm
half

heart
hearth
bourgeois
memoir
repertoire
reservoir

Track 46. Ilocnyxatime aydio ma nompenyiumecs Yumamu cloed.

1. last car craft after
2. path palm can't dancer
3. rather past bar start

4. part aunt calm heart

Track 47. Ilocayxaiime aydio ma nompenyiumecs wumamu c1oed, @pazu ma

peuenns. Kinvka pasis sanuwimo cebe Ha Oukmo@oH i nopisHsiime 3anuc 3 ayoio.

[ToBHMIA 3BYK/yCiUeHHS
bras/brass /bra:z/bra:s/
carve/calf /ka:v/ka:f/
card/cart /ka:d/ka:t/
hard/heart /ha:d/ha:t/

CI10BOCTIONYYEHHS
a fast car /o 'fa:st 'ka:/ /t/ MOe BUIIACTH B ITO3MIIIT MK IBOMA
MIPUTOJIOCHUMH

half'a chance/'ha:f 9 "fa:ns/
arts and crafts /'a:ts on 'kra:fts/ /'kra:fts/ — cminuBo BUKUmanTe /t/
a marketing department

/o "'ma:kitiy dr'pa:tmont/
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Dpasu
This is Arthur's last chance.
/'018 1z 'a:00z 'la:st ‘fa:ns/
Barbara's father's charming.
/'ba:broz 'fa:09z ‘fa:miy/
I’ve planted garlic in my garden.
/arv 'pla:ntid 'ga:lik | n mar ‘ga:dn/
You can get a large harvest of | /ovto/ -/v/ B of Moxe BUnacTu nepen
tomatoes from one plant. CIIOBOM Ha IPHUTOJOCHUI
/ju kon ‘get o 'la:ds ‘ha:vist ov
to'ma:tovz | from ‘'wan ‘pla:mt/
Track 48. Ilocnyxaiime aydio ma nompenyimecs 4umamu peyeHHs.
1. Yuka started laughing when her aunt started dancing at the party.
2. The large palm trees swayed in the afternoon breeze.
3. The bar was charming with calm staff, so it was a great place for a
glass of guava juice after a hard days work.
4. Francis was lying on the grass at half time, laughing about how hard he
was playing.
5. The rafters in the house were made of old plaster and the building
inspector demanded they be replaced in advance of the renovation.
6. The defence asked easy questions, so that the rascal had an advantage
in court.
7. Half her French class was heading to France for a chance to enhance
their speaking skills.
8. His heart was broken and his laughter was an emotional mask, but one
glance from Sandra and he was enchanted again.
9. The castle was creepy and constantly filled with the ghastly chanting of
Latin psalms.
10.The park bench was a marvellous place to sit with a flask of coffee. In
stark contrast to the streets nearby it was a rather calm spot.

la://a/

Track 49. Ilocayxaiime aydio ma nompenyimecs wumamu cioea, @pasu ma
peuenns. Kinoka pasie 3anuwims cebe na Oukmo@QoH i nopisuaiime 3anuc 3 ayoio.

CroBa
card/cud /ka:d/kad/
starred/stud /sta:d/stad/
barge/budge /ba:d3/bads/
calm/come /ka:m/kam/
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Cnosa 3 /a:/1/a/

starstruck /'sta:strak/

/'sta:/ - He mpuamxaeMo /t/ micis /s/
/strak/ - /str/ acuminroe B /stft/

junkyard /' d3ankja:d/

multi-tasking /' maltita:skin/

sunglasses /'sangla:siz/

CH()BOCH()Hy‘{CHHﬂ

a summer afternoon
/o 'samar__'a:fta ' nun/

3Bepraiite yBary Ha linking /1/

a blunt answer /o 'blant 'a:nso/

an art lover /on "'a:t '1avo/

a bargain hunter /o ''ba:gm "hanto/

DPpasu

We had a wonderful start to our
honeymoon in France last month.
/wi 'haed o 'wandofl, 'sta:t | tu a:
‘hanimu:n m 'fra:ns 'la:st ‘'man6/

/'sta:t/ — He npuarxaeMo /t/ micst /s/

/tu a:/ - 3muBaeMo /u/ 3 HACTYIHHM
TOJIOCHUM uepe3 JieTkuid /w/: /tu/w/a./
/'la:st  'man6/ — Bukumaemo /t/:
/'la:s ' man6/

She suffered a nasty cut when she was
carving the pumpkins for Halloween.
/i 'safod o 'na:sti 'kat | wen i woz
‘ka:vig 8o ‘pampkinz fo "haelo'wiin/

/'ka:vig 09/ - TYT MOXKHA TpPOXH
nosermuTd  cobi  kurra.  [pm
ApTHUKYIALIi /0/ He BUCOBYHTE SI3UKA 3-
3a 3y0iB, IPOCTO IMOCTaBTE HOro Ha
3aJHI0 TIOBEPXHIO BEpXHIX 3YOiB,
BBEIiTh 3BYK Ha /n/: /'ka:vig no/.
KpacuBo Ta criokiiHo.

/"heels' wiin/ — monBiiiHUH Haromoc

He gathered a bunch of dahlias from
the garden and put them in a cut-glass
vase.

/hi ‘gaedod o 'banf ov 'deilioz | from do
‘ga:dn | on 'put dom 1 o 'kat ‘gla:s
‘va:z/

/3 "bantf ov 'deilioz/ — Bukumaemo /v/ B
of mepen CIOBOM Ha TIPUTONOCHY:

/3" banffa'derlioz/

Tlompenyiimeca 8UMOBNAMU CKOPOMOSKY, dane 3 (QOKycoM HA 38VKuU, a He

WBUOKICMb BUMOBISHHAL.

a) Mark's father starts parties at half past five,
Bart's father starts parties at half past six.
If Marks father didn't start parties at half past five,
Would Bart's father start parties at half past six?
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b) A skunk sat on a stump and thunk the stump stunk, but the stump thunk the
skunk stunk.

Limerick

There was an old man of Nantucket
Who kept all his cash in a bucket;
But his daughter, named Nan

Ran away with a man -

And as far as the bucket, Nantucket

Lesson 7: /2:/, /o/
Neo 7./5:/ (THOUGHT Vowel)

[0:] — noBruit nabiamizoBaHWit MOHO(MTOHT 3aJHBOTO PSIY HU3BKOTO MiAHOMY
BY3bKOTO PI3HOBUY.

SIx BUMOBJIATH:

By3bko okpyrisieMo ry0Ou, ane He BHTATYEMO IX yreper. SI3MK MakCHMabHO
BIATATYETHCS Ha3ajl, ajle HiIKyAU He THCHE, TOPTaHb HE OMyCKAEMO. 3BYK JOBTHUi
(2 TakTH).

BaxnuBo: KIHYMK sI3UKa HE 3arOpTa€ThCcs HAropy, He OJOKYe MpPOXia MOBITPs
4gepe3 POT, BiH MPOCTO CIiAyeE 3a 3aJHBOI0 YACTHHOIO s3WMKA. SI3WK BiIXOIUTH
Ha3aj i Becepeauny. He TArHITH Horo Hazax i BHU3, a00 Ha3aJ i Bropy.

He po0iTb 320KpyriieHHs IO HaATO IIUPOKUM.
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Je 3ycTpivaeThes:

<or> north, sort, force, sword /so:d/

<ore> before, more, score

<oar> board, soar

<oor> poor, door, floor

<quar> = /kwo:/ quartet, quartz, quarter
<al>=/o:1/ also, always, false, salt (also /fols, splt/)
<all> = /a:1/ all, fall, hall, tall

<au> author, launch, cause, fault (also /folt/)
<ar> = /wo:/ war, warm, reward

<aw> law, straw, dawn, awkward, awful
<our> your, you’re, four, pour

<ur> sure, pure, cure

[H111 Bumaiku:
daughter
caught
brought
ought
thought
broad
water

Track 50. ITocayxatime aydio ma nompenyiimecs uumamu closa.

1. ball force talking caught

2. sport August four saw

3. awe course resource taught
4. short thought walk tore

Track 51. Hocnyxaiime aydio ma nompeuyimecs wumamu c1o8a, ppasu ma

peuenns. Kinvka pasis sanuwims cebe Ha OuKmo@oH i nopieHaiime 3anuc 3 ayoio.

[ToBHHUI 3BYK/yCiUeHHSI
board/bought /ba:d/ba:t/
broad/brought /bra:d/bra:t/
cord/caught /ka:d/ka:t/
cause/course /ka:z/ka:s/

CrioBoCIIONyYeHHsI
a short walk /o 'fo:t 'waik/
water sports /' 'wd:to 'spa:ts/
a small fortune /o 'sma:1 "fa:fon/
an awkward pause /on '3:kwod 'pa:z/
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Dpasu

I always draw the short straw.
/a1 "3:lweiz 'dra: 09 '[o:t 'stra:/

/'a:lwerz/ 4acTo BHMOBISIETBCA O€3
V: ["arwerz/

/'dra:/ - /dr/ 3aBxnam acumintoe B /d3r/:
/dgra:/

/'stro:/ - /str/ acumintoe B /stft/: /stfro:/

He was caught at the border of
Portugal with a false passport.

/hi woz 'koit ot 0o 'baidor_ov
‘pa:fagl, | wid o 'fo:ls ‘pa:spa:t/

/'ba:dor _ov'po:ffogl/-/v/mMoxHa
BuKuHyTH: /'bo:dor _o'po:tfogl/

There was an awkward pause before
Walter walked out the door.

/00 waz on '3:kwad 'pa:z | br 5:'wa:lto
‘warkt aut 8o 'do:/

/avt 0o/ - /t/ mepen /0/ Ha CTHKY CIIiB
3a3BU4ail He BHOYXae, Ha /t/ mpocTo
CTaBMMO KiHYMK SI3MKa Ha ajJbBEOJH i
TPUMAEMO JO TOYATKY apPTHUKYJAIIT
/0/.

Unfortunately, my report was
altogether ignored.
/an'fo:ffonatli | mar r1'pait woz

'3:1ta’'gedor __1g'na:d/

/"o:1ta'gedar/ — moaBiitHuil Haromnoc, |
linking/r/: /*o:1ta’gedor _1g'no:d/

Track 52. Ilocnyxaiime aydio ma nompenyiimecs uumamu peuenus.

1.
the fourteen forty.
2.
3.
4.
yore.

He thought she caught the four forty train, but she accidentally boarded
She's awfully sporty, and spends all her free time on the tennis courts.
The autumn ball was awesome, and not as boring as Paul had thought.

She was a brilliant historian and author, who loved learning about times of

. The Yorkshire Orchestra was an unorthodox organization, preferring

diversity of sound to traditional musical scores.

N

. She caught sight of her watch and

. His daughter was a naughty little munchkin but he still adored her.
. The Victorian mansion was restored lovingly by Lord George the Fourth.

saw that she had time for a quick nap by

the seashore, and before she knew it, she was snoring!

9. The hawks were swarming above

taunting the ducks.

the thorny hedgerow near the water,

10. The orchids made a gorgeous bouquet once their stems were shortened

for the vase.
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Ne 6./v/ (CLOTH Vowel)

5 S I'M NOT
[D] — xopoTkmii HenaGianai30BaHMII MOHO(TOHT 3aJHBOIO PSy HU3BKOTO
MiAHOMY IIMPOKOTO PI3HOBHUIY.
SIK BUMOBJIATH:
I'y6u 3aokpyrieHi, aje He BUTArHYTI. Ll{enena omyckaeTbes BHU3 MPUOIM3HO HA
MoJIOBUHY. BepxHs ryba Hampy:keHa 1 TpOXu MifHATA, IOKA3yIOUH BEpXHi 3yOu.
SI3uK pi3Ko BIATATYETHhCS HA3aJ 1 BHU3. 3BYK KOPOTKHI.

Je 3ycTpivaerncs:

<o> block, clock, frog

<wa> = /wp/ swan, want, was, watch

<qua> = /kwo/ equality, qualify, quality, quantity, quarrel
<au> because, cauliflower, sausage, Austria, Australia
Unusual spellings cough, trough, knowledge, yacht

Track 53. Ilocnyxaiime aydio ma nompenyiimecs uumamu ciosd.

1. het shot robot cloth

2. spotted crockery cough trough
3. wrong want what washing
4. hottest stop pocket bleb

Track 54. Ilocayxaiime aydio ma nompenyimecs wumamu cioea, @pasu ma
peuenns. Kinvka pasis sanuwims cebe ha Oukmo@oH i nopisHsiime 3anuc 3 ayoio.
IoBHUi1 3BYK/yCideHHS
clog/clock
/klng/klnk/

cod/cot

/knd/kot/

dog/dock

/dpg/dok/
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flog/flock
/flng/flok/

CJIOBOCUOJIy‘iCHHﬂ

a shopping trolley
/3 "' Jopiy 'troli/

strong coffee
/'stron 'kofi/

top quality
/"top 'kwolati/

a proper job
/3 'propa 'dzob/

Dpasu

Joshua watched in horror.
/'d&gnfus 'woift n "horo/

It’s a long shot, but why not?
/its 9 'loy ot | bot ‘'war ‘'not/

/bat/ - TYT 3py4HimIe
BHKOpHCTOBYBaTH glottal stop 3amicTh
/t/, ie 03BOJISIE MIBU/LIE TIPOCKOUUTH
HeHaroyomene cioBo: /ba? ‘war/
3py4HilIe s A3KKa, HiK /bat ‘'war/

This shop sells top quality products.
/'01s 'Jop | ‘selz ‘top ‘kwolati
‘prodakts/

/'01s 'fop/ - /s/ MOXKe acHMINIOBaTH B
/f/ mig BrmMBOM HactymHoro /[/: /'01f
fop/

/'prodakts/ - /t/ Bumamae 3a Bxe
BiToMHUM Ham nipaBwiioM: /' prodaks/.

[lle oxuH 1iKaBUii MOMEHT —
TOJIOCHUM  /A/  3HAaXOOWTBCA B
HCHAroJIOMICHOMY ~CKJIaJi, ajie He
penykyetscsi:  /'prodakts/, a  He

/'prodakts/. Ile He eaMHUN BHUITAIOK B
AHIJICBKIN, TOMY 3aBX/IH 3BepTaiiTe
yBary  Ha  TpaHCKpUmmio. Y
HEHaroJIoNIeHOMY CKJIaJli HE 3aBXKIN
6yne Schwa. Onmun i3 sACKpaBHX
npuknafgiB (i TUMOBHX IMOMUIJIOK) —
fantastic /fen'tes.tik/ 3 /®/ B
HCHATOJIOIICHOMY CKJIIAJI.

Dorothy has a soft spot for Oscar.
/'dorofi  ‘'hez o ‘soft ‘sppt |
for__'bska/

/'soft 'spot/ - Bukumaemo /t/: /'sof
‘spot/
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Track 55. locryxaiime aydio ma nompenyiimecs yumamu pe4eHHs.

1

N D

9.

. She needed lots of strong, frothy coffee.
2. The boss has a lot of dodgy old decuments in boxes at the office.

3.

4. The drop in the stock price left them all squabbling over how to solve the

She lost her plot at the allotment and had nowhere to grow her poppies.

profit problem.

. The swans stayed near the ponds where people dropped food.
. There were lots of boxes left behind after Tom moved out.
. She was very honest and acknowledged she was the one who'd lest the

dog.

. He was sorry he forgot her birthday and promised a feast of waffles and

porridge tomorrow.
They had lets of glossy yacht brochures all around the office.

10. They lost the contract in Australia, but made historic progress in Austria.

/o//a:/

/a:/

/o/
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Track 56. [locnyxaiime aydio i nompenyiimecs

CioBa

odd/awed /nd/>:d/

cod/cord /knd/ka:d/

nod/gnawed /npd/na:d/

pod/poured /ppd/pd:d/

Cnosa 3 /v/ Ta /2:/

bodywarmer
/"bodiwd:ma/

chloroform
/'klorafa:m/

concord
/"konka:d/

contour
/'kontd:/

C10BOCIIOJTYYEHHS

bottled water
/'botld 'wa:to/

/'botld ‘'wo:ta/ - Bukugaemo /d/: /'botl
'woto/

the top score
/ 02 'top 'ska:/

a daunting prospect
/2 'da:mntig "prospekt/

an obstacle course
/an ''pbstakl 'ka:s/

Dpazu

Gordon's a sports correspondent in
Washington.

/'ga:dnz o "'spa:ts 'korospondont | mn
‘'wpfigton/

My boss and I had morning coffee na
top floor of the tower block.

/mar 'bos on ‘a1 | "haed ‘'ma:niy 'kofi |
pn &3 ‘top ‘florr_ov 8o 'tave ‘blok/

/'bps on ‘ar/ - /d/ B and cwminuBO
BHKHIAEMO

/on 02/ - /0/ acumimoe B /n/ min
BIUTMBOM IIOIIEPEAHBOTO /1/, Ha CTUKY
BUXOIUTH NPOTATHYTHH /n/: /dn no/
/av 0a/ - /v/ B of Bumamae, Bce iHIIE
3JIMBAETHCS, 1 BUXOAUTH LIBHIKE Ta
3pyuHe 1yt MoBieHHs /' flo:rada tava/

I got up at four o’clock in the morning
to do my chores.

/at ‘got ‘ap ot 'forr_o'klpk m 8o
‘ma:niy | to 'du: mar 'f3:z/
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THompenyiimecs 6umosnamu CKOPOMOSKU, ajle 3 (OKycoM HA 38VKU, A He
WBUOKICTNG BUMOBTAHHSL.
a) Betty Botter bought some butter

But she said the butter’s bitter,

“If I put it in my batter

It will make my batter bitter,

But a bit of better butter

Will make my batter better.”

b) All I want is a proper cup of coffee,
Made in a proper copper coffee pot.
Tin or iron coffee pots,
They're no use to me, If I can't have a
Proper cup of coffee
In a proper copper coffee pot
I'll have a cup of tea.

¢) A poor lord always goes for a walk
With a small Walkman at quarter to four in the morning.
Is the poor lord already bored with his walks
With a small Walkman at quarter to four in the morning?

Unit 5
Lesson &: /12/ /va/ /av/
No 18. /19/ (NEAR Vowel)

[10] — mudToHT. Anpo audTOHTY [1] — FONOCHUI MEpeHBOTO PSy BHCOKOTO
MiIHOMY TIMPOKOTO PI3HOBUAY, HenabiamizoBanumid. Jlpyrwid [o] eneMeHT
MaKCHMaJIbHO 1TOCIa0IeHHH.

K BUMOBIATH:

1106 BIMOBHTH /10/, IpUHMAaEMO TO3HUILIIO IS apTHKYIALiT KopoTkoro /1/ (bid).
['yOu B HeHTpanmpHIA MO3WLIi, POT 3Jerka BimKpuBaeTbes. [lepenHs wacThHA
A3UKa MIJHIMAETHCS MPUOIU3HO 10 PIBHA BEpXHIX 3y0iB, Kpai sS3MKa MOXYTh
37IeTKa TOpPKaTHCS OiYHMX BepXHiX 3yOiB. (DiKCyeMO MOJOXKEHHS s3WKa Ta
noJ0BXKyeMO 3BYK. Bid /1/ — beard /1:/ (/19/).

VY cydacHilf aHIMIHCHKIA KOMMIIHIN OUQTOHT /19/ TEepeTBOpPHUBCA Ha OBIHH
MOHOQTOHT /I:/.
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[e 3ycTpivaerbes:

<ear> beard, clear, appear

<eer> beer, cheer, volunteer

<er + vowel> zero, atmosphere, bacteria
<ier> fierce, pier

[H1I11 BUnTaAKu:

theory

suvenir

weird

weir

idea

theatre

Track 60. ITocnyxaiime aydio ma nompenyimecs yumamu ciosd.

1. real appeared
2. period spear

3. serious theatre
4. deer pier

idea mysterious
cheer meerkat
experience clear
beard idea

Track 61. Ilocayxaiime aydio ma nompenyimecs uumamu cioea, @pazu ma
peuenns. Kinoka pasis 3anuwims cebe na OukmogoH i nopisuaiime 3anuc 3 ayoio.

CrnoBa

beer /bra/

tears /troz/

appear /o' p1a/

clear /klrd/

Cn0BOCIIONYYEHHS

Nearest and dearest
/'nrarist on ‘drarist/

VY cnosi and /d/ wmaibke 3aBKIN
Bunagae. Rock n'roll. Tom n'Jerry.
/'nrarist on 'drorist/

Steer clear
/'stra 'kla/

/'stta/ - 3Bykm  /p,tk/  He
NPUANXAIOTECS THCHSA S Ha IOYaTKy
CIIOBA.

Pierced ears
/'prast '19z/
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Seriously interfere

VY /'mto’'fio/ nBa Harojocu — mepiue

/hi "dise'prad mi 'strariasli/

/'s1ariosli 'mta’ fia/ JIPYyTOpsITHE, Jpyre T'OJIOBHE,
CHUJIBHILIE.

Dpasu

He disappeared mysteriously. Moxe 3maTucs, IO Yy  CIIOBax

/'s1ariasli/, /mi'stioriasli/, /ma tiorial/
10 JBa IIUTBOBI 3BYKH. AJle y TaKHX
BUIA/IKaX, FOJIOCHI

BITHOCATBCS 10 pi3HHX ckmaxmis. lle
HEHAroJiomeHa Bepcis JOBroro /i:/ i
Schwa. JloBruii i/ 3aBXKIH
3IIMBAETHCS 3 HACTYITHUMH T'OJIOCHUMU
yepes JIETKHH /j/, 91 TO Ha CTUKY CIIIB
4yl BcepenuHi ciiB. Tomy Hamii cioBa
3ByYaTh, SIK /' stori/j/asli/,
/mi strari/j/asli/, /ma 'tiari/j/al/.

He's insincere, so steer clear of him.
/hiz 'msin’s1d | 'sou ‘stro ‘klrar _
m/

AV

/'kltor_ov/ - wHe 3alysaiite mpo
linking /r/
/ 1/ - BumagiHHasa /h/ B him B

HEHArOJIOLIECHIN ITO3HILIT,
[ovim/

BUXOJUTH

The material is real cashmere.
/80 mo 'trdriolz ‘119l 'kaefmia/

material is = /mo'toriolz/ -
contractions 3 iMEHHUKaMHU JIyKe
Ba)KJIMBI JJIS IBUIKOCTI BUMOBIISTHHSL.

Track 62. ITocayxatime aydio ma nompenyimecs 4umamu peyeHHs.
1. Maria allowed Sophia to pierce her ears, despite her initial fears.
2. At night the pier was misty, creating an eerie atmosphere.
3. It's not hard to find a good theatre near here.
4. The ozone layer in the atmosphere is disappearing year on year. It's very

serious.

i

Don't interfere with the cashier when he's counting money.

6. He persevered with growing his beard, as he thought it improved his

appearance.

7. She treated herself to some sheer cashmere loungewear to cheer herself

up.

8. The crowd jeered at the mere mention of the disgraced peer.
9. Many people are in arrears on their credit cards and fear severe penalties.
10. There appeared to be a problem with the steering in the car, making it

veer off the road.
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Ne 20./vo/ (CURE Vowel)

[vo] — mudTonHT. Anpo AUPTOHTY — rOIOCHUIT 3aJHBOTO IPOCYHYTOT'O BIIEPE]T
PSRy BUCOKOTO MififOMy MIMPOKOTO Pi3HOBHIY, Aemo JabianizoBaHuid. ITicis
BHUMOBJISTHHS SI7Ipa SI3UK PYXA€THCS 10 IIEHTPY B HANIPSMKY IPYTOr0 eIEMEHTY
—[a].
SIK BUMOBJISTH:
Tumnosuit Bapiant: /o:/ (thought). ['yOu Tpoxu 3a0KpyTIIeHI, I3UK BiATATYETHCS
Haszaj.
Ilepen /r/ (Europe, rural) i micns /j/ (obscure, manicure): /uv:/. I'yOu 3merka
OKpYTJICHI, CepelHs YacTHHA SI3MKA IITHIMAETHCA TPOXHU Bropy, KIHUUK S3UKa
3aJIMIIAETBCS Y HUKHIX 3y0iB. DIKCYEMO TIOJNOKEHHS S3HMKA Ta IOJOBKYEMO
3ByK. 11106 BimdyTH 3BYK, MOXKHA NMIPUHHITH MO3HUILIIO IS /0./ 1 TPOXH 3pYLIUTH
SI3UK Briepen. Buiine ninpoBui 3ByK. [lopiBHSITE TOBrUH 1 JOBIHA KOPOTKUA /y:/
/3:/ 1 TPOXM 3pyIIyEMO SI3HK BIepen /u/.

[va/

Jle 3ycTpivaeThes:
vo =/o:/
vo = [u:/

Track 63. Ilocayxaiime aydio ma nompenyimecs wumamu cl1oea, @pazu ma
peuenns. Kinoka pasie 3anuwims cebe na OuKmogoH i nopisuaiime 3anuc 3 ayoio.
CroBa

tour /tuo/

poor /pua/

insure /i’ fvo/

moor /mua/

Iics /j/

Europe /'jusrap/

pure /pjuo/

obscure /b 'skjuo/
manicure /' manikjos/

[lepen /1/
plural /pluoral/
rural /'rooral/
luxurious /1ag'3vorias/
during /' dgvory/
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Dpasu

Their reassurance was premature. /0ea
'rizo’ fuorans woz 'premo fuo/

We took a detour through the moors.
/wi 'tuk o 'dituo Oru: 00 ‘muoz/

He was furious with the insurance
bureau.

/hi woz 'fjuories w10 01 ' [uorons
‘bjuorau/

It was an incurable neural disorder.
/it woz on m'kjuorabl, ‘'njuoral

dis'o:do/
Track 64. Iocayxaiime aydio ma nompenyiumecs uumamu cjlosd.
1. sure purely secure moor
2. touring mature during obscure
3. furious cure rural amour
4. poor secure procure jury

Track 65. Ilocnyxatime aydio ma nompenyimecs uumamu pedetHs.
1. Those poor people having to go on a tour of the moor in this weather.
2. Muriel was furious about the lapse in her personal security.
3. She was curious about the maturity of the gallery curator giving them the

tour.

i

. The villa was owned by a couture designer and was luxurious with a

stunning mural by the side of the pool.

. The bureau was based in Europe.
. She burned lavender oil to purify the bedroom.

. Your perfume is alluring, but distracting.

. The jury heard that he was a boorish man with a furious temper.

. He procured a rare gourd from the farmers' market in Truro.

— O 00 3 O\ W

0.She was curious to see if her insurance premiums could be lowered.
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Ne 16./av/ (MOUTH Vowel)

[av] — mudToHT. Anpo AUGTOHTY — TOJOCHUN MEPEIHBOTO BIICYHYTOrO Has3al
psAAy HHU3BKOTO MifOMy IIHPOKOTO pPi3HOBUAY, HenabiamizoBaHmid. [pyruit
eJeMeHT [U] TM(TOHTY OBHHEH OYTH AyXe CaOKHIM.

SIx BUMOBIISITH:

Iepmmnit Ta ocHOBHUI eneMeHT TuGToHTy — /&/(cat). KyTu Tpoxu po3TarayTi,
S3WK TUIOCKUH 1 MIMPOKHH, KIHYMK OIS HIDKHIX 3y0iB. 3a/1HS YacTHHA sS3MKa HE
nigHiMaeTbes. OMycKaeMo IIeJIelTy 10 MOJIOBHHH a00 HIKYeE.

Hpyruii enement — /u/ (book). I'yOu Tpoxu OKpyriieHi, cepeiHs YacTHHA sI3HKa
TPOXH MiAHIMAETHCS Bropy. 30MpaeMo BCE pa3oM: SI3UK 3 HIDKHBOI MO3MIIIT
HiJHIMA€ETHCS Bropy pa3oM 3 ILIEJEINOl0, cepe/Hs YacTHHA S3MKa ITIHIMAETHCS
TPOXH BUILE 3a HEHTpanbHy mHo3uIito. ['yOM MOBepTarOThCS 3 PO3TATHYTOI
TIO3UIIIT 10 HEHTpaIBHOT a00 37IeTKa OKPYTIIEHOI.

[e 3ycTpivaerbes:

<ou> house, out, south, ground
<ow> howl, now, how, down

Track 66. Ilocnyxatime aydio ma nompenyiimecs dumamu cloéa.

1. proud house compound mountain
2. noun trousers town around
3. brown frown bounce shout
4. doubt now out cloud

Track 67. Ilocnyxaiime aydio ma nompeHytmecs uumamu cnoga, @pasu ma
peuenns. Kinobka pasise 3anuwims cebe na Oukmogom i nopisnsaiime 3anuc 3 ayoio.
[ToBHMII 3BYK
pound /paund/
proud /pravd/
round /ravnd/ VY crnoBax 3i 3BykoMm /1/ (round, rowdy
Ta iH.) He OiHTeCs OKPYTIHUTH 1 TPOXH
BUI'ATUTH I'yOH Ha /r/ — 6araTto HOCIiB
apTUKYJIOIOTh Leld 3BYK caMe Tak.
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TonoBHe, mam'ATaliTe MPO TJIOCKE
MOJOKEHHA  S3MKa HAa  ICPIOUA

enemeHtT gudToHry. [ybm T1yT
JPYTOPSITHI.
sound /sauvnd/
town /tavn/
[ToBHUI 3BYK/yCiUeHHS
cloud/clout /klauvd/klaut/
house (v.)/house (n.) /havz/havs/
bowed/bout /bavd/bauvt/
rowed (argued)/rout /ravd/ravt/
mouth/mouth /masd/mauv8 /
Cn10BOCTIONYYEHHS
proud to announce /tu o/ - /u/ i /u/ 3muBaemo 3
/'pravd tu 9 navns/ HACTYIIHUMU  TOJOCHHMHU  uepe3
nerkuit /w/

bring the house down
/'brim 09 "havs 'davn/

a countable noun
/5 'kaountobl | 'navn/

a county council
/o 'kaonti 'kaonsl/

Dpazu

The blouse looks dowdy.
/'dxt 'blavz 'luks ‘davdi/

/'dzt 'blavz/ — mIa 3py4HOCTI MOKHA
3aMiHuTH /t/ y cnoBi that Ha glottal
stop. JIJ1st bOTO 3aMiCTh apTHKYJIAIIT
/t/ TpOCTO  NEpeKpUBAEMO  IOTIK
TIOBITPS B TOPTaHi - TaK caMo, K KOJIN
BU ropopure "He-a", "a-a". SI3uk B ueit
Yac TPOCTO pO3ciadlieHuil, Mparoe
TUIBKH TOPJIO.

It sounds downright lousy.
/1t 'savndz 'daonrart ‘lavzi/

/'sauvndz/ — Bukumaemo /d/ Mk 1BOMa
MPUTOJIOCHUMHU

What an astounding discount!
/'wot on o'stavndiy 'diskavnt/

/'diskavnt/ — 3BepHiTH yBary Ha
Haroysioc, B iMmeHHuKy /'diskavnt/
HAroJoC Ha MEPIUINi CKIa, y Ai€CIOBI
/dis'’kavnt/ - ma gpyruit. lle omuH i3
0araTbOX TPHUKIANIB B AHIIIHCHKIMH,
KOJTH HAroJo0c BHUKOHYE
3MICTOPO3PI3HIOBATBHY (QYHKIIIIO.
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He was slouched on the couch. Y /on 0o/ cwminmuBO 3amiHIO¥TE
/hi waz 'slautft on 0o 'kavy/ MDK3YOHUIT Ha /n/ - /on na/. SI3uk nipu

IbOMY 3aJIMIIAEThCST MDK 3yOamu. Lle
HE 30BCIM /n/, ame BKe ¥ He
MDK3YOHUIA, 10 HA0AraTo Jerme s

SI3UKA.
She was bound to be found out. /'bavnd to/ - TpaaAMIIHHO BHUKHIAEMO
/fiwaz 'baund ts bi 'faund "aut/ /d/ 'y no3mmii MDK  aBoMa
MIPUTOJIOCHUMH.

Track 68. I[locayxatime aydio ma nompenyimecs Yumamu peyeHHsl.

1
2
3.
4.
5
6
7

8.

9.

He wasn't allowed back in the house once she found out what he'd done.

. She saved thousands of pounds by browsing for bargains online.

I'm planting flowers in the ground outside my new house.
Turn that frown upside down and let's go out on the town!

. Will you stop shouting? You're such a loud mouth.
. The owl was ready to pounce on the mouse.

I can hear lots of loud growling and howling sounds coming from
outside.

The king was wearing his crown and velvet gown proudly outside the
tower.

They had a big row about who was most powerful, and the mood went
south.

10.They made an announcement about the amount of people allowed to climb

the mountain.

Hompenyiimeca 6umoensimu CKOPOMOBKU, aie 3 (POKYCOM HA 38VKU, a4 He
WBUOKICTNG GUMOBTIAHHA.
Near an ear, a nearer ear, a nearly eerie ear.

Limerick

a)One Saturday morning at three,
A cheese monger's shop in Paree.
Collapsed to the ground,

With a thunderous sound,
Leaving only a pile of de brie.

b) An elderly man called Keith,
Mislaid his set of false teeth.
They'd been laid on a chair,

He'd forgot they were there,

Sat down, and was bitten beneath.
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Lesson 9: /a1//o1/
Ne 15./a1/ (PRICE Vowel)

S BUMOBIATH:

[epmmit emeMeHT AUGTOHTY — 3aAHIA Ta HU3BKUHA 3BYK. SI3WK BiATATYETHCA
Ha3aJ, IIeJIeNa BiJKPUBAETHCS HANOJIOBHHY. KyTOUkM ryd IpH LBOMY TPOXH
po3BeneHi, TyOM HE OKPYTJIIIOTBCS. 3py4YHO TyMaTH PO IEH 3BYK SIK IIPO
KOPOTKY Bepcito JIoBroro /a:/ car — kite, bar — bite.

[Micns apTUKYISMLI MEPIIOTO eleMeHTa s3WK IparHe 10 KOPOTKOro /1 - sit.
[llenena 3aKpHBa€TbCS, S3MK MEPEXOAMTH i3 3aJHBOI MO3MLII O INepeTHbOT:
TepeaHs YacTHHA S3WKa IiTHIMAEThCS 10 PiBHA BepXHiX 3y0iB. Jpyruii enemMeHT
TU(TOHTY craOKuii.

Jle 3ycTpivaeTbes:

<i> climb, kind, find, child, pilot

<i-e> side, time, wise

<ie> die, lie, lies

<igh, ig> high, slight, tight, sign, design

<y=> cry, try, why, apply

<ye> eye, bye, dye

<y-e> type, style

<ei> either, neither, height, feisty <ui> guide, quite
<uy> buy, guy

IHmi BumagKu:
aisle
isle
island
maestro

Track 70. [ocayxatime aydio ma nompenyimecs uumamu closa.

1. Pint island Friday knife
2. Arrived fly hi night
3. Guy sly drive guide

4. Disguise rhyme style quite
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Track 71. Iocnyxaiime aydio ma nompenylumecs wumamu c106a, ¢pazu ma
peuenns. Kinvka pazis sanuwimo cebe na Oukmoghon i nopisnaiime 3anuc 3 ayoio.

IToBHUI 3ByK

try/trar/

fly /flar/

sky /skar/

dry /drav/

IToBHuH Ta yciueHuil BapiaHT

bride/bright
/brard/brart/

lies/lice
/larz/lars/

dies/dice
/daiz/dais/

hide/height
/hard/hart/

C10BOCIIOTYYEHHS

A tight deadline
/o "tart ‘dedlain/

Satisfy your appetite
/'setisfar jorr_"apatart/

A lively enquiring mind
/3 'larvli 'kwarormy ‘'maind/

Turn a blind eye
/'t3:n 2'blaind 'ar/

®pazu

How time flies!
/'hav "taim flarz/

I find my life quite exciting.
/ar 'faind mar 'larf | 'kwart 1k sartiy/

/'faind mar 'larf/ - /d/ Bumamae mik
JIBOMA TPHUTOJIOCHUMH, 3aJIUIIAETHCS
/' famnmar 'larf/

It took Isaac quite a while to find his
style.

/it "tuk 'arzok 'kwart o ‘'wail | to 'faind
1z 'stail/

/to "faind 1z/ - mpubupaemo /h/ 3 his B
HEHAroJIOLICHIM IMO3uIii, Bce IHIIE
3nuBaeMo: /to' famdiz/

Ryan was dying to ride my bike.
/'raron waz 'darm to ‘rard mar ‘baik/

/'daty/ — xonm no aupTOHTIB Ha /1/
MPUETHYETHCS 3aKiHYEHHS -ing, MK
nBoMa /1I/ Ha CTHKYy MopdeM dacTto
YTBOPIOETHCS Jerkuit /j/: /' dar/j/iy/
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Track 72. locnyxaiime aydio ma nompeHyimecs Yumamu peyeHHs.

The bride tried not to cry as she walked up the aisle.

He's the kind of guy you can only rely on in a minor crisis.

The island was so tiny you could cycle across it in five minutes.

The sign for the airport was so high they drove right by it and missed

their flight by five minutes.

They've launched an enquiry to find out why levels of knife crime are

getting higher.

Mike isn't really my type because he's so shy, but he has nice eyes.

I am really tired because I've been working late at the library most nights.

I told my supervisor that I don't like working to such tight time scales.

. I admire her because she's so wise and kind, and never tells lies.

O We can protect our environment by recycling, driving less, and trying to
take fewer flights.

bl S

w

SeeNo

No 17./o1/ (CHOICE Vowel)

[o1] — mudToHT. Sapo MUGTOHTY — 3BYK 3aJHBOTO PSAY HU3BKOTO MiTHOMY,
nabiamizoBaHui. Jpyruil eneMeHT - KOPOTKHH [1], MOHOQTOHI IEpeaHBOTO
BIZICYHYTOT'O Ha3aJ psiy BHCOKOTO MiAHOMY (LIIMPOKOTO Pi3HOBHIY), KOPOTKHUH
Henma0iarizoBaHUH.

S BUMOBIISATH:

ITepmuii enmeMeHT — KOpOTKa Bepcis /0:/(poor). 'yOu okpyTJIeHI Ta TPOXH BHITHYT1
BIepen. SI3uK BINTATYeThCS Ha3all i BCEPEAHHY.

Jpyruii enemeHT — KOpOoTKHi /1/. I'yOu OBepTaroThesl 10 HEUTPAIBHOI MO3HILI].
IlepenHs yacTWHA s3WKa TparHe BIEpel 1 Bropy, piBHSA BepxHiX 3yO0iB. Sk
3aBXAU, APYTUH €lIeMEHT - HEHAaroJoMmIeHWH. YcCi 3ycumis HalpaBlIeHO Ha
MePIINUNA eJIeMEHT.

Je 3ycTpivaeThes:

<o1> join, moisture, voice, Illinois

<oy> boy, toy, voyage

<uoy> buoy(ant)
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[HII11 BUNIAJIKHA:

rooibos

Hawick

Dordogne

Boulogne

Track 73. locnyxaiime aydio ma nompenyimecs yumamu ciosd.

1. Poison rejoice
2. Employer choice
3. Buoy joy
4. Qil joist

moist boy
toys oyster
alloy coin
voice boil

Track 74. Ilocrnyxaiime aydio ma nompeHyumecs wumamu c106a, ¢pazu ma
peuenns. Kinvka pazis sanuwims cebe na Oukmoghon i nopigusaiime 3anuc 3 ayoio.

[loBHHMI 3BYK

boy /bar/

coy /kar/

poise/parz/

void /vard/

IToBHui Ta yciueHuil BapiaHT

spoiled/spoilt /sparld/spailt/

joined/joint /dza1nd/dzomt/

joys/Joyce /d3a1z/d3a1s/

boys/Boyce /'barz/bars/

Ci0BOCIONYYEHHS

Point by point /' paint bar 'pont/

Spoil the enjoyment
/"spail 8i 1’ dzarmont/

/01 m'dgoimont/ — 3nmBaemo /i/ 3
HACTYIIHUM TOJIOCHHM 4epe3 JIerKuit

/j/: /8i/j/m’ dzormont/

Voice your disappointment
/'vais jo: 'disa ' pamtmont/

Boiled in oil
/'barld m "o1l/

®pazu

I'm paranoid about catching typhoid
fever.
/aim ‘paerondid o 'bavt ket "tarford
‘fiva/

/a'bavt ‘'keefiy/ - Ha cTHKY chiB /t/
9acTo acuMinioe B /k/ mijg BIIMBOM

HactynHoro /k/, 100 3riaguTh
mepexii MK cloBaMH. Buxomuthb
/o'bavk ‘keefiy/ 3amicte /o'bavt

‘keetfin/.

114



That spoilt their enjoyment.
/"0t 'sparlt dear _in'dzarmont/

/dear _1n'dzdoimant/ — 3muBaemMo cioBa
gepes linking /1/

Roy has annoying adenoidal voice.
/'ra1 "haez on o'namy ‘eedi'nardl, vars/

/"@edi'noidl/, - He 3abysaiite mpo
MOABIMHMI  HAroysoc,  BHAUIAITE
00uBa HArOJIOMIEH] CKIaan

Joyce bought the boys toys and the
girls toiletries.

/'dza1s "bo:t 8o 'bo1z 'to1z | on 09 'g3:lz
‘totlotriz/

Track 75. Ilocnyxatime aydio ma nompenyimecs 4umamu peyeHHs.
1. She was getting very annoyed by the noise the boys were making with

their toys.

nhkwn

poisoning.

=

trying to sleep.

She enjoyed working near such a great choice of shops.

Her employer was impressed by how she toiled over her job.

The voice teachers took great joy in hearing their students sing.

Their holiday was speilt by the oysters, which gave them dreadful food

The officer was being coy about the departure date of the royal voyage.
The roof joists were very noisy, which was annoying when they were

8. They deployed the decoy as a ploy to distract the loitering paparazzi from

the film star's arrival.

9. Soya milk boils very well and is a great choice for coffee.
10. She had poise and a voice like an angel.

/o1/ vs. /a1/

Track 76. Ilocnyxaiime aydio ma nompeuyimecss wumamu cloeda, ¢pasu ma
peuenns. Kinoka pasie 3anuwims cebe na Oukmogom i nopisuaiime 3anuc 3 ayoio.

CroBa

divide/devoid /d1’ vaid/di'vard/

imply/employ /im'plar/im’'plor/

lighter/loiter /'larta/'lorta/

C110BOCTIONYYEHHS

derive enjoyment
/ di'rarv i’ dzormont/

beside the point
/ br'sard 8o "pamt/

a high voice
/5 "har 'vars/

a wide choice
/o "'waid 'ffors/
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Dpasu

Fry spices in oil and add the rice.
Enjoy!

/'frar 0o 'sparsiz m 91l | on ‘&d B0
‘rars | n'dzo1/

He was diagnosed with rheumatoid
arthritis of the joints.

/hi waz 'daragnovzd [wid ‘ru:matord
a:'Orartis ov 09 "dzonts/

[av 09/ — /20a/

I enjoy driving my Rolls Royce along
the winding coastline.

/a1 m'dzor ‘drarviy mar ‘roulz 'ro1s |
9'lon 89 ‘'waindiy 'koustlam/

/a1 m'd&go1/ — /a1/j/m’ dzor/

/'rovlz/ - nudToHr /oU/ 3BYUHTH SIK
/ou/ nepen TemauM /1/

/5" loy 0a/ — /5" 1oy no/

/'koustlam/ — /'kouslamn/

Tompenyiimecsi 6umMognamu CKOPOMOGKU, ale 3 (POKYCOM HA 38VKU, d He
WBUOKICTIb GUMOBTISIHHSL.

a)Susie works in a shoeshine shop. Where she shines she sits, and where she sits
she shines.

b)Any noise annoys an Oyster but a noisy nOise annoys an Oyster more.

Limerick

At times I’'m so mad that I’'m hopping.

My angriness sets my veins popping.

I yell and I curse,

With swear words diverse,

But my wife does much worse: she goes shopping.

Lesson 10: /a1o/, /ava/, /o10/

[a10], [ava], [010] — TPHOXEIEMEHTHI CIIONyYEHHS TOJIOCHUX (TPH(TOHTH).
HaifcunpHimunii 1 HaWBUpa3HIMIAN €JIEMEHT IUX CIOJIYYeHb — MEpIIuii,
HalicmaOmmii — Ipyrui.

SIk BUMOBIISIIOTHCSI:

/a10/ —/aa/

[TounmHaeMO apTHUKYIALI0 3 KOPOTKOTO BapiaHTa /a:/: TyOM B HeHTpaibHIN
MO3MLi, IIeNena OMyCKA€ThCsl BHU3 10 IOJOBHHH, SI3UK 3JIETKAa BIATATYETHCS
Ha3aj i BHU3. IrTHOpyeMo npyruii eneMeHT i nepexoaumMo 10 Schwa (moBepTaemo
SI3UK B HEUTPAJIbHY TIO3HIIIIO).
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/o18/ —/99/

ITounHaeMo 3 mMo3uIlii U1 KOPOTKOT Bepcii /0:/: TyOu BY3bKO OKPYTJIEHI 1 TPOXH
BUCYHYTI BHEpel, S3WK Hae Hazax i BcepequHy. [liciii HBOTO MEpexoquMo 0
Schwa (s13uK 1 TyOM OBEPTAIOTHCS B HEUTPAJIbHY IO3MILIIO).

/aval = Jav/ + /wl + /o/
TpudroHr 3ByunTh TaK, HaueOTO MU MPOCTO IpucTaBmwIu Schwa no qudroHry i
3'eqHany 0 iX 4epes3 ayke JerTKuid /w/.

Track 78. Iocnyxaiime aydio ma nompeuyumecs wumamu c106a, ¢pasu ma
peuenns. Kinvka pasis sanuwims cebe Ha Oukmo@oH i nopisHsiime 3anuc 3 ayoio.

/ara/

science /'sarans/
society /so'sarati/
triumph /'traramf/
violin /'vara 'lin/
diagram /'daragraem/
Retire /r1'tard/

/o19/

employer /im'plory/
destroyer /d1 'stroro/
annoyance /9 'norans/
disloyal /dis'loral/

royal /roral/

flamboyant /flem barant/

/ava/
coward /'kavad/
flower /'flava/
hour /'aua/
power /' pavd/
vowel /'vaual/
sour /'saud/
®dpazu
Brian left the towels in the shower. | /'left 8o/ — /'lef 0o/
/'braran 'left o 'tavalz | 09 ‘[avd/ | /m 89/ — /i no/
He inspired loyalty in his employees. | /hi in'sparad/ — /hi/j/in"sparad/
/hi m'sparad 'ordlti | in 1z "emplor'i:z/ | in his = /miz/
/'emplor'iiz/ - mam'araiite  1po
MMOJBIAHUI HATrOJI0C
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Howard was diagnosed with diabetes.
/'havad woz ‘'daragnovzd | wid
‘dard 'bi:ti:z/

He’s an annoying,disagreeable tyrant.
/hiz on o'nomy | 'dise’gri:obl | "tararont/

/'disa’grizobl/-  mam'sTaiiTe
MMOABIHHMI HATOJIOC

po

She hired a lawyer to conspire against
her client.

/i ‘harad o Tro | to
kon'sparar__a'genst 3: 'klarant/

against her = /o’gensts:/
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Part II. IIpuronocHi
Unit 6

Lesson 11:/y/, /n/
y/

[p] — 3a1HBOS3MYHUN CMUYHUKA HOCOBUM COHAHT.

S BUMOBIAETHCS:

3agHg 9acTHHA S3WMKA YIUPAETHCS B M'SIKE MiTHEOIHHS, Kpal 3aAHBOT YaCTHHU
sI3MKa JIATAlOTh Ha 3aJHiI BepxHi 3yOu. KiHunk s3uka B apTHKYJAMil He Oepe
y4acTi. M'sike migHeOIHHS OMyCKaeThesl HAa3yCTPIy S3UKY, IO CIIPSMOBYE IIOTIK
noBiTps 4epe3 Hic. OmymeHe M'ske migHeOiHAS 1 poOUTh 3ByK HOcOBUM. 11106
TIEPEBIPUTH, UM BH OITyCTIUIN M'SKe IMiTHEOIHHS, 3aTHCHITh HIC MANBIIMH. SIKII0
B HE MOJXKETE JIMXaTH, BU Bce 3pOOMIIHM MPaBHILHO, M'SIKE MiAHEOIHHS OITyILeHE
=)
Je 3yctpivaeTnes:
<ng> singer, king, young
<nk> = /yk/ ankle, sink
<nc> = /nk/ uncle, zinc
<ng> = /yg/ anger, longer

<nx> = /pks/ lynx, larynx

<ng> = /gk/ banquet, tranquil

Track 82. Ilocayxaiime aydio ma nompenyimecs wumamu cioea, @pazu ma
peuenns. Kinvka pasis sanuwims cebe ha Qukmo@oH i nopisHsiime 3anuc 3 ayoio.
CioBa
clothing /'klaudig/
dearing /'deariy/
bring /briy/
beginning /b1 'giniy/
parking /'pa:kinp/
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Cn0BOCTIONTYYEHHS

growing anger
/'graviy '@ngo/

hunger pangs
/"'hagge 'paenz/

younger sibling
/'jange 'sibliy/

a knowing wink
/' naviy ' wigk/

Dpaszu

It’s a tranquil setting for a relaxing
evening.

/its o ‘tregkwil ‘setip | for_ o
11 leksig 'i:vnig/

I’ve been feeling strong hunger pangs
all morning.
/arv biin 'fi:liy ‘stroy 'hange ‘panz |
0:1 'mo:niy/

We encourage you to be punctual for
the meetings.

/wi m'karidz ju | ta bi ‘pangktusl fo 09
‘mi:tigz/

/wim'karids/ = /wi /j/ mn'karids/
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/y/ vs. /n/

BasxmBo: aHrmifchka /n/ BiIpi3HAETHCS BiXl YKpaiHCBKOi/H/. B ykpaiHcbkoi /H/
KIiHYMK s131Ka CTOITh Ha 3y0ax, a B aHIUIIACHKIl /n/ - Ha aJbBEONIax.

Ha cxemi BuaHO, mo /n/ (1iBopyd) Ta /n/ (mpaBopyd) BiAPI3HAIOTHECS POOOTOIO
s3uKa. Ha /n/ akTMBHUI KiHYMK s13WKa, HA/1)/ - 3a]JHS YaCTHHA.

Track 83. Ilocnyxaume aydio ma nompeuyumecs wumamu clo8a, ppasu ma
peuenns. Kinvka pasis sanuwims cebe Ha Oukmo@oH i nopisHsiime 3anuc 3 ayoio.
CioBa
ban/bang /ban/bay/
gone/gong /gon/gon/
thin/thing /01n/011)/
hand/hanged /hend/haend/
wind/winged /wind/wiyd/

CnoBoCONYyYEHHs
pain and anguish
/ 'pern on ‘angwif/
a broken ankle
/ 9 'bravkan 'enkl/
growing demand
/'grauiy di' ma:nd/
a frying pan
/o "'framy ‘pan/

®pazu
It's been raining torrentially with
distant thunder and lightning.
/1ts bi:n ‘rerniy ta'renfli, | wid "distant
‘Oandor__on 'lartniy/
I’ve been reading an intensely moving
and thought-provoking novel about a
lonely teenager.
/av bi:n 'ri:dig on mn'tensli ‘'mu:viy |
an '0o:t pra‘vaukiy ‘novl, | a'bavt o
‘lounli 'ti:neidzs/
Joanna has charming collection of pen
and ink drawings of town scenes.
/dzou'@®Ns "hez o "ffa:miy ko'lekfn | ov
‘pen on 'mk ‘drormyz | ov ''tavn
‘si:nz/
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/ny/ vs. mk/ mg/
Track 84. Ilocayxaiime aydio ma nompenyimecs wumamu cioea, @pazu ma
peuenns. Kinoka pasis 3anuwims cebe Ha OUKmogoH i nopisuaiime 3anuc 3 ayoio.

CioBa

think/thing
/6mk/61y/

banker/banger
/'benks/ baya/

hanker/hanger
/"haenks/ hans

banker/banger
/'"baegka/ banya/

C10BOCTIONYYEHHS

increasingly angry
/m'kri:sigli ‘engri/

3MMBaEMO TOJOCHI Ha CTHKY CJiB
4epes JerKuii /j/

/ m'kriismli/ — /i 'krisili/ - /n/
nepen /k/ 1 /g/ MoXe acCHMITIOBaTH B
y/

along the bank
/a'loy 05 'bapk/

a wedding banquet
/o "'wediy 'begkwrt/

a strong drink
/3 'stroy 'drigk/

/'stroy/ = /sffroy/ abo /[froy/

surprisingly frank
/sa'praizigli 'freegk/

BucnoBiaroBaHHs

We’re buying a bungalow in Bangor.
/wia 'bariy o 'baggolou | in 'bengo/

I'm growing increasingly angry with
my uncle.

/aim ‘grovm) 1 'kriismli ‘engri | wid
mai 'Agkl/

/in'krizsmli - ‘engri/ - 371HMBaeMo
TOJIOCHI Ha CTHKY CIIiB 4epe3 JICTKHI
/il

Her handwriting's appalling, and her
spelling and punctuation incorrect.

/ha "hendrartigz o'po:lig | on 3: 'speliy
on 'papktu’erfn | 'tnka'rekt/

/"heendrartigz/ — /"henrartinz/

and her = /on3:/

/"pankfu’erfn/ - 3aBxau 3MUBaEMO /u:/
3 HACTYITHUM T'OJIOCHUM 4epe3 JICTKHI
/w/ (sx ycepeauHi ciiB, Tak i Ha
cTuKy) — /' pagktfu/w/ erfn/
/'mka'rekt/ — /'mka’rekt/ - /n/ mepen
/k/ i /g/ moxe acumintoBaTH B /1)/
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Lesson 12: /j/, /h/
/h/

[h] — Toryxuit mrinuHANE GapUHTATEHUA MTPUTOIOCHHH.

SIK BUMOBIATH:

/h/ - me merkmit BuAmMX. SI3WK 1 TyOM 3aiiMaroTh TO3HUINIO U apTHKYJIALIl
HACTYITHOTO TOJOCHOTO abo /j/. BaxxJMBO: He MOHIMATH 33/IHIO0 YaCTUHY SI3HKa
0 TinHeOiHHA, HEe CTBOPIOBATH CHWJIBHOTO TepTsa. He poOutu BHIUX HAITO
CHJIBHHM 1 HE HaNpy>KyBaTH IopJIo, iHAaKIIIe TePTs TAKOXK CTAHE HAJITO CHIIBHUM.

Jle 3ycTpivaeTnes:

<h> hand, home, perhaps

<wh> who, whose, whole, whore, wholesale, wholehearted, wholesome

Hivmit <h> hour, honest(y), honour(able), heir(ess), annihilate, exhibit, exhaust,
exhilarate, rhapsody, rhinoceros, rhotic, thyme, rhythm, shepherd, silhouette,
vehicle, vehement, vehence

Track 85. Ilocayxaiime aydio ma nompenyimecs wumamu cioea, @pasu ma
peuenns. Kinvka pasis sanuwims cebe ha Qukmo@oH i nopisHsitime 3anuc 3 ayoio.
CioBa
half-hearted
/"ha:f" ha:tid/
hand-holding
/"hendhovldm/
haphazard
/"heep ' haezod/
headhunter
/"hedhants/

Cl10BOCIIONYYEHHS
a happy childhood
/2 "heepi 'farldhud/
a horrible habit
/3 'horabl | 'haebit/
half and half
/'ha:fon "ha:f/

a huge hall
/o "hju:ds "ha:l/
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Dpasu

Heidi's hairstyle's hideous.
/'haidiz 'heastailz "hidias/
Hilary has no head for heights.
/"hilori "heez 'nov 'hed f5 'harts/
Herbert hasn't got a hope in hell. | /"haznt 'got/ - /t/ 3a3Buuaii BUMagae Ha
/"h3:bat"haezns "gote"haup m'hel/ KiHII ~ HEraTUBHUX  I'paMaTHYHHUX
CKOPOYEHb

Harriet was so heavily dehydrated that | /*hari o/ - 3muBaemo uepes nerkutii /j/
we had to hurry her to hospital.
/"heeriot woz 'sou "hevsli
"di:har’drertid | 0ot wi "haed to "hari o
to "hospitl/

i/
[j] — cepenHBOA3MKOBHI INUTMHHIN CEpeIMHHNI COHAHT, allPOKCHMAHT.

SIK BUMOBJISTH:

Amnrmiiiceka /j/ - nerime, HDK yKpaiHcbKa /ii/. B ykpalHCBKil /i/ MH CHIIBHO
HNPUTUCKAEMO CIUHKY S3HMKa N0 MiAHEOIHHS — MOXKHA MOYyTH CHUJIBbHE TepTs. Y
AHTIIMCBKIN /j/ cepenHs YacTHHA S3WUKa JIMIIE TPOXH TOPKAETHCS TBEPIOTO
HiTHEOIHHS, TOMY TEPTS BUXOIHUTH IY)KE JICTKUM.

Je 3yctpivaeThes:

<y> year, yellow, youth

<u> = /ju:/ unit, useful, assume, music
<ue> = /ju:/ argue, value, venue, queue
<ew> = /ju:/ few, news, knew, view

<eu> = /ju:/ feud, neutral, Eugene

<i> behaviour, dominion, saviour, William

Track 86. Ilocayxaiime aydio ma nompenyimecs wumamu cioea, @pasu ma
peuenns. Kinoka pasie 3anuwims cebe na Oukmo@QoH i nopisuaiime 3anuc 3 ayoio.
CioBa

you /ju:/
yawn /jo:n/
year /jio/
beauty /'bju:ti/
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Cn0BOCTIONTYYEHHS

a popular venue
/2 'popjals 'venju:/

yell abuse
/'jel a'bju:s/

argue furiously
/'a:gju: fjuriosli/

a useful attribute
/o 'jusfl, 'aetribju:t/

Dpaszu

His music's particularly popular in
Europe.

/hiz ‘mju:ziks pa tikjolali
‘popjaler__in 'jo:rop/

Eugene refuses to speculate about the
future.

/judsin  ri'fjuziz to spekjulert
9'baut 89 'fjufo/

Sonia looked beautiful in her new
yellow tunic.

/'sonjo 'lukt 'bju:tefl, | m 3. 'nju:
‘jelou "funik/

in her = /mn3:/
/'lokt "bjutefl/ — /'luk "bju:tofl /

We saw pumas and jaguars B Uruguay
in January.

/wi 'so. 'pjumoz on 'd3egjuoz | m
'jo:ragwai | in 'dgeenjuari/
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Lesson 13: /v/ vs. /w/

SIK BUMOBJISIFOTHCS:

/v/ - TyOHO-3yOHUN IINMHHENN (pUKATUBHUN IPUToIoCHUH. BepxHi 3y0On 31erka
TOPKAIOTHCS BHYTPIMTHBOT MOBEPXHI HUKHBOT TYOH.

/w/ - TyOHO-TYOHWI 3aIHBOSI3UYHUI CEPEAMHHUHA NIUTMHHUNA COHAHT,
aTnpOKCHUMaHT. I'yOH CHIIBHO OKPYTJISIOTECA 1 TPOXH BUCYBAIOTHCS BIIEPEH. 3aaHs
JacTHHA S3WKa MiTHIMAEThCS HA3a] i Bropy, AK IS KOPOTKOTO /u/.

Je 3ycTpivaroTses:
I/

<v> van, avoid, ever, give
[rmi Bunagxku: of

Iw/

<w> wait, world, awake

<wh> whale, white, whether, what, where, when, which, why
<qu> = /kw/ quite, query, acquire

<ngu> = /ngw/ anguish, language, linguistics

<su> = /sw/ assuage, persuade, suede, suite

Track 87. Ilocnyxaiime aydio ma nompenyumecs uumamu c1o6a, ¢pazu ma
peuenns. Kinoka pasie 3anuwims cebe na Oukmogom i nopisnaiime 3anuc 3 ayoio.
CioBa
v/we /vi:/wi:/
veil/wail /verl/weil/
vary/wary /'veari/ weari/
veal/wheel /vi:l/wi:l/

C10BOCIOTYYEHHS
an award for bravery /'bretvori/ —  /'brervri/  Schwa
/on o'wo:d fo 'brervari/ BUIIAJla€ TIepe]] /r/+HEHaroJomeHnH
ronocuuit (history, category, etc.)
vaguely aware 3MMBaEMO TOJOCHI Ha CTHUKY CIiB
/'veigli o'weo/ yepes Jierkuii /j/

a lavish banquet

/3 'leevif 'bapkwit/
a male-voice choir
/5 'meilvors 'kwaro/
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Dpasu

wants to divorce his wife.
‘wonts to di'vo:s 1z 'warf/

Victor
/'vikta

Oliver quickly recovered his wits.
/'olive 'kwikli 11'kaved 1z 'wits/

Vera is wondering what the work will
involve.
/'vioraz 'wandarig | ‘'wot 09 ‘w3sik 1,
m'volv/

/'wandoriy/ — /'wandripy/ Schwa
BUMIA/Ia€ Tepe]] /r/+ HEeHAroNOMIeHUH
rojocHu#, /dr/ acumimioe B /d3t/ —
/'wandzrin/

The women became involved in
quarrel with their supervisor at the
workshop.
/0a 'wimin br'’kerm m'volvd | m o
‘kworal wid des ‘su:pavaizor__| ot 89
‘w3:k[op/

/at 03/ - o6 Jeruie Oyn0 BUMOBISTH
t- 0, MOXKHA B)KE Ha /t/ IOCTABUTH SI3MK
Ha CTHK MDbK 3ybamm  (aie
MPOIOBXKYBATH AyMaTH mpo /t/)

They served
wedding.

/de1 's3:vd on 1k 'spensiv ‘wain | ot 09
‘wedim/

expensive wine at
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Unit 7
Lesson 14: /p/, I/, /k/
/p/

[p] — ryOHO-TYOHNMI CMHYHUI BUOYXOBHI TTPUTOJIOCHHIMA.

SIK BUMOBJISITH

Vasith, mo micns /p/ chigye nerkuit /h/: /'plerpa/ /'ptapi/ / p'opjolal.
IpuauxaHHs MUKCHMAJIBHO Ha T[IOYATKy HArOJOIICHOrO CKiamy. Y
HEHArOJIOIICHNUX CKIIAAaX, Ha KiHII CKJIaxy abo ciioBa NpUAWXaHHA cilabke abo
BIICYTHE.

Je 3ycTpiuaerses:

<p> pay, apart, space, stop

<pp> happy, puppy, stopped

Himuit <p>: coup, cupboard, raspberry, receipt, pneumonia, pneumatic,
psychology, psychological, psychiatrist, psychotic, pterodactyl, psalm, pseudo.

Track 88. Ilocayxaiime aydio ma nompenyiumecs wumamu cioea, @pazu ma
peuenns. Kinoka pasis 3anuwims cebe Ha OUKmogon i nopisnaime 3anuc 3 ayoio.
CioBa
paper/' peipa/
puppy /' papi/
pamper /' pampa/
pipe /paip/
prepare /pr1’ pea/

Iepen /r/

problem /' problom/
pride /praid/

pretty /' priti/
practice /' praktis/
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ITepen /I/

place /plers/

please /pli:z/

planet /' plaenit/

pleasure /'pleso/

Iepen /j/

puberty /' pju:bati/

pupil /' pju:pl/

pure /pjo:/

/sp/

space /speis/

sprinkle /'sprmkl/

splash /splef/

spew /spju:/

speech /spi:ff/

BucnosmroBanHs

She wrapped his present in purple

paper.
/[i 'rept 1z 'prezat | m 'p3:pl, ‘peipa/

Philip gave inspiring PowerPoint
presentation on how to prepare a paper
for publication.

/'filip "gerv an mn'spareriy ' pavepont
‘preznteyn | on 'hav to pri'pear_ s
‘peips fo ‘pabla’kerfn/

Percy's completely dependent on his
parents for support.
/'p3:siz kam'pli:tli di'pendont | pn 12
‘pearants fo so'po:t/

The press put a positive spin on the
pessimistic report that appeared in
September.
/89 'pres '‘put o '‘pozotv ‘spin | pn 09
‘peso mustik r1'pait | dat o'prad I
sop 'tembo/
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It/

[t] — mnepenHBbOS3UKOBHI amiKalbHO-AIBBEOJSIPHUNA CMUYHMH BHOYXOBHI
IIPUTOJIOCHUM.

Sk BUMOBIISITH:

Kinumk si3uKa MPUTHCHYTHI 10 ajbBeOJ, Kpal s3MKa MPUTUCHYTI IO BEPXHIX
3y0iB. [TounHaeMO BUAMXATHU i 32 MHUTH PO3PUBAEMO TIEPEITKOY — IPUOHPAEMO
KIHYHUK S3HMKa BiJ] aIbBEOJI.

MooxHa 3rafaty i nai¢xak 3 MmaneHbkuM /h/: /therk/ /therbl/ AGo 3 ManeHBKUM /S/
(appuxaris): /teik/ /tSerbl/

e 3ycTpivaerbes:

<t> tea, waiter, stop, bet

<tt> pretty, letter, bottle

<th> Anthony, Esther, Thames, Thomas, Thai, thyme

<z, tz, zz> = /ts/ schizohrenia, blitz, chutzpah, spritzer, Ritz, pizza

<ed> hoped, wished

Himmit <t>: <tle>, e.g. apostle, bristle, bustle, castle, hustle, nestle, rustle, thistle,
whistle, wrestle

<sten>, e.g. fasten, glisten, listen, moisten, soften

VY dpannyspkux 3anosuueHsx: bouquet, ballet, buffet, cachet, chalet, crochet,
depot, sachet, ragout.
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Track 89. Ilocrnyxaiime aydio ma nompenyiumecs wumamu c106a, ¢pazu ma
peuenns. Kinvka pazis sanuwims cebe na Oukmoghon i nopigusime 3anuc 3 ayoio.
CnoBOCIONYYEeHHS

tea for two /'ti: fo "tu:/
tell the time /'tel o "tarm/ /'tel 0o/ - /8/ wacTo acumimioe B /I/ mig
BIUIMBOM Toriepenuboro /1/: /'tel lo/.
Leii /I/ ne Oyne croBinmcoTkoBUM /1/,
SI3MK CTOSTHME HE Ha aJbBEOJIax, a Ha
BHYTPIIIIHIA MOBEPXHi BEPXHIX 3yOiB.

a return ticket /o r1't3:n "tikit/
table tennis /' 'terbl "tenis/

tr / str

track /trak/
trade /treid/
structure /'strakgo/ IMoemnanHs  str 'y  cy4acHOMY
JIoHIOHCBKOMY aKIIEHTI BCE YacTille
acumiitoe nie jpami — B /[tfv/: /" [tfrakyo/

struggle /'stragl/
destroy /dr'stror/

tu

tube /tfu:b/

Tuesday /' tfu:zder/

tuition /tfu'1fn/ /fu'1fn/ - 3'eqHyeMO /u/ ¢ HACTYTHUM
TOJIOCHUM  d4epe3  JITKUH  /w/:
Mu/w/'1n/

tulip /" ffu:lip/
tumour /' tfu:mo/

st
disturb /dr'st3:b/
stare /Stea/
stone /Stoun/
story /'sto:ri/
stop /stop/
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Dpasu

Tom's parents taught him the tricks of
the trade.
/"tomz 'pearants | 'to:t tm 39 'triks ov
09 'trerd/

[av 09/ — /20a/

Natasha bought two packets of tea and
a tin of chocolate digestive biscuits.
/ma'tefs 'boit "tu: 'paekits av 'ti: |on o
‘tin ov 'foklot dar'dzestrv 'biskits/

fov 'ti:/ — /o 'tit/
/'t ov "oklot/ — /'tma " oklot/

I was truly grateful to Patrick for
taking the trouble to write to me.

/a1 waz 'tru:li ‘grextfl, to 'petrik | fo
‘terkiy 09 'trabl | to 'rart to mi/

Ted was in no fit state to take part in
the tennis tournament.

/'ted waz m 'nou 'fit ‘stert | to terk
‘pa:t in 9 "'tenis ‘to:nomont/

/m 09/ — /mn na/
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[k] — 3amHBOSA3NKOBHI BENSAPHUI CMIUYHHUN BHOYXOBHUH MPUTOIIOCHHUIA.

K BUMOBIATH:

3amHsA yYacTWHA SI3UKa MiJHIMAeThCs 0 M'akoro mimHeOinHsa. Kpai 3amuboi
YaCTHUHU sI3MKa YIHPAIOThCS y 3aaHi BepxHi 3yOu. [lepenHs yacThHa s3MKa B
apTHKYJLii He Oepe yuacTi, BOHA TOTYEThCS O 3BYKy. Ilicimst Toro, sik Mu
CTBOPWJIM TIEPEIIKO/Y, IOYNHAEMO BUIMXATH 132 MUTh PO3PHBAEMO TIEPEIIKOIY
— BimpuBaeMo s3WK Bix M'skoro migHeOiHHA. Jlalidxak 3 maneHeskuM /h/ sk i
panimte nparroe: /kherk/ /kho:1/.

Jle 3yctpivaeThes: cost, country

<ch> chaos, character, scheme, school, echo, ache. Also in derived forms aching,
chaotic, characteristic, etc.

<cc (+a/o/u)> occasion, account, occur

<ck> tricky, back, stick

<k> keep, awake, speaker, work

<kk> trekking

<qu, cqu> = /kw/ quick, acquaintance

<x> = /ks/ box, fix, suffix, exit

Himnit <k> knack, knapsack, knave, knead, knee, kneel, knell, knew, knickers,
knife, knight, knit, knob, knock, knot, know, knowledge, knuckle.

Track 90. IHocnyxaiime aydio ma nompenyumecs wumamu c106a, ¢pazu ma
peuenns. Kinvka pasis sanuwims cebe Ha Oukmo@oH i nopisHsiime 3anuc 3 ayoio.
CnoBoCONYYEHHS
a company car / 9 'Kampani 'ka:/
carrot cake /' 'kaerat "Kkerk/
a cuckoo clock / o ''kuku: 'Klok/
keep in contact / 'Ki:p m 'kKontaekt/
cool, calm and collected
/'ku:1l 'ka:m on ko'lektid/
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Iepen /1/

crisis /'Kraisis/

Ha /kr/ Mo>xHa TPOXH OKPYIJINTH I'yOn

cream /Kri:m/

credit /'Kredit/

cry /Krar/

Iepen /I/

claim /klerm/

B kmactepi /klI/' mMm opmHOYacHO
3aiMaeMO TIO3UITII0 IS ApPTUKYJISIIT
000X 3BYKIB: 3aJIHS YaCTHHA S3UKa Ha
M'IKOMY MiAHEOIHHI A apTHUKYISIii
/k/, a KIHUMK sI3MKa- Ha aJbBeoax JJIs
apTuKyssii /1/

clear /Klra/

clever /'kleva/

clue /klu:/

Iepen /j/

queue /Kju:/ /kj/: mas aprukymauii /k/ craBumo
A3MK HE Ha M'AKe, a Ha TBepJe
MTHEOIHHS.

cure /Kjo:/

cute /Kju:t/

curious /' Kjo:rias/

[epen /w/

quick /kwik/

OnHOYacHO 3afiMaeMO TMO3MILIIO IS
apTHKyJIALii 000X 3BYKiB - I'yOM Ha
/w/, s3uxk Ha / k /.

question /' kwestfon/

quit /kwit/

quarrel /'kworal/

/sk/

discussion /dr'skafn/

escape /1'skerp/

scale /skeil/

scarce /skeas/

scatter /'skata/
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Dpasu

The crying kid came to me for a
comforting kiss and a cuddle.

/ 8o 'kramy 'kid 'kerm to mi | for_o
'kamfotmy 'Kis an o 'kadl/

/'kratm/ - 3'emHyemo aBa /1/ depes
nerkuit /j/: /'krar/j/m/

We kept the school equipment under
lock and key.
/wi 'Kept 89 "'sku:l 1" kwipmont | 'Ando

/'kept 8o/ — /'kepdo/
/"'sku:l/ - TyT 3BYUnTH 3aAHIHN /u:/ g
BIUITMBOM TeMHOTO /1/ (s13uK Hae Ha3an

'Ink an 'ki:/ i Bropy)
Catherine can't shake off her cold and | /'kovld/ = /kould/ mim BrTMBOM
hacking cough. TemHoro /1/

/"keefrm 'ka:nt 'feik 'of 3. 'kould | on
‘haekiy "kof/

The catalogue contains colour
reproductions of the pictures with
accompanying text.
/ 05 ‘'ketolng | kon'temz 'kalo
‘riipro’dakfnz ov 0o 'pikfoz | wid
o' kampanim tekst/

/'ketalog/ - He pemykyemo /p/ B
HEHAarOJIONMICHOMY CKJIaIi
/'ri:pra’dakfnz/ - monBiiiHuii Haromoc
/av 8a 'pikffoz/ — /20 'pikifoz/

/ 9'’kampoanim/ — / o' kamponi/j/iy/
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Lesson 15:/6/, /0/

[06],[0] — mepenHBOSA3MKOBI amiKANBPHO-MDK3YOHI OIUTHHHI  (DPUKATHBHI
HPUTOJIOCHI.

Sk BUMOBJISIFOTHCSI:

KiH4uK s13UKa TPOXH TOPKAETHCS BEPXHIX 3y0iB, 3AJIUIIAIOYU BY3bKY IIUTHHY LIS
npoxoxy moBiTps. Kpai si3uka npuTyIsIFOTECS 10 BepXHiX 61uHMX 3y0iB. [ToBiTps
BUXOJMTD TI0 BCi IOBEPXHI S3UKa. SI3WK MOYKE BHCYBATHCh i3-3a 3y0iB, ajie 1e
HEO0OO0B'SI3K0BO.

Je 3ycTpivatorbes:

10/

<th> think, author, month

Himuii <th>: asthma.

/0/

<th> this, brother, father, southern, smooth.

Track 91. Ilocnyxaiime aydio ma nompenyumecs wumamu c108a, ¢pazu ma
peuenns. Kinvka pazis sanuwims cebe na Oukmoghon i nopisusime 3anuc 3 ayoio.
CrnoBa

thank /@znk/
thaw /0o:/
worth /w3:0/
this /d1s /
that /0zt/
bathe /berd/

C10BOCIIOTYYEHHS
threaten to withdraw
/'Oretn to wid'dro:/
without further thought
/wid'aut 'f3:00 '00:t/
rather pathetic
/'ra:8s pa'Betik/
gather your thoughts
/'gaeda jo: '0o:ts/

®pazu
Catherine made a healthy smoothie to
soothe Elspeth's throbbing throat.
/'’kaeOrm 'merd o 'hel@i 'smu:di | to
'su:d 'elspaBs 'Orpbiy 'Orovt/
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It’s healthiest to breathe in through the
nose and to breathe out through the
mouth.

/1ts "hel@iist | to 'bri:d 'm Oru: 05 'novz
| on to 'bri:d 'avt Oru: 8o 'mauv/

/?helBist/ — /?helBi/j/1st/

It's her mother's seventieth and her
brother's thirty-fifth birthday on the
thirteenth.

/its 3: 'madoz 'sevntio® | on 3: 'bradaz
'03:ti 'fif® 'b3:0der | pn ds '03:'ti:n6/

/'sevntiod/ — /'sevnti/j/o0/

/'fif8/ - y cnosi fifth /{/ inoxi Bumamae
JUIS 3pYYHOCTI apTUKYIISIi{

/on 83/ — /pn na/

Without further thought Dorothy
ruthlessly threw out all her clothes.
/wid'avt 'f3:00 '00:t | 'dora0i 'ru:0losli
‘Oru: ‘avt | '0:13: 'klouvdz/

/'Oru: 'avt/ — /'Oru:/w/ avt/
/'klovdz/ — /'klovz/ (apyrumit i
npocTimuii BapianT BuMoBH clothes)

10/ vs. /1] Is/

Track 92. IHocryxaiime aydio ma nompenytimecs uumamu ciosd, pasu ma
peuenns. Kinoka pasie 3anuwims cebe na OukmogoH i nopisnaiime 3anuc 3 ayoio.

CioBa

first/thirst /f3:st/03:st/

four/thaw /f2:/05:/

song/thong /Sony/0oy/

sum/thumb /Sam/0Am/

C10BOCIIONYYEHHS

thin fabric
/'0m 'febrik/

a face like thunder
/o 'fers 'laik '0anda/

false enthusiasm
/'fa:ls ' Qu:ziezm/

/ m'Ou:zrezm/ — / m'Ou:zr/j/ezm/

thrown off balance
/'Oraon of 'baclons/

birthday celebrations
/"'b3:0der 'selo breifnz/

/'sela"bre1fnz/ - monBiitHUI HaroJIOC
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®paszu

I'm sick to death of listening to his
hypotheses and unsound theories.
/aim 'sik to 'de@® | ov 'lisniy tu 1z
har'pp03si:z | an 'An’'savnd 'O1oriz/

/av 'lisni/ — /o' lisniy/
/tu1z/ — /tw/'whz/
/'an'savnd 'Ororiz/
"O1oriz/

— /'an'savnd

The cathedral's famous for its seventh-
century ceiling.

/0 ko'Oi:dralz  ‘fermos |
‘'sevnO ‘senffori 'si:liy/

for _1ts

/'sevn® 'sentfori/ - mpu mepexomi /6 s/
He BimpuBaiiTe s3uWKa Big 3yOiB.
Kinyuk s3uKa crmoyaTtky cTOiTh Ha
BHYTPIIIIHIN TTOBEpXHI BEPXHIX 3yOiB,
MOTIM KOB3a€ 1o 3y0ax yHU3.
/'senffori/ - Schwa Bumamae nepen
/r/+HeHaroNoMeHuil TroJoCHHH —
/'senffti/

Cathy filled three thermos flasks with
coffee.

/'keeOi 'fild 'Ori: ''03:mos 'fla:sks |
wid 'kofi/

/ fild "Ori:/ — /il Ori:/

Follow the path on the south side of
the cliff.
/'fplov 89 'pa:@ | pn do 'savl 'said ov
0o 'klif/

/on 03/ — /pn na/
fav 09 'klif/ — /200 klif/

10/ vs. /d/, /z/

Track 93. Ilocayxaiime aydio ma nompenyimecs wumamu cioea, @pasu ma
peuenns. Kinvka pasis sanuwims cebe Ha Oukmo@oH i nopisHsiime 3anuc 3 ayoio.

CioBa

zen/then /zen/den/

bays/bathe /berz/beid/

wordy/worthy /'w3:di/' w3:0i/

day/they /der/Oer/

C10BOCIIOTYYEHHS

a worthy cause /o 'w3:0i 'ko:z/

rather fuzzy /'ra:09 'fazi/

without realizing /w18 aut 'riolarziy/

rather difficult /'ra:0s 'difiklt/

Dpaszu

My mother always wears designer
clothes and shoes.

/mar  'mador_'o:lwerz
dr'zamos 'klouvz on '[u:z/

‘weaz |

/'o:lwelz/ dWacTo BHMOBISETHCS SIK
/'o:welz/, Tak 3pyd4Himie B MOTOLI
MOBJICHHSI.
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I loathe her jeans, turquoise blouse and
leather blazer.

/a1 'loud 3: 'dziinz | 't3:kwoiz 'blavz |
on 'leds 'blerzo/

Without further delay they headed in a
northerly direction.

/wid'avt 'f3:00 di'ler | der 'hedid m o
'no:dali dr'rekfn/

David's a blithering idiot, and it's
absurd to pretend otherwise.

/'dervidz o 'blidormy '1diot | on 1ts
ob's3:d to pri'tend 'adowaiz/

Unit 8
Lesson 16: /t/, /1/
/r/

/

-+

[rf] — mepenHBOS3MUYHHMN 3aaJbBEOJIIPHUN CEpEeAWHHWH NIUIMHHWN COHAHT,
arnpoKOCHMaT.

KiHuuk s31MKa 3aropTaeThcs HAropy, TPOXM 3a aJbBEOJH, ane MigHeOiHHA He
TopkaeThes. Kpai s3uka crmparoTecst Ha 3agHi BepxHi 3yOm. Uepe3 mimHATHIA
KIHYMK 1 Kpai si3UKa 110 LIEHTPY S3UKa YTBOPIOEThCS 3amaguHa. ['yOum MoxyTb
OyTH sIK y HeHTpanbpHIl 103uLIi, TaK 1 TPOXH OKpyrisiTucs. Bubupaiite BapiaHT,
3py4HUil 1u1s Bac.

/r/ HE BUMOBJSIETBCS TIepe]] MPUTOIOCHUMH (card, turn) i KiHII CIIOBa Tepen
nay3oto (car, far).

/r/ BUMOBJSIETbCS TIepel TOJIOCHUMHU — SIK ycepeanHi cioBa (very, red), i Ha
CTUKY CIIiB, SIKIIO HAacTyImHe Horo mounHaetbcs 3 rojocHoi (four__apples,
mother _and father).
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Je 3ycTpivaeThes:

<r> rich, horizon, very

<rr> terrific, carrot, worry, error
<wr> wrap, write, wrong, playwright

<rh> rhyme, rhubarb, rhotic, rhythm, rhapsody, rhinoceros

Himuii <r> iron, aren't, weren't .

Track 94. Ilocrnyxaiime aydio ma nompenylumecs wumamu c106a, ¢pazu ma
peuenns. Kinvka pazis sanuwims cebe na Oukmoghon i nopigusiime 3anuc 3 ayoio.

CioBa

rare /rea/

rude /ru:d/

rabbit /' rebit/

rush /raf/

CI10BOCHIOyUYEHHS

run a risk /'ran o'risk/

a rough ride /o 'raf 'raid/

room for improvement
/'ru:m for _mm'pru:vmont/

torrential rain /to'renfl ‘rem/

recently restored /'ri:sntli r1'sto:d/

/tr/ /dr/ /str/

a dream come true
/92 'dri:m 'kam "tru:/

the tricks of the trade
/ 02 'triks ov 0a'treid/

stresses and strains
/'stresiz an 'streimnz/

drinking and driving
/'drmkig on ‘drarviy/

tried and trusted
/'traid on 'trastid/

Dpaszu

Brian's on the road to recovery after | /braton/, /brein/ - 'y kmactepi /br/
suffering  serious brain injury. | oMHOYacHO 3aliMaeMoO TIO3WIIIO IS
/'braronz opn 8s 'roud to ri'kaveri || aprukyssiii /b/ Ta /t/. I'you Ha /b/, 13Uk Ha
‘a:fto ‘saform o siorios  ''brem | /r/.  IHakmie  pU3HUKyEMO — OTpHMATH
‘mdzari/ rojocHui 3BUK: /baremn/ 3amicTs /brem/

/on 03/ — /pn na/
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/tr'kavori/,  /'saformy/, /'mdgori/ @ —
/rr'kavri/, /'safrm/, /'indgri/ - Schwa
BUMagae  mepen  /r/+HeHarolomeHui
TOJIOCHUI

/'s1arios/ — /'stori/j/as/

Their receptionist was unprofessional,
arrogant and downright rude.
/dea r1'sepfonist woz ‘Anpra’fefnal |
‘&rogont | on 'davnrart 'ru:d/

Fear of rejection can result in very
destructive  behavioural problems.
/'fiar _av ri'dzekfn | kon ri'zalt m
‘veri dr'straktrv br' 'hervjoral
‘problomz/

/'problomz/ - /pr/ nOmaTKOBUHA BHUKHI
TOBITPSI 3CYyBA€EThCS HA /1/.

Terry drew up a strategy for the
recovery and grow of the region's
industry.
/'teri 'dru: 'Ap o 'Stratodsi | fo 09
r1'kavari on 'grovb | ov 09 'ri:dzonz
‘indastri/

/ 'dru: ‘Ap/ — / ‘drui/w/'Ap/ - 3'eaHyemo
/u:/ 3 HaCTYITHMM TOJIOCHUM 4epes3 JIerKUi
Iwl

/tr'kavri on/ — / r1'kavri /j/ a0/ /ov 8o/ —
/200/

/t1'kavari/ — /r1'kavri/

| W

[1] — mepeAHbOS3NKOBUI amiKaIbHO-aTbBEONAPHAN NIUTHHHUN OIYHWIA COHAHT,

AIlIPOKCUMAHT.

SIK BUMOBIISITH

Ceitimit BapianT /1/ (JTiBopyd) 3ycTpidaeThcs epea rofocHumy - lead, lap, law.
111006 BuMOBHTH CBITIINI /1/, KIHUKK s13MKa TpeOa migHATH 10 anbBeout. Kpal si3uka
TPOXH OIIyIIEHi, BOHU HE TOPKAIOThCA 3y0iB.

Temuwuii Bapiant /l/ (mpaBopy4) BUHHKAE:

1) mepen npuronocuumu (salt, milk),

2) HanpuKiHII ci1iB mepen may3oto (model, fall).
{06 BuUMOBUTH TeMHHH /1/, KIHUHMK s3UKa Tpeda MiTHIATH IO aabBEOl, a 3aHI0
YacTHHY — JI0 M'IKoro migHeOinHsa. Kpai a3uka He TopKaroThcs 3y0iB.
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Je 3ycTpivaeThes:

<I> look, alone, elephant, build, bold

<le> little, saddle, tackle, vile

<II> vanilla, bullet, wall

Himuit <I> calm, palm, colonel, half, salmon, baulk, chalk, folk, Norfolk,
Suffolk, talk, walk, yolk, could, should, would.

Track 95. Ilocayxatime aydio ma nompenyiimecs uumamu cio6a, Gpasu ma
peuenns. Kinvka pasis sanuwims cebe Ha Oukmo@oH i nopisHsiime 3anuc 3 ayoio.
CinoBa

Caituti /1/ Temuwuii /V/

lead /li:d/ well /wel/

let /let/ dull /da¥/

lap /leep/ fall /fo:¥/

law /lo:/ milk /mrk/

loose /lu:s/ help /hetp/
C10BOCHOTYYEHHS

swallow a pill /'swolou o "pil/

flashing lights /' flae[ig 'laits/

built to last /'bilt to "la:st/

feel like a fool /'fi:|'latk o "fu:l/ /"fu:l/ - Bincymytuit Hazan BapiauT /u:/
nepen TeMuuM /l/ (s3uk ige Haszanm i
Bropy, TyOH OKpyTJIeHi)

loud and clear /'lavd an 'klio/

Dpazu
Oliver's planted fields full of|/'fol ov/ - nmeski cmikepu 3aBXIN
sunflowers. BMMOBJISIOTE Ha KIHIII CJIiB TeMHMH /1/,
/'vlivez ‘plantid 'fi:ldz | ‘fol ov | meski 3amMiHIOOTH #OT0 Ha CBiTIIHiA /1/,
‘sanflavoz/ SIKITIO JIaJTi /e CIIOBO Ha TOJIOCHUH.

The local police were placed on full
alert. /8o 'loukl, pa'li:s | wo 'plerst pn

‘ful o'l3:t/

It's a sleepy little village in the Welsh

hills.

/its o 'sli:pi 'ltl, 'vilids | m 3o ‘welf

‘hilz/

Dylan's accumulated wealth allowed | /ov ‘Iakfori  on lezo/  —

him to live a life of luxury and leisure. | /o'1akfori/j/on'lezo/
/'dilanz o'kju:mjalertid ‘'welf | o'lavd
m to 'lv o 'larf | ov 'lakfori on 'lezo/
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Lesson 17:/f1,/3/,/4/,/d3/

/

[/, [3] — mepenHBOSA3NYHI aJIbBEONAPHO-NATATAIBHI IIUTHHHI IPUTOIOCHI.

SIK BUMOBJISITH:

Kinumk 1 mepeaHs dYacTHHA S3WKa IITHIMAIOTBCS IO IUISHKA Bimpasy 3a
aIbBEOJIaMH, YTBOPIOIOYH IIUIMHY MDK IMigHEOIHHSAM Ta s3ukoM. Kpai s3uxa
CIMPAIOTHCS Ha BEPXHI 3yOH, depe3 10 EHTPOM SI3MKa YTBOPIOETHCS 3alainHKA.
['yOu MOXyTh OYTH 320KpyTJICHI.

Je 3ycTpivatorbes:

I

<sh> ship, sushi, cash

<ti> station, portion, education

<ch> machine, brochure, chef, champagne
<su> sure, insure

<ssu> assure, pressure

<ci> special, precious

<si> + consonant, e.g. controversial, compulsion, passion, expansion
<sci> conscious, conscience

<x> = /k[/ anxious, obnoxious, luxury

[H11 BUMagxu:

ocean

3/

<si>+vowel, e.g. confusion, decision, collision, occasion
<su> pleasure, casual, usual

<g(+e/i)> genre, courgette, regime, prestige

<zu> seizure
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Track 96. Ilocayxaiime aydio ma nompenyimecs wumamu cioea, @pazu ma
peuenns. Kinoka pasie 3anuwims cebe na OukmogoH i nopisnaiime 3anuc 3 ayoio.
C10BOCHIONYYEHHS
malicious pleasure
/ma'lifos ‘plezo/

a national treasure

/ 'naefnl | 'trezo/

an unusual shape

/on An'ju:gual 'ferp/
a foolish delusion /fu:lif/ - foolish (ma Bimminy Bix fool)
/o fulif dr'lu:gn/ 3By4HTh 31 cBiTIMM /l/ (ockinbku /1/
B)KE€ HE KIHICBHH, 3a HUM Hae
TOJIOCHUH) 1 31 3BUYaWHUM, CBITIIUM
BapiaHTOM /u:/ (OCKiNBKHM TeMHHH /1/
TIEPETBOPUBCS Ha CBITIIMIA )

a rash decision

/o 'reef dr'sign/

a special occasion
/3 'spefl o 'kergn/

DPpasu

We took exception to his wishy-washy
positions on this contentious issue.

/ wi 'tok 1k'sepfn tu 1z ‘wifiwpfi
pa'zifnz | on 01s kon 'tenfos '1fu:/

The Caucasian patient was rushed to | /'raft to/ — /'ra[ to/
casualty.

/05 ko:'kersn ‘peyfnt | waz ‘raft to
‘kaeslti/

Work’s an unwelcome intrusion on my
leasure time.

/'w3:ks an an'welkam m'tru:3n | on
mar ''le3o "tarm/

The conclusion is that education and
working conditions are crucial.

/89 kan'klu:zn 1z | 0at 'edsu’kerfn on
"'waikip kon'difnz | o 'kru:fl/
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1§//ds/
l /

[#1],[d35] — mepenHBOS3MYHI aMBBEONSIPHO-MIANATANIBHI CMUYHI ad)pHUKaTH, TOOTO
CKJIaJHI IPUTOJIOCHI 3BYKH, MEPIINii KOMIIOHEHT SIKHX — BHOYXOBHI 3BYK [t] a60
[d], a mpyruii — ppukaruBHuii [[] abo [3].

SIK BUMOBJIATHU:

1 kpok (J1iBOpYHY): KiHYHK 1 epeHsI YACTHUHA SI3MKa IPUTHCKAIOTHCS 710 allbBEOJ
1 mepemHbOi YaCTWHM MigHEOIHHA, Kpal S3MKa MPUTHCKAIOTBCA IO BEPXHIX
60Kk0BHX 3y0iB. I 'yOH OKpyIJIeH] Ta TPOXU BUTATHYTI.

2 KpoK (TIpaBoOpydY): IOCTYHNOBO PO3MHKAEMO MEPEUIKONY, TPOXH BiIpUBAIOUN
A3UK Bif mifHeOiHHs. ['yOH OKpyriieHi Ta TPOXU BUTSTHYTI.

Je 3ycTpivatorbes:

7

<ch> child, achieve, teacher, touch

<tch> catch, watch, kitchen

<ti> congestion, exhaustion, question, suggestion

<tu> following a stressed syllable, e.g. century, future, mutual, craTys.
Nowadays, also stressed syllable-initially, e.g. tube, tutor, Tuesday. Unusual
spellings cello, concerto, Czech

/d3/

<j> jam, joke

<g> + <e/i/y> gentle, ginger, gym, suggest, danger, logic, apology, rage
<dg> budget, edge

<di, dj> soldier, adjourn, adjust

<du> gradual, procedure; also produce, duke

<gg> suggest(ion), exaggerate, exaggeration

[Hmi BUna ik : margarine
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Track 97. Ilocnyxaiime aydio ma nompeuyiimecss wumamu cloeda, ¢pasu ma
peuenns. Kinoka pasie 3anuwims cebe na OuKmo@oH i nopisuaiime 3anuc 3 ayoio.

Crona

choke/joke /tfouvk/dgouk/

chore/jaw /tfo./dgo:/

chunk/junk /ffank/dgank/

rich/ridge /ritf/ridg/

search/surge /s3:tf/ s3:d3/

C10BOCIIOTYYEHHS

a major change

/5 'merdgo 'tfeinds/

a digital watch
/o 'didgitl, "'wotf/

a gentle touch
/2 'dgentl 'tatf/

a challenging question
/3 'felindgi 'kwestfon/

capture the imagination
/'kaeptfo 01 1' meds1 ne1fn/

/01 1I'medsinefn/ — /01

1 mad31 nerfn/

il

®pazu

We checked in our luggage and then
trudged to the departure lounge.

/wi 'ffekt 'm a: '1agids | on Oen 'tradzd
to 090 di''pa:tfo 'lavnds/

our = /a:/ — / ma:'lagidz/
/an den/ — /on nen/
/"tradzgd to/ — /'tradz to/

Jeff was a branch manager for a
regional furniture chain.

/'dgef woz o ''branf ‘menidzo |
for_o 'ridgonl, ' 'f3:nitfo 'tfein/

/for _a/ — /fra'ri:dzonl /

Jim wouldn’t budge an inch until
Charlie had apologised.

/'dgim ‘wodnt ‘badg on ‘'mff | an'til
‘fa:lid o' polodgarzd/

/'wudnt 'bads/ — /'wodn ‘bads/
Charlie had = /ffa:lid/. Had waiixe

3aBXAM  3ByuHTh sk /d/ Ta
NPUEAHYETBCST 10 MONEPETHBOTO
CJIOBA.

Joe indulged in chicken and spinach
sandwich while Gina munched on
juicy sumptuous cherries.
/'dgou m'daldgd m o "tfikin on ‘spinidy
‘senwidg | wail ‘dgi:no ‘'mantft on 09
‘dgu:si ‘'samptfuss ‘tferiz/

/'samptfuas/ — /'samffuos/
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JOIJATKH
DoHETHUYHI SBUIIIA

1. [Manaranizaris (Palatalization), a60 TOM'SIKIIIEHHS IPUTOJIOCHUX, BHHUKAE ITij
BIUIMBOM HACTYIIHHMX 3a HUMH TOJIOCHHX NepenHporo psay. [lamaramizamis
CTBOPIOETHCSA MITHATTAM CEPEeNHbOI YaCTHHM SI3UKa 10 MiAHEOIHHS Mix vac
BUMOBIISTHHS TIPHTOJIOCHUX. B aHTIHCBKIH MOBi OiJBIIICTE IPUTOIOCHUX
BUMOBIIIOTBCSL  0€3 manaramizaiii, To0To TBepmo. Ilim uyac BUMOBISHHS
AHIJIIKCBKOTO MPUTOJIOCHOTO CepeiHs YaCTHHA S3MKa [OBHHHA OYTH OIylIeHa,
JWIIE TTCNS 3aKiHYEHHS HOTO BUMOBJIAHHS CIiJl MEPEXOMUTH 10 HACTYITHOTO
TOJIOCHOTO 3BYKY.

2. Ilosumninna mposrora romocuux (Positional Length of Vowels). Jlosrora
TOJIOCHUX (SIK KOPOTKHX, TaK 1 JJOBI'MX) 3HAXOJUTHCS B 3aJI€KHOCTI Bifl [TO3HIII1 B
cinoBi. HarosoreHi roiocHi € HaWOLIbII JOBIHMMHU B KIHIIEBIM MO3UIlii, IEIIO
KOPOTIIUMH TIepea N3BIHKUMHU TPUTOJIOCHUMH 1 HAWOUTBII KOPOTKHUMH TEpeT
TIIyXHMH IPUTOJIOCHUMY (Hampukiaz, [si:-si:d-si:t]).

3. Teepmuu npuctyn (Glottal Stop) - 3aTprMKa mo4YaTKy KOJHBAHHS TOJIOCOBUX
3B'I30K NP aPTHKYJIAIII1 TOYATKOBOTO TOIOCHOTO.

4. Jlatepansuun BuOyx (Lateral Plosion) - ne ¢onernune sBuINe, MU IKOMY
coHaHT [l] 3 momepenHiMM BHOYXOBHMH QJIbBEOJSIPHUMH IPHIOJIOCHUMH [t]
i [d] BumoBnsieThes pa3zom. He ciig BigpuBaTh KiHYMK SI3MKa BiJ aJlbBEOJ;
cnionydenns [tl], [dl] ciig BUMOBNIATH 3 GOKOBUM, a HE abBEOISIPHUM BHOYXOM,
HE IOBHHHO OyTH TOJIOCHOTO INpU3BYKa MDK HUMH. BHOYX anbBeosIsIpHOTO
MPUTOJIOCHOTO BiTOYBa€eThCS B MPOLIECi BUMOBIISIHHS HACTYITHOTO COHAHTY [l].

5.Hocosuu BubOyx (Nasal plosion) - 1ie QoHETHYHE SBHINE, NPH SKOMY
CIIOJIyYCHHSI BHOYXOBHX aJbBEOJSIPHUX mpuronocHux [t], [d] 3 HacTymHHMU
HOCOBHMH COHaHTaMH [n], [m] BHMOBISETBCS pa3oM. BuOyx aibBeOIpHOTO
MPUTOJIOCHOTO BiIOyBa€eThCs B MPOIECi BUMOBJISIHHS HACTYITHOTO COHAHTY [n]
a6o [m]. Y cmomyueHHsx [tn], [dn] He mOBHHHO OyTH TOJOCHOTO MpPU3BYKA.
Hanpuknan: garden [ga:dn], a He [ga:don]. Ili crioydeHHs € CKIIaOTBOPHUMH.

6. Brparta Bubyxy (Loss of Plosion), [b], [t], [d], [g], [k] BTpadatoTs BHOYX, SKIIO
3a HUMH CITIy€ THITUH CMUYHHUW TPUTOJIOCHUH abo addpukar (], [B] . Tak,
Hanpukian, [k] BTpawae BHOyX B MO€IHaHHI 3 mojamemuM [g] B
cioBocrioyderti [09 'dak _ ga:dn].
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7.Penyxuis (Reduction). TpuBamicTe TOJIOCHUX B HEHATOJOIICHUX CIYXOOBHX
clioBax 1 3aMEHHUKaX CKOpPOYYeThcs. BimOyBaeThcsl Tak 3BaHa KibKiCHA Ta
sKkicHa penykmis. Hampuxman: [a: - a- - 9]. ®opmu cimyx00BUX CIiB 1
3aWMCHHUKIB 3 HEPEAYKOBAaHHM TOJIOCHHM Ha3WBAIOThCA CHIBHUMHE, (GOpPMHU 3
peIyKOBaHUM TOJIOCHAM Ha3WUBAIOTHCS CIAOKAMH.

8.Btpata acmipamii (Loss of Aspiration) - hoHeTHYHE SBHUIIE, IPU AKOMY TIyXi
BUOyXOBi mpuroiocHi [p, t, k] BTpayaroTh acmipanio B HO3MUIi micis
npuroiocHoro [s]. Hanpuknan: spot [spot].

9.Crionmygnun r. SIKIIo 3a CIOBOM, IIO 3aKiHUYETHCS Ha IPHUTOIOCHY JITEPY T,
CIIiLy€e CJIOBO, IO TIOYMHAETHCS 3 TOJIOCHOI JIITEpH, TO HAa CTUKY CIIiB 3BYYUTH
TPUTOJIOCHUH [1], SKHH HOCHTB Ha3By «cmoiydHoro r» (linking r). SIxmo mi cioBa
pO37iieH] nay3010, TO CIIOIYYHHH T 3HUKAE.
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EXAMPLES OF THE PHONOLOGICAL ANALYSIS OF A SENTENCE
I 'think it’s 'going to rain.

According to its communicative type this is a statement. I would suggest using
the Low Fall as a final tone here (I suggest pronouncing it with the Low Fall as a
final tone). Together with the Descending Falling Scale (Combined with the
Descending Falling Scale) it will make the speaker sound serious, calm (weighty,
considered).

(Now about the peculiarities which may present interest here.) As to the
peculiarities of this sentence, there is a parenthesis at the beginning of it. In this
case the parenthesis is stressed, but doesn’t form a separate sense-group.

So this sentence consists of 1 sense-group. The intonation pattern of it is the
following: Low Pre-Head, Descending Falling Scale and Low Fall. The
unstressed syllable of the Low Pre-Head is pronounced on the lowest note, the
first stressed syllable of the Descending Falling Scale is said on a rather high
level, the unstressed syllable following it is pronounced on the same level. The
second stressed syllable and the following unstressed ones are said on a slightly
lower note. The nucleus starts on the medium level and falls to the lowest note.

'Are you free tonight?

According to its communicative type this is a general question. I would suggest
using the Low Rise as a final tone here (I suggest pronouncing it with the Low
Rise as a final tone). Together with the High Head (Combined with the High
Head) it will make the speaker sound interested.

(Now about the peculiarities which may present interest here.) As to the
peculiarities of this sentence, there is an adverbial modifier of time at the end of
it. In this case the adverbial modifier isn’t stressed, forms the tail and continues
the melody of the previous sense-group.

So this sentence consists of 1 sense-group. The intonation pattern of it is the
following: High Head and Low Rise. The first stressed syllable of the High Head
is said on a rather high level, the unstressed syllable following it is pronounced
on the same level. The nucleus is said on the lowest note and the unstressed
syllables of the tail rise gradually to the medium level.
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PHONOLOGICAL ANALYSIS OF A TEXT

[u—

. In this text (passage) I‘ve come across the following phonetic phenomena:

. Loss of plosion:

. Loss of aspiration of p, t, k after s:

. Nasal plosion:

. Lateral plosion:

. Linking “r”:

. Assimilation (progressive, regressive, reciprocal):

. Partial devoicing of sonants after voiceless consonants:

. Joint pronunciation of sonants with preceding voiced consonant:
. Reduction of quality/quantity:

O 00 1N LN h Wi —

2. On the suprasegmental level this text (passage) contains the following
phenomena:

1. A direct address:

2. A parenthesis (a parenthetical word “please”):

3. The author’s words:

4. An adverbial phrase:

5. Enumeration:

6. An apposition:

3. According to its communicative type the sentence under analysis is ... (give the
phonological analysis of this sentence).
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